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BCTYII

JlocnimKkeHHsl aeKBaTHOCTI MEpEeKJIaay Kpi3b MpPU3MY JIIHIBOKYJIBTYpPOJIOTIi
HaOyno mnonyspHocTi HanpukiHIIXX — mouyatky XXI cromirts. Takuil migxina
3abe3reuye MpoBIHE MICIIE MEePEKIaIallbKUM JTOCTIKEHHSIM, CTBOPIOIOYM BJIACHUM
MOHATTEBO-TEPMIHOJIOTIYHUI amapaT, IO Cchoidy4ae B coOl JIHTBICTHYHI W
KyJIbTYpOJIOTiuHi JKkepenaa. OCHOBOIO JJIS TAKOTO arapara € MOHSTTS, KOHIICTITY.

KonmnenT — 1e mpoiiec yCBiIOMJIEHHSI Ta PO3YMIHHSI TOTO YH IHIIIOTO MOHSTTS.
HaiiGinpmmii iHTEpeC y TIUlaHl JOCHIPKCHHS TMPEACTABISIOTh KOHIENTH, IO
3aiiMarOTh BKJIMBE MICIE B )KHUTTI eTHOCY. OTHAK MPOOJIEMU JOCIIIKEHHS OKPEMHUX
KOHIICTITIB Yy CYy4YacCHi JIIHTBICTUIIl «€ HACTUIBKUA CKJIQJHUMH, PI3HOMAHITHUMU WU
OaraTuMu, 10 BHUMAararTh MOCTIMHOTO OUIBII TJIMOOKOTO TPOHMKHEHHS B iX
CyTHOCTI». [0 TaKUX KOHIIENTIB MOYKHA BITHECTH KOHIICTIT «KOJIp>».

DeHOMEH KOJIbOPY — MpeAMET BUBYEHHS 0aratbox (pyHIaMEHTaIbHUX HayK 1
ckyagoBa Oaratbox mMuctenTB. Kojip Bigirpae 3HayHy pojb Yy JKUTTI CYCHUIbCTBA.
Opnak gorernep Kodip He Mae 3arajbHOI KOHIIEMIT B MeXKaX OJHIET HAYKH.

AKTya/lbHiCTb  mi€xi po0OTH 3yMOBJI€HA THUM, 10 B CY4YacHOMY
NEePEKIIaIO3HABCTBl yC€ BHpA3HINIE BITYYBAETHCA TEHACHIA 10 MaKCUMAaJIbHOI
eKCIUTIKaIlll aHaIi3y MIpolecy IMepekiIaay, yce BaroMilllUMH CTAalOTh JTOCITiIKCHHS
PI3HOMOBHHUX JIGKCHYHHUX MIKPOCUCTEM, B OCHOBI 3ICTaBJICHHS SKHUX JICKUTH
CIUIBHICTh TIOHATh, Ta CIOCOOIB BIATBOPEHHS CEMAaHTHKH, JACHOTATHUBHOI 1
KOHOTATHUBHOT, OKPEMHUX OJIMHUII IIUX CUCTEM Yy MEPEKIAII.

O06’exkTOM I0CJIIKEHHSA € KOMIIOHEHTH (Dpa3eosori3MiB, a caMe THUX JIEKCEM,
JICHOTAaTUBHUM 3HAYEHHSM JIJIS SIKAX € 03HAKa KOJbOPY. YBara Oyje 30cepemKeHa Ha
KOMIIOHEHTax (h)pa3eosiori3MiB, a caMe THX JIEKCEMaXx, JEHOTATUBHUM 3HAUEHHSIM JJIsI
AKUX € O3HaKa Koipopy. Taki JIiekceMu MaroTh Ha3By KOJIOPOHIMH (Bin sart.color —
KOJIp, Tp.onima — im’s).

IIpeameTrom jgociaigkeHHss € crnocoOu mepeknany (pas3eoyioriamiB 3

KOMITOHEHTOM KOJIbOPY.
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Meta po6oTH MOJsTaE Y KOMIUIEKCHOMY JOCIIKEHH1 JIEKCUKU Ha MO3HAYCHHS
KOJIbOPY B YKpaiHCBhKIA Ta aHIJINCBKIA KyJbTypax B JIIHTBICTHYHOMY AacCHEKTI.
Peanizaliis 1aHHOT METH BUMAarae BUPIIICHHSI HU3KU 3aB/IaHb, a CaMe:

* IPOBECTH aHaJI3 JiTepaTypHu 3a mpoOdIeMaMu JOCIIKEHHS,

* TOCJTITUTH KOHIIETIT SIK KaTeTOpiaJIbHy OCHOBY MOBH;

*BU3HAUUTH  KYJbTYPHO OOYMOBJIEHI OCOOJMBOCTI (EHOMEHAa KOHUEMNTY
,»KOJIIp”’;

* PO3TIIAHYTH MIpy TICHMXOJIOTIYHOTO TPAKTYBaHHS KOJbOPY, BiToOpakeHy Y
dpazeosnorizmax.

*3’sCyBaTl crnocoOM mepeadyl MDKKYJIbTYPHUX OCOOJMBOCTEH KOHUEMNTY
KOJIbOPY 3ac00aMH IIIJIbOBOT MOBH;

* BCTAHOBUTH HaWaJICeKBATHIIII NUIAXW Tepenadi ¢pa3eonrizMiB 13 KOHIIETITOM
KOJIbOPY Ha YKpaiHCbKY MOBY.

MeToam nocCJiIzKeHHsI — aHaji3 JITepaTypHHUX JDKEpes; KPUTUYHHUM aHami3
JOCIIJDKeHb 3 JaHOi mpoOJjieMH; OMUCOBUM METOJM; TMOPIBHMJIBHHN Ta KUIbKICHUN
METOJIN; METOJ KOHIIENTYaJIbHOTO aHATI3y.

HaykoBa HOBHM3HA pPO0OTH TMOJATa€ y PO3KPHUTTI OCHOBHUX BIIACTUBOCTEH
KOMITIOHEHTHOTO CKJIaay (pa3eosoriyHuX OJIMHUIb, A0 CKIALy SKHX BXOISATh
KOJIOPOHIMH.

TeopeTuuHa 3HaYyllicTh TMOJSITa€ B TOMY, IO IIsI poOOTa € BHECKOM B
JOCTIPKCHHS] MOBHUX OJIMHUIIb PI3HOTO PIBHS, y BU3HAYEHHI THUIOJOTIYHHUX
0COOJIMBOCTEN aHTIIIMCHKOT MOBH Ha JIGKCUYHOMY PIBHI.

I[IpakTuyHe 3HAYeHHSI POOOTHUIIONATAE Y  MOXKIMBOCTIBUKOPUCTAHHS
OJICp)KaHUX PE3YJIbTATIB y JICKIAX Ta CEMIHAPCHKUX 3aHATTAX 13 JICKCHKCOJIOTII
Cy4acHO1 aHTJIHCHKOI MOBH, a TaKOX crenkypcax «®dpaseonoriyHa HOMIHAIIS» Ta
«KorniTuBHa OHOMACIOJIOT1s», & TAKOXK HA 3aHATTAX 13 MPAKTUKH MEPEKIIaTy.

Ctpykrypa podotu. JloCmiUKeHHS CKIIAJa€ThCs 13 BCTYNY, JBOX PO3JLIIB 13

BHCHOBKAaMHU 10 KO’KHOTO 3 HUX, CIIUCKY BUKOPUCTAHOI JIITEpaTypH, Ta TOJATKIB.
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VY Beryni BU3HayaroThcad 00 €KT Ta MpeAMET AOCIIIKEHHs, ME€Ta Ta OCHOBHI
3aB/IaHHS, BU3HAYAEThCS HAYKOBAa HOBHU3HA, TEOPETUYHA Ta MPAKTUYHA 3HAYYILICTH
po0OOTH, BKAa3yIOTHCSI OCHOBHI1 METOJIH JTOCI1KEHHS.

Ynepmomy po3aiii po3riisiiatoThesl MOHITTS KOHUENTY, (PeHOMEH KOHIICNTY
KOJILOPY, MPUPOIY KOJIbOPIB.

JIpyruii po3ain BMIIIye OCHOBHI MOJIOKEHHS TEOpii Ta MPaKTUKHU MEepeKIamy

ni0paH, Cro/IM BKIIFOYEHI 0COOIMBOCTI BYKMBAHHS Ta Mepe/iadi KOHIENTY «red».



PO311JI 1. KOHIEIIT AK ETHOKYJIbTYPHAOINMHUIIA

1.1. KoHuenr ik KaTeropiajibHa OCHOBA JiHIBOKYJIbTYPOJIOTil

Hoga ramy3p 3HaHHS — JIHTBOKYJIBTYPOJIOTISI — CTBOPIOE BIIACHHUM TIOHSTTEBO-
TEPMIHOJIOTIYHUN amapaT, 10 CHOJy4yae B cOOl JIHTBICTHYHI M KyJIbTYpOJIOTIUHI
mxepena. [lepii cipobu pimeHHs 1i€T TPoOIeMHU 3HAXOASATh CBOE BIIOUTTS B Mpalsix
B. 'ym0onbara, mo 0a3yloThCs HAa HACTYIMHHX KOHICMIisAX: 1) MarepiaibHa W
JIYXOBHa KyJbTypa BTUIIOIOTBCSA B MOBI; 2) ycska KyJlbTypa HallioHalbHa, 11
HAI[IOHAJIbHUIA XapaKTep BUPAKCHHUHA y MOBI 3a JOTIOMOTOI OCOOJHMBOTO OadeHHS
MHUpY; MOBI BjacTHBa CHCHM(IYHA I KOXHOIO Hapoay BHYTpImiHS (opma; 3)
BHYTpIIIHA (opMa MOBHU — II€ BHPAKECHHS «HAPOJHOTO AYyXy», HOT0o KyabTypu; 4)
MOBA € CIIOJTyYHa JJaHKa M1 JIFOJJMHOIO i HABKOJIUIITHIM HOTO CBITOM.

Y MOBI 3HaxoasTh CBOE BIIOUTTS 1 (OPMYIOTHCS IIIHHOCTI, iAcanu Ta
YCTaHOBKH JIIO/IEH, T€, SIK JIIOJIA JyMAlOTh PO CBIT 1 IIPO CBOE KUTTS B I[bOMY CBITI.

HaiiBaxmBima QyHKIliSE MOBH TIOJISITAE€ B TOMY, 110 BOHA 30epirae KyJabTypy Ta
nepenae ii 3 MOKOMIHHS B MOKONiHHA. CaMe TOMYy MOBa BiJlirpa€ BUPIIIAIBHY POJIb Y
dbopMyBaHHI OCOOMCTOCTI, HAI[IOHATBLHOTO XapaKTepy, €THIYHOI CILILHOCTI, HAPOY,
Hallii. Sk BimomMo, y pi3HUX MOBaX ICHYIOTh CHEIliajbHI TEPMIHU IS TTO3HAYCHHS
00'eKTIiB MaTepiaibHOT KYJIbTYpH (Hampukian, ika, Hamoi). HasBHICT Takux
TEPMiHIB TIOB'SI3aHE 3 ICHYBAaHHSIM OCOOJMBUX 3BHYAiB, OCOOJIMBOCTSIMH CHCTEMU
IIHHOCTEH, XapaKTePHOI JJIs JaHO1 KYJIbTYPH.

OCHOBOIO TIOHATTEBO-TEPMIHOJIOTIYHOTO amapaTta Jyisl JIHTBOKYJIbTYPOJIOTil €
MOHATTSI KOHIENTY, SKUH MOXKHA PO3TJSJATH 13 JBOX CTOPIH: SIK JIHTBICTHYHE 1
dimocodchKke TOHATTS.

H. ApyTioHOBa TpakTye KOHIENT SK MOHSTTS MOBCAKACHHOI (himocodii, mo €
PE3yNIBTaTOM B3a€EMOIT pAny (HaKTOpiB, TAKUX, SIK HAIlIOHATBHA TPaIuIlisi, POIBKIIOP,
penirisi, 11e0yorid, XUTTEBUM IOCBII, 00pa3u MUCTELTBA, BIIUYTTA M cuctema
miHHOoCcTel. KoHIlenTH yTBOPIOIOTH «CBOTO POAY KYJABTYPHUM IIap, IO €

MOCEPEeTHUKOM MIXK JIFOAUHOIO i cBiTom» [10, c. 34-38].
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Sl JMIHrBICTMYHE TOHSATTS, KOHUENT A€ MOXJIMBICTh PO3IJISIHYTH 17€albHi
MEHTAJIbH1 CYTHOCTi, TOOTO T1 OJAMHHUIIL, 32 JIOMMOMOTOI0 SIKUX MU MHUCIUMO PO CBIT,
MEHTaJIbH1 YTBOPEHHS, IO CTAHOBJISITH KaTEropiaibHy OCHOBY MOBH 1 1110 CTBOPIOIOTh
y3arajibHEHU 00pa3 ciioBa, 00'€KTUBYIOYH MOJEIH CBITOMOCTI.

OnHuM 3 mepuIiMX Yy CBITOBIM JIIHTBICTUIIL 3BEPHYBCS 10 JOCIHIIKEHHS
koHienTiB C. ACKONBAOB, SKUWA BBaXKaB, II0 HANMOUIBII Ba)XJTUBOK (DYHKIIIEIO
KOHIIENTIB € ()YHKIIS 3aCTYIHUIITBA, TOMY IO, OYJIy4d PO3YMOBHM YTBOPEHHSM,
KOHIICTIT y MpOIeci TYMKH 3aMillae 0e3iid mpeaMeTiB Toro camoro poxay. Konmenr
MO’K€ 3aMILIaTH K peasibHI MPEIMETH, TaK 1 JIesdKl CTOPOHU MpeaMeTa abo peanbHi
i

. JluxauoB, mnpomoBxuBIIu MipkyBaHHS C. ACKOJIBJIOBa, 3aIllpOTIOHYBaB
BBOKATH KOHIENT «alIreOpariyHuM BHPAXKCHHSAM 3HAYCHHS, SKAM HOCIi MOBH
OIEpYIOTh B YCHOMY ¥ MUCbMOBOMY MOBJIEHH1» [54, ¢.19].

Takum ymnoM, y pycni pocuimkenb C. Ackonbaosa 1 /. JluxauoBa mporec
YTBOPEHHS KOHIEINTIB MOXHA MPEJICTABUTH SIK MPOIEC CHIPOIICHHS CIpPUAMaHOT
pI3HOMaHITHOT JilicHOCTI. OJHaK JOTeNep HEeMa€ €IUHOTO BHU3HAYEHHS IIHOTO
tepMmiHa. OJHI BY€H1 I KOHIIETITOM PO3yMIIOTh JE€sAKI IIJCTAHOBKH 3HAYCHb,
CXOBaHI B TEKCTI «3aCTYIMTHUKU» O€3114l MPeIMETIB, IO MOJIETIIYIOTh CITUIKYBAaHHS U
TICHO TIOB'sI3aHi 3 JIFOJIMHOIO 1 11 HaIllOHATBHUM, KYJIbTYpPHUM, PO ECIHHUM, BIKOBUM
nocsigom [54, ¢. 56-58] .

A. BexOurpka po3pi3Hsi€ KOHUENT-MiHIMyM, KOHUENT-MAaKCHUMYM i
eHIMKJIOEeTUIHHUIA 1oaaToK (HomoBHEHH:) [18, c. 27-28].

KoHuenT-MiHiMymM — I1¢ HEmOBHE 3HAHHS CMHCIY CiioBa (MOBIIEBI BizoMma
peatisi, aje Iajneko He BCe, MO0 ii CTOCYEThCS; y KUTTEBIN MPAKTHUIlI BOHA JUISI HHOTO
HE € BAYJIUBOIO a00 X BIH 3 HEIO HIKOJIM HE CTUKABCH).

KoHnenT-MakcuMyM OXOIUTIOE€ BceOiuHe (TOBHE) 3HAHHS MOBIIEM CMHUCTY
cinoBa (pearnis KWOMYy BimoMa B YCiX acmekTax), y TOMY YHCI CHIMKJIONEIUYHI
B1IOMOCTI, MpodeciiiHi 3HaHHS Tpo peanito. Tak, SKIIO s MEIIKaHIsA YKpaiHu

KOHIIEMIT «SIOyKO» € KOHIIENTOM-MAaKCUMYMOM, TO KOHIIENT «KiB1» € KOHIICIITOM-
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MIHIMYMOM (MOBILI HE€ 3HAaIOTh, Ha KYyIll Y4 Ha AEPEBl pOCTYTh L1 (PPYKTH, SK Li
POCJIMHU JOTISAAI0Th, SIK BOHU LBITYTh, KOJIU A03PIBAIOTh TUIOU TOIIIO).

Jlesiki BYEH1 BBAXKAIOTh, 110 KOHIIENT — 1€ BCE T€, 110 MU 3HAEMO MPO 00'€KT.

Ha ngymky iHmmMX, koHuenTt — 1e o0'eKT 13 cBiTy «laeanpHe», 10 Mae iM's i
B1/1I0MBa€ NEBHI KYJbTYPHO-00YMOBJIEH1 3HaHHS JIFOJIUHU MTPO CBIT«/[1HCHICTHY .

B «KopoTkoMy CIOBHUKY KOTHITUBHUX TEPMIHIB» BU3HAYEHHS TEPMiHA:

«KoHmenT — 1me omepaTdBHA 3MICTOBHA OJWHUI TIaM'dTi, MEHTAIBHOTO
JICKCUKOHY, KOHIIETITYaJIbHOI CHCTEMH i MOBH MO3KY...BCI€l KAPTHUHH CBITY, BiJOUTO]
B JIFOJICHKIN MCUXIII .

CnoBa KOHIENTIMOHATTA OJHAKOBI TUIBKU 33 CBOEIO BHYTPIIIHBOIO (OPMOIO:
y THepeKkaai 3 JJATHHCHKOTO CONCEPtUS o3Havae «IOHSTTS», Bix aiecioBa CONCipere
«3aYMHATHY», MO0 OYKBAaJIbHO O3HAYA€ «IIOHATTS, 3a4aTTs»; MOHITTS BT JPEBHE —
POCIMCBKOTO JIECIIOBA nosimMu «CXOIMUTH, B3SITH Y BIACHICTBY» OYKBaJbHO 3HAYUTH TEC
XK caMe. Y HayKOBHX IpalsX 1HO/II 111 CJIOBa BUCTYIAIOTh K CHHOHIMU.

[IpuHuumoBa BIAMIHHICTH KOHYenmy TIONSATAaE B TOMY, IO BiH, OyaydH
OCHOBOIO JTOCIIIJPKEHHSI MOBH ¥ KyJIbTypH, CaM HE 3HAXOJUTHCS HI B MOBHIW, Hi B
KyJIbTYpHOI cdepax, Hi B HUX 000X ogHo4yacHO. KOoHIENT € MeHTaibHA OJUHUIIA,
€JIEMEHT CB1JOMOCTI.

B ycix koHmenrax ckiamaroThbes iei, SKI BUHUKAIM B PI3HUN Yac 1 B pi3Hi
€TOXHU.

FO. CrenanoB «KOHIENT — 1€ HIOW 3TYCTOK KYJIbTYpH Yy CBITOMOCTI JIIOJIUHH;
T€, Y BUTJIS/I1 YOTO KYJIbTYpa BXOJIUTh Y MEHTAJIbHUHN CBIT MOUHU. I, 3 1HIIIOTO OOKY,
KOHIIETT — 1€ T€, 3a JOTMIOMOTOIO YOTO JIFOJMHA cama BXOJAUTh y KYJIbTYpY, a B IEAKUX
BUIIAJIKaX 1 BIUTUBAE HA HEI».

Ha BigMiHy BiJ MOHSTH, KOHIICNITH MUCIIATHCS W MepexuBaroThes. Konnentn —
11e MPeMET eMOIIi, CUMIIATIH 1 aHTHIATIH, a IHO/1 1 31TKHCHb.

KonnenT Mo)kHa po3risiiaTH K MOJENb a00 KOHCTPYKT, IO 3aMiliae 00'€KT
JOCJIJIPKEHHSI Ta CTBOPEHHI 3 METOI0 Moro BUBYEHHs. ONUC CYKYMHOCT! KOHIICTITIB
CIpHsIE MOJICTIOBAHHIO CHCTEMH ITIHHOCTEH.

OO6pa3Ha cki1az0Ba KOHLENTY 3B's3aHa 31 CHOCOOOM Mi3HAHHS A1IMCHOCTI.



MoxHa BUIUTATH JI€SIKI BIACTUBOCTI KOHIICTITY:

- KoHment — 1me MeHTanmpHa pEMpEe3CHTAIis, M0 BH3HAYA€ B3aEMO3B'SI30K
pedeil Mixx co0010;

- Konuenrtu — 1e ineanbHi 00pasu;

- KoHuent 060B'sI3K0BO MO3HAYAETHCS CIIOBOM.

Konuentu icHyioTh 1 B I1HAMBIAYyaJbHIM CBIJOMOCTI OCOOMCTOCTI, 1 B
KOJEKTHBHIM CBioMocTi rpynu. KoHuentu € OJAMHUISAMH CBIIOMOCTI U
1HpOpMaIIitHOT CTPYKTYpH, IO B1IOMBAE THOACHKUN JOCBI.

Bapto ckazatu, 10 IHIMBIAyaJbHI KOHIENTH PI3HOMAHITHINI, HIX
KOJIEKTHBHI, TOMY II[0 «KOJEKTHUBHA CBIJOMICTH 1 JIOCBIJl € HE IO IHIIE, SIK YMOBHA
MOXI1/THA B1J] CBIIOMOCTI ¥ JJOCBIJy OKPEMUX 1HIUBIIIB, 110 BXOJATH Y KOJIECKTHBY.

TakuM 9uHOM, KOHYenm — e «OJAMHUIIA, TIOKJIMKaHa 3B's13aTH BOEJIMHO HAYKOBI
BUIIYKYBaHHS B 00JIaCTI KYJbTYpH, CBIIOMOCTI I MOBH, TOMY IO BIH HaJIEKUTb
CB1JIOMOCTI, JI€TEPMIHYETHCS KYJIHTYPOIO B MOBIY.

Konuentu 3aiiMaioTh Ba)JIMBE MOJIOKEHHS B KOJEKTUBHIM MOBHIN CB1IOMOCTI,
1 TOMY TXHE JTIOCHIJIKEHHS CTa€ HAJA3BUYANHO aKTyallbHOIO MPOOJIEMOIO.

MokHa KOHCTAaTyBaTH, 110 HUHI ICHY€E JEKUIbKa PI3HOBHJIIB KOHIIEIITYaIbHOTO
aHajizy (CIOBOCTIOJIYYEHHs KOHIENTYyaJIbHUM aHami3 HaOyBae (yHKINI TepmiHa, i
KOHIICTITYaJIbHUM aHalli3 MOJKHA SIKOIOCh MIpOIO TPaKTyBaTH SIK METOJ| KOTHITHBHOI
JIHTBICTHKHK). SIK MpaBWIIO, KOHIENTH JOCIIDKYIOTHCS HAa OCHOBI CIIOJY9YBaHOCTI,
MEepPeBaXKHO MPEAUKATUBHOI, piaie aTpuOyTHBHOI, KOMIUIEMEHTapHOi, a I1HKOJHU
BPaxOBYIOThCSl PI3HOMAHITHI IIUPOKI MOBHI KOHTEKCTH ((hONBKIOpHI, XYTOXHI,
myOMIUCTAYHI Ta 1HIII TBOPH). YK€ IOCHIIKEHO YUMAJIO COIIaJbHO-TIONITHYHUX,
imeonorivaux, GiIocOPCHKUX, KyITbTYPHUX, MEHTAIBHUX, Mi()OJIOTTYHIX KOHIICTITIB:
«CBOOO/MA», «CIPABEUIMBICTH», «ICTHHA», «IOJSA», «OAyIIa», <«IyX», «cepre»,
CIIIAX», OKIHKa», «J0J0Bik» Tomo (mociimkeHHs H. ApyrtioHoBoi, T. bymwurinoi,
O. llImenpoBa, K. Paximinoi, T. Pam3ieBchkoi, I'. SABopcekoi, C. XKaboTuHCHKOI Ta
1H.).

Cepen  pI3BHMX  METOJMK  KOHLENTYaJbHOTO  aHAI3y  BUPIZHSAIOTHCSA

€THOILICHTpUYHA KoHIeNIlis A. BexOuipkoi, sika BUXOAUTH 13 TOTO, II0 3HAYEHHS
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3YMOBJIEHE MEHTAIBHICTIO MeBHOro erHocy. KoxxHa MoBa cneuudiuHa, B HIA
BiIOOpakeHUM CBOEPIHUM HalioHaIbHUM XapakTtep. Crnocobu KoHIenTyasi3amii
CBITY 3aKJaJeHl B MOBI. 3aBJaHHs JIIHIBICTa — PEKOHCTPYIOBATH BIIACTUBOCTI
HaIlIOHAJIBHOIO XapakTepy depe3 MoBY. OCKUIbKH Pi3HI MOBU KOHUENTYali3yIOTh
CBIT HEOJTHAKOBO, TO YEPe3 3ICTABJICHHS MOB BUSBJISIOTHCS BIAMIHHI KOHIENTYaIbH1
CTpYKTypH cBiTY. OJTHAK KOHIIENTYaIbHI CTPYKTYpH He € ctatndaumu [18, ¢. 56-59].

MoBo3HaBII1, aHANI3YI0YH COLIATbHO-TIOIITUYHI U 11€0J0TT4H1 KOHLIENTH TUITY
«CcBOOOJIa», «CIPaBEJIUBICTH» TOIO, SIKI € I[IHHICHUMHU KaTEropisiMU CYCHUIbHOI
CBIJOMOCT1, BCTAHOBWJIM KOpPEJSIi MDK ICTOPUYHUMHU 3MIHAMHM y 3HAUYEHHI LUX
KOHIICTITIB 1 3MIHAMHM CYCITUIBHUX 11€0JIOT1H.

KoyxeH KOHIIENT MOB'sA3aHUIN 3 JNEIKUMHU IHIIMMH KOHIICTITAMH, 1 pa30oM BOHH
YTBOPIOIOTH JOMEHH, TOOTO ()OHH, 13 AKMX BUUJICHOBYETHCS KOHIICNT. TakK, KOHIICTIT
«JIyTra» CIpUUMAETHCS 3 OMOPOIO Ha YSBIICHHS MPO KOJIO, KOHIICNT TilOTEeHYy3a» — 3
OTOPOI0 Ha MOHATTS MPO TPUKYTHHUK. CHIBBIIHOMIEHHS MK KOHIIEITOM 1 JOMEHOM
P. Jlanrakep iHTepmpeTye B TepMiHax npodiab 1 6a3a. BiH BBaxkae, 10 CEMaHTHKY
MOKHA 300pakaTH y BUTJISAI CXeM, JIe BUJILICHA KUPHOIO JIIHIEIO YW THITUM 3HAKOM
gactuHa Oyie nmpodisieM MOBHOT OJIMHUIII, a BCe iHIIE — i1 6a3010.

Jlns  «gone» mpodimeM € pe3ydbTaTUBHUK CcTaH, a Bce I1HImE (pyx,
nepeMiIeHHs ) — 6a3010.

YropsakoBaHe TO€AHAHHS KOHIICNTIB y CBIAOMOCTI JIOJWHH CTAHOBHTH il
KOHIIENITyaJIbHY cucteMy. Ili KoHIENTH MOXYyTh OyTH KapTHHOMOMIOHI W
MoBomoi0H1. KoHIlentocucremMmy, TakKuM YMHOM, HE MOKHA 3BOJIUTH O MEHTAJIBLHOTO
JIEKCUKOHY, TOOTO CHCTeMH BepOaTi30BaHUX (OCIOBICHNX) 3HAHb, AKY 1€ HA3UBAIOTh
BHYTPIIIHIM JIGKCHKOHOM, T€3aypycoM, MOBHOIO mNaM'arTio. KoHmenrtocucrtema i
MEHTaJIbHUHN JICKCUKOH TepeOyBalOTh Yy BIJHOMIEHHI «IIJIE — YaCTHHA», OCKUIbKH
KOHIIETITOCUCTEMA — 11¢ €UHUN PIBEHb MPEJICTABICHHS 3HAHB, IO TIOEJHYE MOBHY,
CEHCOPHY i MOTOpHY 1H(hOpMAILiLO.

KonnenrocucremMa He € crablipHOIO. HaBmakum, BoHa JMHAMIYHA, BECh dac

3MIHIOETHCS 11]1 BIUTMBOM MOCTIMHOTO Mpoluecy ni3HaHHA. BogHouac ciiii 3a3HaYuTH:



11

KOHIIENITOCUCTEMU B PI3HUX JIIOAeH He 301raloThCs, 10 3aJEKUTh HE TUIBKU BiJ
iXHBOT'O 1HTEJNEKTYaJIbHOT'O PIBHS, a U BiJl )KUTTEBOT MPAKTHKHU.

KoMnonentamu konuentocuctemMu € ¢peiimu. Ppeitm (Big anri. frame
«KapKac, OCTOB», «0yJJ0Ba, CTPYKTYpa, CUCTEMa», KpaMKa», KOKpeMHuil kaap Gimbmy»
Ta 1H.) — IIe CTPYKTypa, IO PENPE3CHTYE CTEPEOTHIHI, THUII30BaHI CHUTYyalil y
CB1JIOMOCTI (Tam'siT1) JIOJIUHU 1 TIPU3HAYEeHA JJIs 1IeHTU(IKAIlli HOBOI CUTYyaIlli, sika
IPYHTYETHCSI HA TAKOMY K CUTYaTUBHOMY I1a0JIOHI.

[onusTrs dpeiimy BBeneHo M. MincekuMm y 1974 p. 3a MiHncekuMm, «ppeiim —
e iepapXidyHO BIOPSAAKOBAaHA pEMPE3CHTAIlisl TEBHOI CTaHAApTHOI CHTYyaIllii
aiiicHoCcTi. Y maMm'saTi JIFOAWMHM 30epiraeTbesi BENMUKU HAO1p pi3HOMaHITHUX (peiMiB,
K1 aKTyaJi3ylOThCs MiJ] 9ac CIpUHMaHHsI HOBUX CIICH. SIK 1 BCSI KOHIIEITOCHCTEMA,
¢peiim Mae MOBHY ¥ M03aMOBHY CYTHICTh. BiH penpe3eHTye y CBIIOMOCTI JIOAMHU
CTEPEOTUIIHY CHUTYaIlll0 1 3B'A3KMA II€] CTPYKTYpPH 3 JIEAKUMHU IHIIMMU BUAAMHU
iHbopMallii, HAPUKIA, SK KOPUCTyBaTHCS (GpedMoM 1 10 POOUTH, KOJIM TEBHI
mwiaHu He 3aiicHwmcsa. @peliM He € 3aKpUTO CTPYyKTypor. Bin Moxke
JIOTIOBHIOBATUCS TIUISIXOM TOTAuONeHHsT i1H(opMallii mpo curTyaiito, o0pa3HOro
(cuMBOTIYHOTO, MeTa)OPUUYHOTO Ta iH.) ysIBICHHS Ipo Hei»[59].

Ines ¢peiiMiB 3HaAWIUIA CBOE 3aCTOCYBaHHS B JOCHIDKEHHI MEXaHI3MiB
PO3yMiHHS TIPUPOIHOT MOBU. Y. DUIIMOPOM yBEJIEHO MOHATTS IHTEPIPETYBAIHLHOTO
bpeliMy SK IHCTPYMEHTA OIMCY CEMAaHTHUKH JIEKCEM, IpaMaTUYHUX KaTeropiii Tta
TekcTy[86]. DpelimMoBHil aHai3 3aCTOCOBYETHCS JO aHAN3y PO3YMIHHS CMHUCITY
3B'SI3HOTO TEKCTYy. 30Kpema, BiH PO3pI3HSA€ IBa Pi3HOBUAM (GpeiiMiB — cieHapii Ta
mwianu. CreHapii ONMCYIOTh CTaHJApPTHI, THUMOBI cHTyalii B iX po3BUTKY. Jlo
CIIeHapiiB BXOJATh Ha3Ba CHUTYyaIllli, IMEHa YYaCHUKIB CHUTYyaIlil, MEpeNiK MNPUIUH
BUHUKHEHHS CHUTyarii Ta Ha0ip cueH (meBHux niil). [lmanm coyxate mis
BCTAHOBJICHHSI TPUYMHHO-HACTIAKOBUX 3B'SI3KIB MK CIIEHApiAMH (TIOCTiOBHOCTI
niit). BoHn ckitamaroThes 31 CIIEH 1 CIieHapiiB, SKi BEAYTh J0 MEBHOI METH.

VY GaraThox npausx KOTHITUBICTIB BUKOPUCTOBYIOThCS MOHATTS @hicypu 1 hony,
3ano3uyeHi 3 remranbriucuxonorii. JI. Tanmi, sikuii yBiB 1[I TEPMIHU B JIHTBICTUKY

[87], 3BepHYB yBary Ha Te, IO 3BUYAWHO, HANPHUKIAI, KaXyTh Y06eH 0L eepou,
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asmomooine nopyy 3 OyouHkom, a HE eepba Oinsl 4oeHa, OYOUHOK NOpyY 3
asemomobinem. Pyxomi 00'ekTn y npocropi i yaci — ue ¢girypu, a Hepyxomi — (poH.
®dirypu, Marouu MNpoCTOPOBI i yacoBi Mexi (00'ekT Ha (OHI TpocTOpy, PakT Ha PoH1
MPOIIECy), TSAKIIOTh 10 BU3HAUYEHOCT1 (QHTIIMCHKOI0 MOBOIO HE MOKHA CKazaTtu A
table is near the wall, a Tinteku The table is near thewall).

Otrxe, ¢hoHOM € HEpyXoMi, TPOMI3JIKI 00'€eKTH, HE OOOB'I3KOBO BHU3HAYCHI

(meBH1) 1 sIK1 YaCTO HE MAIOTh MPOCTOPOBUX 1 YACOBUX MEXK.

1.2. ®eHOMEH KOHLIENTY KOJIbLOPY

deHOMEH KOJbOpY I[iIKaBUB JIFOACTBO 3 JaBHIX-IaBeH. JIIOau Hamaramucs
HOSICHUTH 1€ SIBHIIE, 3’ICYBaTH HOTO JiF0 Ha MO30K i rncuxiky. CrpoOu po3poOouTH
TEOPi0 KOJIOPY CsATarTh Ime 4aciB Ilmarona: «y IlmatoHa — Koumip... YeTBepTHH
enemMeHT BimuyTTs. OcobimMBO Tpeba BiA3HAYUTH TE, 110 BiH 3HA€ OCHOBY BUEHHS IPO
KOJIBOPH T CBITIOTIHI», 3a3Hauae 1. Tere [24,c.145]. [pyHTOBHO Komip sK (isuune
sunie onucaB I. Hetoton. Came BiH BHAUIMB Yy CIEKTPl 7 OCHOBHHMX KOJIBOPIB,
BUMIPSIB JIOBXKMHY PI3HUX CBITJIOBUX XBWJIb, Kl 1 BUKIMKAIOTh KOJILOPOBI BIIUYTTS.
OpHak TOBOPUTH TMPO KOJIp SK IIOCh BHU3HAYEHE HE MOXKHA, II€ 3yMOBIIECHO
HEOJHAKOBUM CIPHHMaHHSM JaHOTO SBUINA PI3HUMHU JOAbMU [mHT 3a: 19,¢.23].
BeIukuM KpoKoM B 0071aCTi KOIbOpO3HABCTBa cTano BuenHs W.B.Iere mpo komip. Ochb
SK BIH MOSICHIOE TIPUPOIY KOJBOPY: «KOJIHOPU — JISTHHS CBITJIA, JISTHHS 1 CTPasK/IaHHS.
B oMy po3yMiHHI MU MOKEMO Y€KaTH BiJ] HUX PO3KPUTTS MPpUpoau cBitia. Kombopu
1 CBITJIO CTOSITh, MpaBla, B CaMOMY TOYHOMY B3a€MOBIIHOIICHHI OJWH 3 OJIHUM...
Komip € 3akoHOMIpHOIO TPUPOIOIO TIO BITHOMIEHHIO 10 BiTYYyTTs 30py» [24,c.125,131-
132]. Himenpkuii dinocod miamae KpUTHIl MTEBHI OI0KEHHSI HBIOTOHIBCHKOT Teopif; 1
«X0uya KpPUTHKa 3aKOHiB, BigkpuTux HproroHoMm, GasyBanach y Iere He Ha (isuuHiit
OCHOBI 1 B IIbOMY pPO3yMiHHI Oyja Imo30aBicHa HAyKOBOI JOBEICHOCTi, BUBUCHHS

3B’SI3KY «CBITJIO0-KOJIIP-€MOILIis1» OYyJI0 BEJIMKUM HOTO JOCSTHEHHAM» [28, c.114].
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BuBueHHsIM  (QIBUYHMX  SKOCTEH  CIEKTPAJIBHUX  KOJBOPIB  3alMaeThCs
KOJIbOPO3HABCTBO. A BUBYEHHS TICHXOJIOTIYHOTO BIUIMBY MEBHHUX CIIOJIYYE€Hb KOJIBOPIB
— KOJTbOPOBHUX TAPMOHIH — CKJIa/1a€ MPeaAMET €CTETUKU KOJIbOPY.

B ncuxonorii po3poOKOI XapaKTepUCTUK OCHOBHHUX KOJIbOPIB 3ailMaBcs
M. Jlromiep. Hac Oyne WIKaBUTU CHPUMHATTS KOJbOPY PI3HMUMHU HapoJaMu Ta
MICUXOJIOTIYHE HOro TpakTyBaHHSA. AJDKE MM DPO3TIISIIA€MO BIUIMB THUX YU IHIITUX
XapaKTEPUCTUK KOJbOPY Ha YTBOPSHHS MOBHUX OJMHHIIb.

baraTtcTBo OapB HAaBKOJMIIHBOTO CBITY CBOEPITHO BiqoOpa)xaeThcsi B MOBIi. Sk
3a3Havae y cBoiil crarTi A.IlOopoKHIOK, HE B YCIX MOBaX ICHYE OJHAKOBa KUIbKICTh
Ha3B Ha IMO3HAYCHHS KOJhOpYy. HaBiTh Neski OCHOBHI KOJILOPH CIIEKTpa HE 3aBXKIH
MarTh OKpeMi Ha3BU. Tak, HAaPUKJIAJ, B aHTJIIMCHKIN MOBI icCHY€E oJiHa JiekceMa (blue)
Ha TO3HAYCHHS CHHBOTO Ta OJIAKUTHOTO KOJIbOPIB. A HYEpBOHHH, OpaHXKEBUU Ta
KOBTHM y MoOBax a(puUKaHCHKUX HApOAIB 3A€OUIBIIONO0 MalOTh OJHY JIUIIE HAa3BY.
Koxna mMoBa mae cBiif crnoci0 «4wieHyBaHHS» cHekTpa. ToOTO KoJip MOB’SI3aHHUM 3
ICTOpi€r0 HAPOIY, HOTO KYJIbTYpOIO, IOOYTOM, TpaauiisasMu Toiio [65,¢.28].

CumBonizmoBi  koabopiB  O.O.[loTeOHS  mpuaiiuB  yBary y  CBOiX
nocaimkeHasx[65; 67; 68].

Orxke, nis 3°sACyBaHHS TIEBHUX IIMTaHb, ITOCTaBJIEHUX Yy JaHId poOoTi,
HEOOXIJTHO 3BEPHYTHCS 1O CHUMBOJIYHUX 3HAUYCHb KOJIBOPIB Ta I1X IICHXOJIOTIYHOI
XapaKTePUCTUKH.

1.2.1. Oco6auBocTi najgiTpu KoJbOPiB.JlOCTIIHKEHHIM MOBH TMOSTHYHHUX
TBOPIB... BCTAHOBJICHO, 1110 OCHOBY MajiTpu ¢apd CKIaAar0Th >KHBOMKHCHI O3HAYCHHS
«4OpHUA — YepBoHM — Oinmii» [33,c.66]. HocaimkeHHs ppa3eosioriamis, 10 CKIamLy
SAKHX BXOJATH KOJOPOHIMM, TaKOX MIATBEP/DKYE AYMKY IpO Te, IO JIEKCEMH Ha
MO3HAYEHHST YEPBOHOTO Ta O1I0TO KOIBOPIB 3yCTPIYAIOTHCS SIKHAWYACTIIIIE.

Yopuuii, sk 1 OUIMIA, HE BXOAUTH 0 KOJBOPIB CIEKTPY, TOMY JESKI ICUXOJIOTH
(3oxpema M.JTromrep) Humu irHopyioTs. Ongnak M.B.Iete Hamae iM 0coGnuBOI Barw,
OTOTOXHIOE iX 31 CBITJIOM 1 MOPOKOM. BOHHU € MepiIooCHOBOIO YTBOPEHHS BCIX 1HIIMX

KOJIbOPIB: «IJIsl BAHUKHEHHS KOJIbOPY HEOOX1IH1 CBITIIO 1 MOpOK» [24, ¢.133].
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XapakTepHOIO OCOOJIMBICTIO YOPHOI'0 KOJIbOPY € TE, 110 JJI BCIX HapoAiB BiH
CUMBOJII3Yy€E «IoraHe». B 3axinHii Tpaguuii 1ie cMepTh, Tpayp, CKOpOOTa, MEITaHXOJIis,
NPUHWKEHHS, pyiiHyBaHHs. B cxinniili — Bopota Ilexna [12,c.23].

B dopHomy Kkonbopi € 3aBepiieHiCTb. YOpPHMHA —«BEpXIBKa» TEMHOTH —
arpecrBHA HAIOJETJIUBICTh, MPOTECT MPOTU CBOEI 101, abcoitoTHa BigMoBa. Sk
MPaBWJIO, YOPHHUI KOJIp BHKJIHMKAE CTpaxX (YOopHA TIOJWHA, YOPHHUU AHUSBOJ, YOpHA
o6orunss Kami — y iHAyciB, 4OopHI Mpamopu MipaTiB, YopHa Kwuilpka). Lleit komip
CUMBOJII3YE MITbMY 1 TAEMHULIIO. A B MIThbMI1 — 3aniepeueHHs cBitia [26,c.21].

OnHak He 3aBXAM YOPHMM — CHUMBOJI 371a. Bimomo, 10 B AESKUX CXIJHHUX
KpaiHax 1iei kosip o3Haudae tpayp. Lle 1 konip nokasiHHs. J[oBeneHO, 1110 YOPHUH, SIK 1
Oummii, 3axumiae Big Al WKPIMBOT  eHepreTukd. Och YOMYy MPEJICTaBHUKHU
JYXOBEHCTBA PI3HUX KpaiH 1 BipyBaHb HOCATh 4OpHY oAbk [21,c.21]. «Kompopom
YeCTi... Ha3BaB YOPHHIA KOJIp. .. KuTalchkuil imnepaTtop [uus [lluxyan» [26,c.21].

Sk Gaummo, cepell TAyMauyeHb JIaHOTO KOJIbOPY IMEpPEeBaKarOTh Ti, IO MalOTh
HeratTuBHUH 3MicT. Tak Sk MU po3riignaeMo ¢Gppa3eosiorisMu aHTIIIHCHKOT MOBH, TO J10
yBaru OyJ1yTh OpaTHCsl Tpadullii 3aXiTHOT KYJIBTYPH.

[ToBHOIO TIPOTUIEKHICTIO YOPHOTO KONBOPY € Outmil. Y cioB’sH Oinunii
MIOXOUTh BiJI CBITJIA Ta BOTHIO. bijim3Ha — cuMBoJI Kpacw, 1o6oBi [21]. Ha 3axomi nei
KOJIIp O3HAya€ CBATICTh, YUCTOTY, BIIBEPTICTh, CIOKIHM, TpiymMd ayxa Haj II0TTIO. B
TOM Yac y CXiIHIM Tpaauiii Oimui — cumBos Heba, Tpayp [12,¢.23]. B3araii, e komip
— 1I€ KIHI[EBHUI MMyHKT SCKPABOCTI Ta CBITJIA, TAHyBaHHS JOOPHUX CHIL.

YepBoHuii, OpA 13 CHHIM Ta 3€JCHUM, 3 TOYKH 30pYy (PI3UKU, — OCHOBHHIA
koJip cBitia [21]. Jlo mux TphOX AOMAETHCS IIE >KOBTUM. JlaHI 4OTHPU KOJBOPH HE
CHPUHAMAIOTHCS K cymimri [2].

Kouip Borsio, abo » 4epBOHHUH, Ji€ HA JTIOAWHY 30yIHBO, XBHIIIOI0UE. JIesaKux
BiH mpocTo npatye. OmHak B OUIBIIOCTI BUMAJAKIB JIOIA JOOpE CTaBIATHCA IO
4epBOHOTO KOab0py [9,c.21].

JIs1 yKpaiHChKOTO HapoAdy, SIK 1 JJIsl IeSIKUX 1HIIHUX, 3[JaBHA OyJIH 1 3aJIUIIATUCh

VIIFOOJIGHUMH KOJIOPH YepBOHOT ramu [65,¢.28].
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YepBoHuil 30y/Ky€e, a TOMY IMIIOHYE riasgady. ToMy oADK KOPOJiB, KapIUHAJIB
Oyna yepBOHOIO [956]. B omexi IyXOBEHCTBA LI KOJIP CHMBOJII3YBaB MOTYTHICTb
bora-Otus. 30ymkyrodl SKOCTI YEpBOHOTO KOJbOPY MOB’Si3aHl 3 TUM, IO BIH
aCOIIIOETHCS 13 MPUCTPACTIO. bylydn COHSYHUM, TETITUM, BOTHSIHUM KOJILOPOM, BiH HE
TUIbKA Tpie, a W oOmnamoe.barpsHuii cUMBONI3yBaB BiIYalylIHE C€aM03a0yTTs,
KoxaHHs. Xoya HEBHMHHOCTI B IbOMY OyJIO Majo — YEpBOHI IJIATTS, SIK IPaBUIIO,
HOCWJIM KypTu3aHku [9, c.21].

3 TOYKM 30py IICUXOJIOTIi YEpBOHUN oO3HAyae OaXaHHS 1 PI3HOMAHITHI
CXWJIBHOCTI Ta mparHeHHs. Lle Takok mparHeHHs OTPUMYBATH PE3YNIbTaTH, JOCSATATH
yemixy. Lle xaniOHe GakaHHS BCHOI'O TOT'O, IIO MOXE CIPUSTH HACUYEHOCT1 OYTTH 1
noBHOTI focBiny. e Bci popmu xkuTTeBOCTI 1 cumu [56,¢.342].

CuMBoOIiYHE BHUKOPHUCTAHHS YEPBOHOTO KOJBOPY MOKHA CIIOCTEPIrTH B
MOBCSIKJICHHOMY HUTTI: Y€pBOHE CBITJIO CBITIO(QOpa MPUMYILIY€E BOIIiB 3YNMUHUTHUCS,
HAa  IMINPUEMCTBAX Il  KoJip  oO3Hayae 3a00poHy Ta  Oe3MoCepeHI0
HeOe3neky[12,¢.23].

OTxe, 4epBOHUI KOJIp O3HAYa€ BOTOHb, KPOB, XHUTTS, MPUCTPACTh, JIIOOOB,
€KCTa3, My4eHHIITBO, YECTh.

Cumniii koaip nop’s3anHuil 3 GI3UYHOIO MOTPEOOIO B CIOKOI 1 3 MCUXOJIOTTYHOIO
noTpeOoro B 3a70BoJIeHOCT [26,¢.20]. TeMHo-cHHiil BuKIMKae MOBHUM criokiil. Hirmro
TaK HE 3aCIOKOIOE€ 1 HE OXOJIOKY€E, K TamMa CHHBbO-OJAKMTHUX TOHIB [57,c.58].
Crornsaianas CUHBOTO KOJBOPY MOKe crpustu cHy. CuHiii — Kkoiip HeOa, oTXKe, I1e
CUMBOJI BIpHOCTI (HEOO HE 3MIHIOE CBOTO KOJBOPY), CXHIJIBHICTH 10 TPAIUIIiH,
MOCTIMHICTD, BUIIAHICTh BIYHUM IIIHHOCTSAM 1 criorysianHio [56,¢.337]. Sk npaBwuio,
BiH aCOIIIOETHCS 3 MYAPICTIO, IHTYIII€IO, € KOJIBOPOM CHHBOTO mraxa [26, c¢.20].
Opnak cuHii BUHUKAE OU1st TempsiBu [26,c.21], 1 el GakT MeBHOIO MipOIO BIUTMBAE HA
XapaKTepUCTUKY IBOTO KOJIbOpYy. Habmmwkarounch 10 4opHOTO, BiH HAOyBa€ BIATIHKY
HEJTIOJICBKOTO CMYTKY [56,¢.10], MOke CIPHYUHHUTH JCTIPECIIO.

Takum 4MHOM, B 3aX1JHINA KyJIbTYpl CHHIH O3HAYa€ YUCTOTY, MUP, MPIIO, ICTUHY,

iHTEeIeKT, OJarouects, MyIpicTh, HEITOPOUHIcTh [12,¢.23].
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0O.0.IToTreOHs BBaXkae, 110 3eJIeHUH KOJIP PIIHUTHCA 31 CBITJIOM Ta BOTHEM «Y
PIAKINA MaJIOpOCIAChKIA GopMi epsinuti . OTKE, 3a CIIOPIIHEHICTIO 31 CBITIOM (30J10TO 1
rOpiTH) 3€JIEHUI KOJIIp MOBMHEH MAaTH Ti K 3HAYEHHS, L0 1 CBITJIO; ajle BIH O3HAYae
JUIIE MOJOAICTh, Kpacy 1 BecedicTh» [67]. Take 3HaueHHsI 3€JICHOrO0 HE JIUIIE Yy
cloB’aH. B3arani 3axigHa Tpaauilisl TPakTye HOro SK CUMBOJ BECHH, TPiyM( KHUTTS,
MPUPOAH, MOJOJICTh, BECETICTh, MpouBiTaHHs [12,c.23]. 3eneHuii Haraaye Ham Mpo
IOHICTb, LIBITIHHS, HA/I110 Ta PaJICTh.

[IpoTupiyust B ICUXOJOTTYHOMY TIYMA4€HHI1 MICTUTh y cOO1 KOBTHH KoJip. 3
0JIHOTO0 OOKY, — KOJIp COHII Ta COHSYHOTO MPOMIHHSI, KOJIP BECHSHUX KYJIb0aOoOK,
HaAll. BiH cripuiiMaeThCs SIK CBITJIMIMA, SICKpAaBUM, 30y/IKYIOUH, a TOMY — 3IrpiBalOYni
[56, €.25]. 3 xOBTUM TOB’sA3aHUN CTaH PO3KYTOCTI, 3MIiHH 1 CTaHy PO3BHUTKY. BiH
BUpaXKae OCHOBHY TICUXOJIOTIUHY MOTPeOy — pO3KPUTTA Hail B ayuri [26, €.21].

Opnak, 3 1HIIOrO OOKY, »KOBTHH OyBa€ HaB’S3JIMBUM 1 3yXBaJIO HECHOKIHHUM
[26, c.21]. ¥V eBpormeiiliB KOBTHI 3aBKIM BBaKaBCs KOJIBOPOM 3pajad. IcHyBaia
IyMKa, 10 Y TUX, XTO 3a3[[pUTh Ta PEBHYE, BiAOYBA€TbCA POIIUTTS KOBUI, a TOMY
YKOBTI€ TIKipa Ta OuTku ouel [9, ¢.21]. B3aram y 3aximHii Tpaauilii >KOBTUN O3HA4Ya€e
PEBHOIIII, IHTEICKT, IHTYIIli0, CIaBy, OaraTcTBO, po3kir [12, €.23].

[Ilo cTocyeThcsi KOPUUHEBOTO KOJIBOPY, TO II€ - CyMilll YEPBOHOTO, KOBTOTO 1
4OpHOT0. BTpaTUBIIM KUTTENAWHY CHITY YEPBOHOTO, KOPUUYHEBUN CUMBOJII3YE TiJIECHI
BITUyTTS Ta notpedu [26,c.21]. CuMBoII3yIOUN MMOKapaHHs, Aerpafallito, BiapeueHHs
BiJ] CBITY, BiH € 3¢MHHM KoJbopoM [12, €.23].

Cipuii — "eiitpanpuuii. Bin moBHICTIO T030aBNeHUN OYyAb-SIKUX CTUMYIIOIOYHX
YU TICUXOJOTIUHMX TeHAeHIi. Cipuii — IIe B3arayi He TEpPUTOpisd, Ha SAKIH MOXKHA
KHUTH; TIe TUTBKU MEKa: MeKa — sIK HeHTpaibHa cMmyTa [56, €.34].

Taemaum 1 uyTTeBUM € (piojieTOBHIl KOJip. bynydn moegHaHHSM YEpPBOHOTO
(gosoBiYOTrO) Ta CUHBOrO (KiHOYOTro0), (hiOJICTOBHI HE TaK MPOCTO 3po3yMité [56,
€.16]. Y cakpaipHiii CHUMBOJIII II€ KOJIp JyXOBHOTO Hadaya, MOKAsSHHS, MOKOPH.
CxigHa Tpaaullis po3risgae Horo sik OCHOBY BChoro cyioro [12,¢.23].

OTxe, MU PO3MNISIHYJIM TICUXOJIOTIYHE TJIIYMAau€HHS THX KOJIbOPIB, Kl

3yCTPIYaIOThCS Y KOMIIOHEHTHOMY CKJ1a/il (pa3eosiori3aMiB aHIIIIMChKOI MOBH.
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1.2.2.1lpupona xkouabopiB Ta ix kiaacudikanisa. IcHye 6e3miu knacugikamii
KOJbOpiB. JIIHIBICTH, MMCTEUTBO3HABLI, IICUXOJOrM KiIacU(pIKyBaJd KOJIbOpU U
BIITIHKU BIJTIOBIIHO /10 TUX YU THIIUX XapaKTepUCTUK. Huxde po3riistHyTo HAaHOLIbII
BJIaJIl XapaKTEPUCTUKH.

1. lepBunHuMi koxip (primary colour) He MOXHa CTBOPUTHU 3MIlITyBaHHSIM
IHIIUX KOJbOPIB. B pe3ynbraTi 3MilllyBaHHS NEPBUHHUX KOJIbOPIB BAHUKAIOTH BCI
HIII1 KOJIbOPH 1 BIATIHKU. Jl0 NEpBUHHUX KOJIbOPIB HAJIEKATH YePBOHM, }KOBTHI
i cuniii. CyMil HUX TPhOX KOJBOPIB A€ HAM YOPHUH.

2. Bropunnuii koJip (Secondary colour) cTBOpro€ThCsI MUISIXOM 3MiLITyBaHHS
JIBOX TMEPBUHHUX KOJbOPIB. UepBOHUI 1 KOBTUH JalOTh MOMapaHUYEBHM, >KOBTUH 1
CUHIN — 3€JICHUM, CUHIN 1 Y4epBOHUM — (D10TIETOBUIA.

3. llpomizkumii  kogip (intermediate colour) BuHHMKae mpu 3MillyBaHHI
NEPBUHHOTO 1 BTOPUHHOTO KOIbopiB. Hampukiiaa, cuHbO-3€1eHUI.

4. KommieMmeHTapHUMHKOJIbopamu (complementary colour)nasuBaroThest Ti
KOJIbOPH, SIKI 3HAaXOJAThCS OAMH HABOPOTH OJHOTO Y XpOMAaTHUYHOMY KOJII.
Hanpukinazn, koMIieMEeHTapHUM ISl Y4EPBOHOTO KOJILOPY € 3€J€HHUH (CyMIlll CHHBOTO
1 )KOBTOT'0), I CHHBOTO — TTOMapaH4YeBUi (CyMIIIl 3KOBTOTO 1 YEPBOHOTO).

5. Temni koawopu (warm colours) — 1i¢ KOJBOPH BiA JKOBTOIO IO
¢ioneToBOTO.

6. Xosoaui koawbopu (cold colours) — xombopu Bim Oy3KOBOroO 10 KOBTO-
3€JIEHOro. (IUB. 10JaTOK b)

OpurinansHuMHu € nociipkeHHs JIxkonarana BaiiHoyepa 3 MaccadyceTchbKoro
TEXHOJIOTIYHOTO  yHIBEpCUTETY. BiH BiIKpMB HEOYIKYBaHHM 3B 30K MIXK
MHTBICTHKOI0 i (i3ioNOriYHMM CHPHIHATTAM KONbOpy. Moro 3amikaBmiio, 9m
BIUTMBAIOTh HA CHPUUHATTS KOJBOPY OCOOIMBOCTI PIIHOT AJIS JIOAMHU MOBU 1 YU
MO’KHa Ha OCHOBI IIbOT'O 3pOOUTH BUCHOBKH IIOAO MCUXOJIOT1] HAIIIi.

Bimomo, 1mo Kompopu MOMUISIOTECS HAa IIEBHI TPyNHM B 3aJIGKHOCTI BiJ iX
MICUXOJIOTTYHOTO BIUIUBY HA JIOAUHY.

1. Ctumyaowui (Temii) KOJbOPH, 110 CIPUAIOTh 30yJKEHHIO U JIIOTh SK

MOJIPA3HUKH:
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a) uepeonull, scho-uepeonuti (Crimson, scarlet, vermillion) — BonboBHH,
KUTTECTBEPIKYIOUN;

0) orcosmoecapsiuui, nomapanuesur (Orange, apricot, marigold) — rterumi,
3aTUIIHUM;

B) orcoemutl, aumonnuu, sonomasuti (yellow, lemon yellow, pale yellow) —
KOHTAaKTYKOYUH, IPOMEHUCTUM.

2. Jle3inTerpyroui (X0/10Hi) KOJIBOPH, 1110 3MEHIIIYIOTh PO3/IPATOBAHICTb:

a) ¢hionemosuil, Oysxosutl, nasanoosuti (Violet, prune) — riuOOKUH, BaKKHIA,

0) cuniti, inoueo, xobarbmosut (blue, marine, sapphire blue) — miakpecmroe
JTIUCTAHIIIIO;

B) Onaxumnuti, nasyposutl, oiprozosuti (SKy-blue,azure,turquoise) — cpsimoBye
710 TIPOCTOPY;

r) cunvo-zenenuti (blue-green) — miaKpecIOe pyX, MIHIUBICTb.

3. ITacTebHI KOJBOPH:

a) poowcesuti (pink, flesh colour) — HikHu#, crnpapise BpaKeHHS AESIKOT
TaEMHHUYOCTI,

0) ainosuut (lilac,amethyst ) — 3aMKHyTHIA, 130]IbOBAHUI;

B) cipysamo-oaaxumnysamuii (blue-gray, pastel) — crpumanmuii.

4. CtaTu4Hi KOJIbOPH, 3/1aTHI BPIBHOBAKUTHU

a) enacne senenuu (green, malachite green) — BUMOTIIMBHIA, OCBIKAIOYHIA;

0) macrunosuti (0live green) — 3acrOKIAITMBHMA, TOM'SIKITYFOUHH;

B) orcoemo-3enenuti (mustard-yellow) — onoBiroroUmMif;

r) nypnypruu (purple, magenta) — Bumrykanui, npeTeH3iiHUT.

5. Koabopu riyxux TOHIB, sSKi HE BUKIMKAIOTh PO3APATYBAHHA (ciputl, grey),
racsitb Horo (6izuil, white), moromararoTs 3ocepeautucs (wopruii, black).

6. Tensi TeMHi TOHM (KOPUYHEBI), O CTAOUTI3yIOTh PO3JPATYBaHHS, IIIOTh
1HEpTHO:

a) oxpa (yellow and red ochre) — 3meHIIye 3pocTaHHs po3ApaTyBaHHS;

0) xopuunesuit, zemnucmuti (brown,sallow ) — crabinizyrounii;

B) memHo-kopuunesuii (UMDEr) — mom'skiye 30y1IUBICTb.


http://fr.wikipedia.org/wiki/Vermillon
http://fr.wikipedia.org/wiki/Violet
http://fr.wikipedia.org/wiki/Zinzolin
http://fr.wikipedia.org/wiki/Bleu
http://fr.wikipedia.org/wiki/Marine_%28couleur%29
http://fr.wikipedia.org/wiki/Rose_%28couleur%29
http://fr.wikipedia.org/w/index.php?title=Malachite_%28couleur%29&action=edit
http://fr.wikipedia.org/w/index.php?title=Olive_%28couleur%29&action=edit

19

7. X0JI0AHi TeMHi KOJBOPH, 110 130JI0IOTh 1 NPUAYLIIYIOTh PO3ApPaTyBaHHS
(memmno-cipi, wopno-cuni, memni seneno-cuni, dark- grey, pitch-black, jet-black, deep
black).

Jlxxonatan BaliHoyep 3BepHYB yBary Ha Te, II0 B YKpaiHCBhKiM Ta pOCIACHKIN
MOBaxX € JBa PIi3HI CJIOBA «OIGKUMHUU» 1 «CUHIU», TOMl SIK Yy aHMJINCBKIMH,
dbpaHIly3bKiid Ta Pl IHIIMX MOB JIJIs TTO3HAYEHHS 000X KOJIbOPIB BUKOPUCTOBYETHCS
nute oaHe cioBo (blue, bleu). [IpaBna, sikio moTpiOHO TOYHIIIE MEPEIaTH BIATIHOK,
BKHUBaIOThCs ciioBocnonydeHnns «light blue» i «bleu clair».

3a pe3yabTaTaMu JOCIIIB, M Yac SIKUX JIIOASM I[OKa3yBaJld HAa €KpaHl Tpu
KkBajapatu, 3adapoboBaHi B oauH 13 20 BIATIHKIB CHUHBOTO, BHUSBWJIOCS, IO HOCII
cioB’stHCbkUX MOB Ha 10% mBuAIIEe BiIPI3HSAIOTHL CUHIN Bia OmakutHOoro [12; 6].
Briepmie Oyiio moBesieHO, 10 MOBa CHIJIKYBaHHS BIUIMBA€ Ha CIPUWHSATTS KOJIBOPY
JIOJIMHOK. 3aBIsIKA TOMIOHUM JOCTiaM 1 KOPUCTYIOUHUCHh XapaKTEPUCTHKOIO
KOJIbOPIB 3a X MCUXOJOTTYHUM BIUIMBOM Ha JIOAUHY, MOXHA 3pOOUTH BUCHOBKH TIPO
MEeHTajliTeT Hallii. BuaiieHHs OJaKUTHOTO KOJIBOPY SK OKPEMOTO CBIIYUTH IMPO TE,
10 YKpaiHOMOBHI JTFOJIU € OUTBIN BPiBHOBKCHUMU 1 CTIOKIHHUMH.

3a B.I'.I'akom [23], cepea KOJIbOPIB BUALISIIOTECS OCHOGHI:

- KOJIbOpH CIIEKTpa — YEPBOHHUM, MOMAPAHYEBUH, IKOBTHUM, 3ECIICHUM,
OJIaKUTHUMN, CUHIN Ta (10JETOBUI;

- 1HII HAWBaXJIUBIII KOJTBOPU — OLIUH, YOPHUM, CIpyUl, KOPUUYHEBHUH.

[Tons oCHOBHMX KOJHOPIB Y aHTIIINCHKIN Ta YKpaiHChKiA MOBaX CITIBIAIal0Th,
3a BUKJIFOYCHHSIM OJIAKUTHOTO Ta CHHBOT'O, IKMM Y aHIIMCBKiA MOBI Binmosinae blue.

Cepen OCHOBHUX KOJIOPIB MOXKHA BUJIUIUTH HEBEIUKY TPYyNy A0EPHUX —
HaWOLIBI PO3IMOBCIOKECHUX 1 BXKMBAHUX Ha3B KOJIbOPIB B JaHiii MoBi. J{o syepHHX
BITHOCSITBCSI aXPOMATHUYHI, TaK 3BaHi «Oe3KOMIpHI» KoJIbopH [24],: Oinuii 1 opHMIi (a
B YKPaiHCHKIi MOBI 1 CipHif), a TAKOX YEPBOHUI, 3ETCHHUMN, CHUHIN, dKOBTHI.

Takox BHIUIAIOTBCS creyughiyni Ha3BU KOJIBOPIB, IO CTOCYIOTHCS JIHIIE
MeBHUX MpeaMeTriB [26]. YV aHriilchbkid Ta YKpaiHChKIM MOBaX € KOJIbOPH, WIO
MO3HAYal0Th MAacTh KOHEW: BOPOHUM, CHBUM, THIIUM, OymaHUM, Kpacui, dyOapuii;

roan (wanmii), bay (raigmii), light-bay (Oynmanuii),xoBTopsiomii (spotted on yellow


http://fr.wikipedia.org/w/index.php?title=Maduro_%28couleur%29&action=edit
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background), y mnartkax (blotched, piebald, dappled), y s6nykax, y s0iyka,
sonykatuii (dappled, piebald) it.1. (auB. momatok B)

CriemianbHUMH TPUKMETHUKAMU TaKOX TO3HAYAOTh KOJIP BOJOCCS JIFOUHU
(pynuii — red-headed, redhead), (cuBwmii - gray-haired, gray-headed), (pycuii— blond,
fair-headed), (oinsBuii — blond, blonde), 1i oui (kapi — hazel,dark brown,0makuTHiI —
azure, sky-blue), xomip mkipu (cMmarjisiBui, 3aropiiuii — bronze, tanned, Omiguii —
pale, wan, pallid, tinecuunit — flash, carnation, natural, nude. XxBopoOJUBOXKOBTHIT —
sallow). (nuB. momarok B)

V MOBI 3’SIBISIOTHLCS BCE HOBI 1 HOBI Ha3BU GIOMIHKIE, SKI JAIOTHCS 3a
KoJibopoM pocimH (Citrine, mustard,eggplant, plum), minepamis (ruby, amethiste,
amber), pisHOMaHITHUX peuoBuH(sandy, sand, coral). (quB. nogarok B)

BinriHku y’ke HEpIBHOMIPHO PO3MOAUISIOTHCS 1Mo MoBax. Ilogekyau moBosi
PO3IOBCIO/KEHA Ha3Ba KOJBOPY B OJHIM MOBI HE Ma€ TOBHOI'O BIJMOBIJHHKA B
i, Yactora BXKMBAaHHS HA3B OCHOBHHUX KOJIBOPIB 1 KUIBKICTh BIATIHKIB TOTO YU
THIIIOTO KOJILOPY HE 301raroThes y aHTIIINCHKINA Ta YKpaiHChKIM MOBax.

1.2.3.Metoau 300pa:keHHsl KoJbopiB.UacTime 3a Bce Ha3BH KOJILOPIB €
BMOTHUBOBaHMMU. Hampukian, uepgonuii Kojip OTpMMaB CBOIO Ha3By, 00 4YepBOHA
¢dapba BUrOTORIISLTACS 13 0COOIMBOTO BUAY XpobakiB (uepBiB). HazBa «poorcesuti» —
BiJl 3aCTapiyioi HA3BU TPOSTHAM (POKi), MaAIuHOBUL — BIJ HA3BU SATOJU, 3€leHUll — Bl
CTApOBUHHOI Ha3BU Oy/b-sIKOi TpaBH (3ULIs1), Oy3KOBUH — BiJ Ha3BU POCIUHH [79,
c. 9].

Jlessiki Ha3BM KOJBOPIB CTBOPEHI IIISAXOM KaJbKyBaHHS 3 1HIIOI MOBH.
Kanvkysannsi (Bim ¢p. calque«komisi») — KOIIIOBaHHS IHIIOMOBHOTO CJIOBa 3a
JIOTIOMOTOI0  CBOTO,  HE3allO3MYEHOTO  MaTepiany, moMopdemMHuil  mepekian
iHmomoBHOTO ciioBa [43]. Takum dywHOM, Hampukiaa, Oylo OTPUMAHO Ha3BY
nomapan4eso2o KOJIbopy B yKpaiHChKiit MoBi (y (paHIy3bKiii MOBi couleur orange —
JIOCIIIBHO ~aleJbCHHOBUHN, TIOMapaHueBHi Koiip) Yacto Ha3BUM KOJBOPIB €
3aImo3WYCHUMH 3 1HIIOT MOBH: (paHiry3bki bleu, blanc, brun, gris (3 repmanchkux
MOB), POCIMCBKI JU108bIU, (HUONEMOBbLU, NAlesblli, YKPATHCBbKI opaHocesuil

bopoosutl, bedcesuti (3 GpaHITy3bKO1).
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Tpeba BiI3HAYMTH TaKOX CIOCOOM 300pa’K€HHs BIATIHKIB, U SKMX HEMae
CHELIAJIbHOIO CIIOBECHOIO Mo3HaueHHd [23]. B mepmry wuwepry, 1€, 3BICHO,
BUKOPUCTAHHS JIOCTIBHOTO TMEpeKIany 3 aHATTHYHAM TO3HAYCHHSIM KOJBOPY 3a
JIOTIOMOTOI0  CJIOBa KO.1bOpy. AJie OCHOBHHMM 3acO00OM TMepenadi BIATIHKIB €
Mou(iKaIlisi OCHOBHOTO KOJBODPY.

JIJ1s1 yTOUHEHHS KOJIbOPY BUKOPUCTOBYIOTHCS:

- CcydikcH IHTEHCUBHOCTI (CHHIOBATHIA,)KOBTYBATHIl, YCPBOHYBATHIA, );

- cIeriayibH1 cjioBa, o yrouHowTh komip (light, dark, deep, Temuo-, 61im10-,
SICKpaBO- TOIIO);

- MeradoprYHE BKa3yBaHHS Ha TPEIMET, IO Ma€ TaKWW CaMHH BiITiHOK
(6unocHixkuMiA, snow-white);

Jlo Toro X, BIATIHOK, 110 MAa€ Ha3BY B OJIHIM MOBI, MOXE 3JIMIIUTHCS 0€3 Hel y
iHII. B 1poMy BUNAJKy BIATIHKH HE BIJOKPEMIIIOIOTHCS Bl OCHOBHOTO KOJBOPY 1
HE BIJIPI3HAIOTHCA MK c00010. Jly’ke 4acTo OHOMY YKpPaiHChKOMY MPUKMETHUKY
BIJINIOBIJIa€ OJpa3y JEKUIbKa aHTJIACHKUX HAa3B, IO BIIPIZHSAIOTHCA MK COO0OI0 3a
BIJITIHKAMH YH CIielianizaiicro (0coOauBl Ha3BU KOJIBOPIB TKAHWUH, OOJIHYYS 1 T.1.).
Hanpuknan.poocesuit — pink, rose-coloured; rosy; 6yskosuit — lilac, light violet,
pionemosuti — purple, violet; marunosuu — crimson, raspberry pink.

[TopiBHIOIOUM TIepeKJIad, MU YacTO 3HAXOAUMO OCOOJHMBE CJIOBO, IO
MO3HAYY€E BIITIHOK y aHTJIMCHhKOMY TEKCTI, 1 TOCUJIaHHS HA 3araJbHUN KOJIIp YU HOTo
MoaudiKallio — B YKpaiHCbKOMY.

3aramoMm, 300pakeHHsSI BIJITIHKIB, II0 HE MalOTh CHEIIaJbHOTO MO3HAYCHHS B
JaHIil MOBI, — Jy’Ke€ CKJIaJlHAa 3ajada. B XymokHii JiTepaTypi 4acTo B3araji He
MOXHa BUKOPUCTOBYBATH TOSCHEHHS, 1 MEpekiaaadi, Oyay4d HE B 3MO31 TOYHO

MEePEKIIaCTH HAa3BY BIATIHKY, NEPEIAl0Th MOT0 JIHIIe TPUOINU3HO.

1.3. MeTadopuuHe no3HaYeHHsI HA3B KOJIbOPIB.

Hepinko Ha3BM KOJMBOPIB 1 BIATIHKIB MO3HAYAIOTHCS METaQOPUUYHO — ILIAXOM

TOPIBHSAHHSA 3 MPEAMETOM, IO Ma€ BIAMOBIIHMM BIATIHOK (HebecHo20 Kovbopy,
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konvbopy kposi) [33, €. 160]. 3 wacom Taki merad)OpUdYHI O3HAYEHHS MOXKYTh
3aKpIITIOBATUCS Y MOBI 1 BXOJUTHU Y 3araJIbHy raMMy KOJIbOPIB: GUUUHEBUL, POIHCEBUT
CTAIA BXE 3BUYHUMHU TNPUKMETHUKAMH KOJHOPY; BHUpPA3H HA KIITAIT CMALE8020
KObOpY TEX MEPETBOPUINCS Ha CTINKI aHATITUYHI TO3HAYCHHS.

3poOuTH TOYHMI TEpeKsa] Ha3BU KOJIBOPY AyXke ckiamgHo. s Baamoro
BUKOHAHHSA I1i€i 3a7a4l HEOOXIHO 3HATHU OCHOBHI 3acajy 3 Teopil Mepekianay, 110
CTOCYIOThCA TiA00pY ciiB. Bubip ciioBa — o/HE 3 HAWBAXKIIUBIIIUX 1 HAWCKITQTHIIIINX
NUTaHb MPAKTUKU MEPEKIIaly — BUCBITIIIOETHCS B KOMEHTAPAX JIHIBICTIB MO-PI3HOMY,
B 3aJIEKHOCTI BIJ TOCTaBJIeHOi 3aaadi. Bubip cioBa Moke 3alexard SK BiJ
0araTo3HaA4YHOCT1 YKpPaiHCBKOTO UM aHIJIMCBKOTO CJIOBa, TaK 1 BiJ HAsSBHOCTI
CUHOHIMIB, III0 MarOTh MPHUOJM3HO OJHE M Te caMe 3HAYCHHs. B mepmomy BUNAAKy
MOKHA TIPUITYCTUTUCS OUIBII TPYyOMX TOMUJIOK, aje JApyre 3aBaaHHs (mindip
CUHOHIMIB) € cKiagHimuM [23].

€ KiUTbKa THIIB BIAMOBIAHUKIB [55, ¢. 21]:

a) y3yalibHI YM CJIOBHHMKOBI BiimoBigHuKu (red — uepsonuil, green — 3enenuil;);

0) amajgorum abo BapiaTHBHI BimmoBigHMKHU (pyouu — ginger,rust-coloured ,
reddish-brown, 6nraxumnuu — ligh-blue, sky-blue,cyan);

B) aJIcKBaTHI 3aMIITICHHS.

[Mlomo TpeTbOoro THMY, TO BapTO 3a3HAYUTH, WIO aJ€KBaTHE 3aMill[EHHS
BUKOPHUCTOBYETHCS TOJ1, KOJM HI B SIKOMY pa3i HE MOXXHA BTpadaTH 3B 30K 3
MeTadoporo, 3a JOMOMOTOI0 SKOi TOW YW 1HIIHMK Kojiip Oyno mo3HadeHo. Ckaximo,
aBTOp TBOPY HA3HMBAE KOJIIP 32 HA3BOIO KBITKH, SBUINA YU TIPEIMETY, HE3HAHOMUX TS
YKpaiHChKOT0 YuTada (TYT IIe HE MPOCTO Mepeaada Koabopy, a BaXKIIUBE MOPIBHIHHS
3 II€I0 KBITKOIO, SIBUIIEM TomIo). [lepexnamad moBUHEH BIATBOPUTHU IIEH KOJIip, HE
BTpAYarO4y IEPBUHHOTO TIOPIBHSIHHS, ajié KOPHUCTYIOUHCh HA3BOIO 3HANOMOIO 1
3pO3YMIJIOO.

Ocp YoMy mepekiafadi BIAMOBISIIOTECS Bi JIOCTIBHOTO MEpEeKIamy
MeTaQOpUYHOTO MO3HAYEHHS KOJIBOPY, L0 HE € 3araJIbHOMPUMHITUM Yy JIaH1i MOBI.
Bouu 3amiHA0TH HOro HeMeTaQoOpUYHUM TMO3HAYEHHAM. AJle KOJIM KOJIpHA

MeTtaopa BUKOHYE IEBHY CTHJIICTUYHY (DYHKIIIO y aBTOPCHKOMY TEKCTI, BOHa
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NMOBUHHA OyTH JOCIIBHO IepenaHa y nepekianl. [lpu npoMy gaerbcsi BKa3iBKa Ha
BIIOMUI YWTA4Y€BI KOJIp, 1, TAKUM YMHOM, MeTadOpHUYHE MO3HAYECHHS BHUCTYIIAE SIK
YTOYHEHHSI BXK€ 3HAOMOro Kojibopy. B 1HIMX Bumagkax He3HaioMmi meTadopHuHi
MO3HAYCHHS 1HIIOI MOBM TepeKiiajiadyi 3aMiHIOIOTh Ha 3Hailomy wmeTtadopy,
MPUHOCAYH B XKEPTBY TOUHICTh Mepeadi BIATIHKY.

Pi3HUIT MK NO3HAYEHHSMU Ha3B KOJBbOPIB Yy AHIJIKACHKIA Ta YKpaiHCBHKIH
MOBax € MOMITHOIO 1 Mij Yac 300pa)keHHsI IHTEHCUBHOCTI koyibopy [23, €. 169]. B
yKpaiHChKI MOBI 1€l  HIOAHC HaWyacTimie BUPAXAEThCS  Cy(pIKCOM -
amuil:uepgonysamuil, cipygamuti TONO. AHAJIOTIYHUM Cy(IKC € 1 Yy aHTJIHACHKIM
mogi. Le cydikc -ish:reddish, greenish, blueish.

Y MOBJICHHI TOJEKYAM MOXHA 3YCTPITH TOBHY CMHCIOBY 1 CTPYKTYpHY
BIJIMOBIIHICTh. AJI€ Taki BUIAQJKW TPAIUISIOTBCS OyXKe 1 ayxke piako. HabGarato
YacTillle MOXHA 3IIITOBXHYTHUCS 31 CKIIQTHUMH ITO3HAYCHHSIMH.

Baprto Big3HaunTH, 1[0 MPUKMETHHUKH, SKI MMO3HAYAIOTh KOJIp, IYyKE JIETKO
HaOyBalOTh TneiopaTuBHOro 3HaueHHs. [lopiBHsiiMo: wopnuu (black), wopuseu
(black-haired) i vopromaszuu (blacky).

3aramoM, y aHTJIMCBHKIN JIEKCHUIl BIATIHKHA PO3PI3HAIOTHCS OUIBII ACTaIbHO,
HIK B YKpaiHCBKIH. SIKIo B mpolieci MOBJIEHHS MOTPiOHO MO3HAYUTH KOJIp, TO B
YKpaTHChKIM MOB1 TEpII 3a BCE BHUKOPUCTOBYIOTHCS MPUKMETHUKH 3arajlbHUX
KOJIBOPIB, a BIATIHKM BHPAXalOThCA 3a JOMOMOTOI0 IIMX KOJIBOPIB, IISIXOM
Moaudikamii 3a JOMOMOTOK pPI3HUX MOPQOJIOTIYHUX 1 JEKCHYHUX 3aco0iB

(cydikc -amuit, yTOUHIOIOY CIIOBA 5ACKpABO-, CEIMI0-, MEeMHO-, ONi00-, MbMAHO-

TOIIIO).

1.4. ®pa3zeosnorizmu Ta 0c001MBOCTI iX QYHKIIOHYBAHHS Y MOBI

@®pazeosori3M  SIK  MOBHE SIBHINE pO3TISAAETHCS HaMHU HE JIMIIE B
JIHTBICTUMHOMY, @ ¥ B TMCHUXOJIOTIYHOMY KOHTEKCTi. Takui MiaxiJ HEBUNAJKOBHUH.
[Tpaui B. I'ym6onera, @. ne Cocctopa ta O.0O.[loTeOH1 scKpaBO 3acCBiAUYIOTh, LIO

MPUPOAY MOBHHUX SIBHUII CIiJ mIykaTtu B ncuxini goauau. Ha aymky O.O. IloTeOHi,
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30JMKEHHST MOBO3HABCTBA 3 IICHXOJIOTIEIO Ja€ MOXJIMBICTh «IIYKaTH PILICHHS
MUTaHb TIPO MOBY B TICUXOJIOT1i, 1, HABMAaKM, YE€KaTH BiJl JOCIII)KE€Hbh MOBU HOBHX
BIIKPUTTIB B 00J1acTI rcuxosorii» [67, c. 39].

Posrnsimaroun MoBy sik cucteMy 3HakiB, @. ne Coccrop 3a3Haudae, M0 MOBHHUIA
3HaK, B CBOIO UEPry, € «JIBOOIYHOIO TICUXIYHOI CYTHICTIO», «00HBa OOKH MOBHOTO
3HAKYy MCHUXIYHI 1 MOB’S3YIOThCSI B HAIIOMY MO3KY acOL[IaTUBHUM 3B’sI3KOM» [76, c.
71].

Posrnsimaroun ¢gpa3zeosoriudi OJUHUIN Ta HA3BU KOJIBOPIB (K1 BXOASATH A0 iX
CKJIaJy — KOJIOPOHIMH), MU MaEMO CIIPaBy 3 PI3HUMH BUIaMU MOBHHUX 3HaKiB.

BuBueHHs ¢pa3eosiori3MiB K MOBHUX OJUHUIIL € MPEPOraTHBOIO (hpas3eosiorii,
CTaTyCc $KOi SK HayKd JaJIeKMil Bl OJHO3HAYHOTO BUpIIICHHS. Sk TpaBwIIO,
¢dbpazeonoriuHuii piBeHb PO3TIISAIAETHCS B MOBI SIK MPOMDKHMM. BiH 3HaX0oAUThCSA Ha
CTUKY JICKCUKO-CEMAaHTHYHOTO 1 CHHTAKCUYHOTO piBHIB. HeBHM3HAYeHICTH cTarycy
dpazeosorii MoB’si3aHa 3 BIIKPUTUM THUTAaHHAM EKBIBAJICHTHOCTI (pa3eosorizMin
CJIOBY, HEBU3HAYEHOCTI CaMOTr0 TEPMiHY, IPeIMETa JaHOT HAYKH, Ta JESKUMH THIIUMH.
Jlo BYeHUX, SKi HE BUIUIAIOTH (Pa3eoliorTio SK OKpEeMy IUCIHILTIHY, HaJIeKaTh
. bamnni, B.B. Bunorpauos, O.1. CMupHHUIIBKHH, €./l1. IlonuBaHOB,
JI.A. bynaxoBcbkuii. [lesKki iHIIII MOBO3HABII POOJIATE CIIPOOy BUIUIATH (HPa3eoIorito
B OKpeMHil iepapxiyHui piBeHb MoBH. Jlo HuX Haynexars B.JI. ApxaHrenbCchbKuid,
M.®. Anedipenko, O.B. Kynin Ta iHmii.

Mu #oTpUMyeMOCh OCTaHHBOI TOYkH 30py. Sk 3a3Havae M.D. AnedipeHko,
dpazeonorismu, «3 OOHOTO OOKy, XapaKTepU3yIOThCsl BCciMa  OCHOBHUMU
BJIACTUBOCTSIMU, NPUTAMAaHHUMH OJUHUISIM MOBHU, a 3 JAPYTrOro, — BIAPI3HAIOTHCS Bif
IHIMMX MOBHUX OJIMHUIb TIIBKM IM BJIACTUBHMH O3HakamMu». Ha #oro aymKy,
00’eqHyBaTH JIEKCEMHU 1 (pa3eMud B OJWH MOBHUH pPiBEHb HE MOXKHA 3 JICKUIBKOX
MIpKYBaHb: «TOMY III0 CHHTarMaTH4Hi 3B’s3KK (ppazem i1 JIeKCeM MarOTh HE MOBHHI, a
MOBJICHHEBUH XapakTep, 1 MO-Apyre, ToMy 1Mo ¢pa3eMu MOXYTh BCTYNaTH B
CHHTarMaTW4H1 BIJHOIIEHHS 3 CHHTAKCUMYHUMH OJMHHUISIMH, 1 TOAl ciig Oymo ©

BUJIUIATH M HEICHYIOUMI CUHTaKCUYHO-(pa3eosioriyHuil piBeub» [3, c. 46,48].
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Mu akiieHTyeMO yBary Ha nmpoOjeMi ctaTtycy (ppas3eosorii 3 THX MIpKyBaHb, 110
caMe Ha OCHOBI JIeIKMX MOJIOkeHb Teopii ¢pazeosorii O.B. KyHina 1 npoBagunocs
naHe JociimpkenHs[47].

JIMCKYTUBHUM 3aJIUIIAEThCSA MUTAHHS MPO TE, KOJU 3apojuiack (ppaszeosoris.
OnHi CXWJIbHI BBaXKaTU OCHOBOTIOJIOKHUKOM JIaHOI HAyKW IIBEHIIAPCHKOTO JIIHTBICTA
¢paniy3skoro noxoxenHs L. bammi. Bigomo, mo B cBoix po6oTax 3 (paHIy3bKoi
CTUJIICTUKH TIEBHE MICIIE BiH BIJIBIB OMUCY CIOJIY4eHb ciiB. Dpazeosiorito K po3riisiiaB
K PO3JLT JIEKCUKOJIOrii, 00 (hpazeosorisMu ekBiBajeHTH1 ciioBy. Ha nymky iHIIMX,
HayKka mpo (paszeonorizsmu 3apoaunacs Tofi, ko B.B. BunorpanoB naB Bu3HaueHHS
OCHOBHHUX MOHSTH, 0OCATY 1 3aBAaHb (pa3eoiorii.

Sk 3a3Hayanocs BUIIE, HE ICHY€E €IMHOTO TIyMauyeHHS TEPMIHIB «(ppa3eonoris»
Ta «ppazeosaorizmy». A Ti, 0 ICHYIOTb, MOXYTh CYIIEPEUUTH OJTHE OJTHOMY.

BimbIiicTe MOBO3HABIIIB JIOTPUMYETHCS IHPOKOTO BU3HAYCHHS TEPMIHY
«ppazeonoris» (rp. phrasis — «Bupas, 3BOpoT», l0gos — «CI0BO, BUSHHS») 11E:

1) cykynHIicTh (ppa3zeosioriamMiB MeBHOI MOBH;

2) po3ail MOBO3HABCTBA, SIKMH BUBYAE (paseonoriyHuii ckiag MoBu [43, c.
148]. binb By3bke TaymMadeHHs TepMiny 3ycTpidaemo y O.B. Kynina: «dpazeonoris
— Ile Hayka Mpo ¢pa3eosoriyHi OAMHUIN, TOOTO MPO CTIMKI CHOJy4YeHHS CIiB 3
YCKJIAIHEHOI0 CEMAaHTHKOIO, $IKi HE YTBOPIOIOTHCS 33 CTPYKTYPHO-CEMaHTUYHUMU
MOJICIISIMU 3MIHHUX CIIOJIy4€Hb, IO X YTBOPIOIOTHY [46, c. 5].

«Oxchopachkuil CIOBHUKY MOJAE 30BCIM y3arajibHeHE 3HAYeHHS: «(pazeonoris
— BuOIp ciuiB, ¢popmymoBanHs» [99, c. 639]. V «BebcTepchbkoMy CITOBHUKY» JTaHUN
TEPMIH MOSICHIOETHCS K «CTOCIO B)KMBaHHS Ta cucteMarm3aiis ciaiBy [104, ¢. 753]. ¥V
BITUM3HSHUX TIYMAYHUX CJIOBHUKAX 3HAXOAMMO TIyMadeHHs (paszeomorii sk
«pO37iTy MOBO3HABCTBA, [0 BUBYAE YCTaJEHI 3BOPOTH MOBH, (pazeonorizsmm» [93, c.
71].

Orxe, gk OauyuMo, B aHIJIOMOBHUX BHJIAHHIX (pa3eosorii HaBITh HE
pO3MIISIAAEThCS, $K HayKa, Tally3b JIHIBICTUKM (HAa BIAMIHY BIJ JIEKCUKOJIOTII:

JIEKCUKOJIOT1 — HayKa Mpo MOXOJKEHHs Ta 3HaueHHs ciiB [104, c. 570]).
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O.B. KyHiH Takox 3BepTa€e yBary Ha Te€, IO B aHIVIO-aMEPHUKAHCHKIN
JIHTBICTUYHIN JiTEpaTypl (ppa3eosorii npucBiYEHA HEBEJIMKA KUIBKICTh JOCIIIKEHbD.
OpHak B HUX HEMAE IPYHTOBHOI'O PO3IJIAly OCHOBHUX MUTaHb (Ppaszeosiorii [46, c. §].
Takum YuHOM, B HAIIOMY JOCHIIPKEHHI MU CHHPAEMOCHh MEPEBaAXKHO Ha TMparli
BITUYM3HSHUX JOCHIJHUKIB. [CHyBaHHA BEJNMKOi KUIBKOCTI pOOIT, MNPUCBAYEHUX
¢dpaszeosiorii came B Hallli KpaiHi, 3HAYHO MOJIETHIY€E 3A1ACHEHHS MOIIYKY B MeXax
o0paHoi TeMH.

He mo’xHa 3anuImmTH 1mMo3a yBarow caMm TepMiH «(pa3eosiori3sm», OCKUIbKH BiH,
no-mepiie, € mpeaMeTroMm ¢pas3eosorii K HayK, a, Mo-Apyre, — 00’ €KTOM HAIIOTO
nochipkeHHs. Pi3H1 JIIHrBICTH BXHWBAIOTh PI3HOMaHITHI TepMiHM ((paseosnoriyHa
onuHMI, (¢dpaszeosorizM, (Qpazema, imioma, (pa3ecoyOTIUYHUN 3BOPOT, CTiiKe
CJIOBOCTIOJTYYCHHS Ta iH.) JUISI IO3HAYCHHS OJHOTO 1 TOTO K IMOHSTTSL.

Sx mnpaBuno, NOHATTA «(dpazeosoriyHa OAMHUIL» Ta «(HpPazeosaorizm»
OTOTOXHIOIOTHCS. [HIIT TEPMIHU MOXYTh PO3PI3HATHCS (K MPABUIIO, 1€ 3aJICKUTH BiJl
pi3HMINI Yy kiIacudikamisx —¢paszeonorisamiB). B Mexax CTIHKHMX 3BOpOTIB
O.1. CMupHHIIEKHM, HaMpPUKIaA, Po3pi3HsAe ¢Gpa3eooriuHl OAWMHUIN (CTUIICTUYHO
HEUTpabHI 3BOPOTH, sIKi 1Mo30aBieHI MeTadOpUIHOCTI a00 K BTpATWIIU ii) Ta 1MioMHU
(sxi 0a3yroThCsAd Ha TMepeHoci 3HaueHHs, Ha Meradopi). H.M. AmocoBa Buuinse
dbpazemu Ta igiomu. [giomu, Ha 1i TyMKyY, XapaKTepHU3yIOThCS IITICHUM 3HAYCHHSM, SIK1
Ha BIAMIHY Bijl hpazeM, € OJUHUIISIMU TTOCTIHHOTO KOHTEKCTY.

Tnymadenns imiomu B.B. BunorpamoBum gayxke 0im3bKe 10 BUIIE3a3HAYEHOTO.
Bin ctBepmkye, mo imiomu, abo QpazeonoriyHi 3pONMICHHS, XapaKTePU3YIOThCS
CEMaHTHYHOIO HEIMOJUIBHICTIO, A0COJIOTHOK HEIMOXIJIHICTIO 3HAYCHHS IIJIOr0 3
kommoHeHTiB [20, c. 124].

B anrmo-amepukaHCBHKiNA JIHTBICTHII TEPMiH «(pa3eosnori3aM» HE BKUBAETHCSA
B3araini. Aarmiiiicekuii ppaszeomnor JLII. Cmit BukopuctoBye ciaoBo idiom, sSike BKHUBA€E
B MOro BY3bKOMY 3HAU€HHI, «JIJii BU3HAYEHHS TAKUX OCOOJMBOCTEHl MOBH..., Kl €
MOBJICHHEBUMHU aHOMAaJlISIMH, 110 MOPYILIYIOTh ab0 MpaBuiia rpaMaTUKH, ab0 3aKOHU

joriku» [75, c. 10].
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«OKkchOpACHKUIT CIIOBHHUK» TOAA€ TIAyMadeHHs TepMiHy I1diOM HacTymHUM
YUHOM: CYKYMNHICTh MOCJIIIOBHO 3B’SI3aHUX CJIIB, SIKI HEOOXITHO 3aBUUTHU SIK €IHICTb,
3arajbHEe 3HAYEHHS SKOI BaXXKO a00 HEMOXIIHMBO 3pPO3YMITH, BUXOJASYU 31 3MICTY
KoxkHoro cioBa [99, c. 156]. ¥V «BebOctepchbkoMy CIOBHUKY» JlaHa JEKCeMa TaKOX
OararozHayHa: idiom — MoBa Hapoay, KpaiHH, KJIacy, CHUIBHOTH YW piame —
OCOOHMCTOCTI; CTPYKTypa 3BHYAHHUX MOEJICH BHpa3iB MOBH; KOHCTPYKIIis, BHpa3
TOIIO, IO Ma€ 3HA4YeHHS, BiIMIHHE BiJ OykBajgbHOro, ab0 110 HE BIJINOBIIAE
3BUYAlHUM MOJIENIIM MOBH; XapaKTepHE aBTOpChbke BxkuBaHHA [ 104, c. 481].

M.®. AnedipeHko Hagae nepeBary moHATTIO «ppasema» [4]. B.M. MoHniH mif
dpazeonorisMamMu  po3yMi€  «BITHOCHO CTiWKe, BIATBOPIOBAHE, EKCIPECUBHE
CIOJYUYCHHS JIEKCEM, sIKe Mae IfiTicHe 3HaueHHs» [60].

Y 1mpomMy  JOCHUKEHHI MU OyaeMO BXHBATH TEPMIHM «(ppa3eosoriyHa
OMHHUIL» abo«dpaszeosiorizmMm», «dppazemar,«Pppa3eonoriyHuii 3BOpOT» K CHHOHIMH,
Ha TIO3HAYEHHSI CEMAaHTUYHO 3B’SI3aHUX CIIOBOCIOJYYEHb, SIKI HA BIIMIHY BiJl CXOXKUX
13 HUMU 3a (GOPMOI0 CHHTAKCHUYHUX CTPYKTYP, HE CTBOPIOIOTHCS BIAMOBIAHO [0
3arajlbHUX 3aKOHOMIPHOCTEH BHOOPY ¥ KOMOIHAIIIT CJIiB MPU OpraHi3ailii BUCIOBIEHHSI,
BIATBOPIOIOTECA Yy MOBJEHHI y (ikcoBaHomy Burisai [77]. 3HakoBa crnernudika
¢dbpazeosori3aMiB MOJISATaE y TOMY, 110 BOHU HE TUIBKM HAa3WBaIOTh MO3HAYyBaHe, ajie i
XapaKTEePU3YIOTh MOro, JOMOBHIOWYHW Ta 30aradylouyd HOMIHATUBHUN 1HBEHTAp MOBH
OIIIHHO-CKCIIPECUBEMMH 3aco0aMH, a TaKOXX 3aco0aMH 3JaTHHUM M OIHKCATH Takl
«IIOJIPOOMIT» IMO3HAYYBAHOTO, SKI HE BKJAMAIOTBCA y MEXI JEKCUYHOI HOMIHAIT]
[77].Cmin Takox 3a3HAYUTH, IO CEpell PO3MAITTS Ppa3eoIOTIYHUX OAMHHIID iICHYIOTh
3arajgbHl (HpazeosorisMu Ta I1HAMBIIYAIbHO-aBTOPCHKI. SIKIO mepIni BKIIOYEHI B
CJIOBHHUKH, TO JIPYTi, SIK MPABUJIO, IO CJIOBHUKIB HE MOTPAIUISNIOTH. JIedKi JHTBICTH
BBXKAIOTh 32 JOLLUIbHE CTBOPUTH CIIOBHHKH I1HAMBIAYalbHO-aBTOPCHKUX B)KHBAHb
dpazeonorizmis [58, c. 101].

OTxe, MO OCHOBHMX pHC (Dpa3eosori3MiB HalIeKaTh «BIATBOPIOBAHICTH Y
MPOIIEC] CIUIKYBaHHS, «HAACTIBHICTb»1 IIITICHICTh 3HAaueHHs» [71, c.11].

1.4.1. Cemantuka ¢pa3eosoriyunux oauHUNb.OCOONIMBUN aKIEHT CIiJ

3poOuTH Ha TIaymMadeHHI1 (pazeosoriuHoro 3HaueHHs. be3zanepeunum € Toil gakr, 1o
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1€ SBHILE JOCHTh CKJIaJHE, BOHO «OOYyMOBJIEHE CHNEUU(PIYHUM BIIHOLIEHHAM 10
O3HAUYBaHMX NPEIMETIB YW SABHIL JIACHOCTI, XapaKTepOM BHYTPIIIHBOI 00pa3HOi
OCHOBH, HAJICITIBHICTIO, 3QJIEKHICTIO MK JIEKCHUHUMH KOMIIOHEHTaMH (Ppa3eosiori3miB
1 TOBHICTIO Y1 YaCTKOBO MEPEOCMUCICHUM iX 3HaYeHHAM» [81, c. 18].

Jlesiki aBTOpU CXWJIbHI IPUMKMCYBATH (DPa3eosIori3My JIEKCUYHE 3HaUEHHs abo XK
po3rsigaTi (pa3eosioTiuHe 3HAaYeHHS Ha piBHI cioBa. Sk 3a3Hayae JI.I'. ABKCEHTBEB,
«(ppazeonoriam 1 CJIOBO MOXKYTh OyTH OJM3BKUMH CEMAaHTUYHO, TOOTO BUpPaXKATH
CIUTBHE MOHATTS», OJTHAK TaKa CHUIBHICTh € BITHOCHOI0. Dpaszeosiori3M 1 CJIOBO SIKICHO
BIIPI3HAIOTHCSA. L5 BIAMIHHICTB 3aKiiajieHa B iX pi3HIA MpUPOJHIN OCHOBI. «3HAUYEHHS
dbpazeonorisMmy MoOXe CITIBBIIHOCUTHCS 13 3HAYEHHSM CJIOBa, [0 BUKIIOYAE iX
TOTOXHICTBY [1, c. 44].

Tyt Mu Ge3nocepelHbO CTUKAEMOCH 13 TEOPI€I0 E€KBIBAJICHTHOCTI. 3 OJIHOTO
OOKy, 1 CIIOBO, 1 ()pa3eosIorisMu € MOBHUMH 3HakaMu. MOBHHI 3HaK, B CBOIO Uepry,
OB’ sI3y€ TIOHATTS 1 aKyCTHUHHMI 00pa3 [76, c. 69]. Orxe, 3MIHIOIOUA aKyCTUYHUM
o0pa3, MOBHUW 3HAK 3MIHIOETHCS JIMIIE YaCTKOBO, aJDKE TMOHATTS 3aJIUIIAETHCS
HesminHuM. [lIBedinapcekuit  miareict . bammi (sx  3a3mauae O.B. Kynin)
CTBEp/UKYBaB, II0 O3HAKOK (Hpa3ecosIOTIYHOrO 3BOPOTY € MOXKJIUBICTH abo
HEMOXJTMBICTH TIJCTaBUTH CIIOBO-ineHTU(]iKaTop [46, c. 12]. B.B. BuHorpamos Takox
CXHIIIETBCS IO TYMKH, IO CJIOBA Ta ()pa3eoIoTiuH1 OJUHMII TOTOXHI. [TiaTBepIKeHHS
IIbOMY 3HaxXOJMMO Yy BHU3HAUCHHSAX THIIIB (Pa3ecoioTi3MiB: «OCHOBHOIO O3HAKOIO
(b pa3eosorigHOTO 3POIIEHHS € HOr0 CeMaHTUYHA HEMOAUIBHICTD. .., BOHO SBJISE COOOIO
CEMaHTHYHY OJIMHMITIO, OJHOPITHY 31 ci1oBom» [19, c. 124]. IcHye me oauH apryMeHT
Ha MIATBEP/KEHHS TeOopii eKBIBaJIEHTHOCTI. SIK CJIOBa, Tak 1 ppa3eoyiori3Mu BHOCATHCS
Yy MOBJIEHHS B TOTOBOMY BHUTJISAAI. Aje 3 I1HIIOTO OOKY, OTOTOXKHIOIOYHM CJIOBO 1
¢dpaszeosoriaM, MU MHUMOBOJII BITHOCHMO OCTaHHIN M0 cdepu nexcukoiorii. Ame, sk
Oyrno 3’sicoBaHO BWINE, (Ppa3eosoTi3MU HAIEKaTh CKOpIMIE A0 CYNEPCHHTAKCUYHOTO
piBasa. lle Bu3HadaeThcs crnenudiYHUMU BIACTUBOCTAMH I1X CEMaHTHKHA Ta Ii
y3arajJbHEHO-a0CTparyrouuM XapakTepoM. 3HaueHHsa (pazeM (popMyeThecs y mporeci
CKJIQJHOTO TIEPErpyIyBaHHS JEHOTATHBHO-KOHOTATUBHUX €JIEMEHTIB y CEeMAaHTHUUYHIN

CTPYKTYp1 CJIIB-KOMIOHEHTIB ()pa3eosiori3aMy i OCTATOUHO 3aBEPIIYETHCS IHTETPALIIE€I0
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X TEPEOCMUCICHUX JICKCHYHUX 3HAYCeHb 13 TpaMaTHYHUMH 3HAYCHHIMU
BIIMOBITHUX CHHTAKCHYHUX Mojenei [3, c. 46].

Sx noBOAMTH MpakTUKa, Oarato (pa3eoyioriaMiB  HE MalOTh  CJiB-
1IGHTU(IKATOPIB, @ MOXYTh 1ICHTHU(IKYBATUCS JIMIIE 32 JOIMOMOIOI 3MIHHUX
CJIOBOCHIONy4eHb. B Tol e camuili 4Yac (Qpas3eosiori3Mu HaJal0Th MOBJIEHHIO
emotiiitHoro 3abapeineHHs. B.M. Moki€eHKO 0cO0JIMBO akLEHTyBaB yBary Ha
EKCIPECUBHOCTI, SIK XapaKTepHiil o3Haill (ppazeonorizmy [99, c. 5]. Ak mpaBuio, piako
3HAaXOJUTHCS CIIOBO-EKBIBAJICHT, sIKE O TAKOO K MIpOIO TMEepeAaBalio Ty BUPA3HICTh, IO
nputamManHa (paseosnorizmam [46, c. 13].

VYkpaincbkuit ¢ppazeonor JL.I'.CkpunHuk BUILISE TaKy pUCY (ppazeosorizmy sk
«HAJICIIIBHICTHY, 0 SIBHO CYNEPEUYHUTh TEOPii eKkBiBajeHTHOCTI [71, ¢. 11].

TakuM YMHOM MM CXUJIIEMOCH JIO JYMKH, IO TEPMIH «CIIBBITHECEHICTh
dpazeonorismy 1 cioBay, 3ampomnoHoBanuii O.B. KyHiHuM, skHaiikpaiie mnepeaae
crieniudiky ppa3eosorigyHuX 3BOPOTIB.

['oBopsiun mpo 3HayeHHs (pa3eosori3mMiB, HE MOKHA 3QJMILIUTH 1032 yBaror
MOHATTS BHYTPINIHBOI Ta 30BHIIIHBOT Gopmu, siki O.0. [ToreOHs po3pi3HSAB Yy CIIOBI
[67, c. 175,c. 183]. 1li nBi ¢Gopmu HasBHI 1 y (pa3eoyori3MoBi. 30BHIIIHA — L€
OKpEeMHUW 3BYK, a BHYTpIIIHSA — IIe¢ 1 € 3Ha4eHHSA. 3MICT BHYTPINIHBOI (opMu
dpazeonorismy neranpHime po3kpuBae JI.I. ABKCEHThEB: BOHA «CTaHOBUTH COOOFO
B3aEMOJIII0 CEMAHTHUKH BUIBHOI CIIOJIYKH 13 CEMaHTHUKOKI IIEPEOCMHUCIICHOTO Ha ii
OCHOBI (h)pa3eosIori3My 1 3yMOBIIOETHCSI CEMAaHTUYHOIO CTPYKTYPOIO BUPA3y BIILIOMY»
[1, c. 44]. O.B. KyHiH nporionye Take BU3HAYEHHS BHYTPIIIHBOI ()OPMH: «BHYTPIIIHS
dbopma — 11e MOTHBYIOYA 00Opa3HICTh MOBHOI OJWHHUIII, sika 0a3y€e€ThCs HA JICPUBAIIITHIX
3B’sA3KaxX 11 3HAYCHHS 31 3HA4YEHHSAM TmpoToTumna» [46, c. 149]. BianosigHo,
PO3TIIyMadyrO4H MOHATTA «3HaueHHs (ppazeonorizamyy, dhpaseosnor 6epe 10 yBaru pizHi
aCTMeKTH TUIaHy 3MICTY 1 miany (yHKIioHyBaHHS ¢pa3eonori3Mis i ciiB. Ha Biaminy
BiJl 3HAYCHHS CJIOBa, «(ppa3eoyioTiyHe 3HA4YEHHS — I 1HBapiaHT iH(Mopmarlii, sxa
BUPAXKAETHCSI CEMAHTUYHO YCKIAAHCHUMH, HAPI3HOOMOPMIICHUMHU OJWHUIIIMH MOBH,
SAKi HE YTBOPIOIOTHCS 3a MOPOIKYIOUUMH CTPYKTYPHO-CEMAHTHYHUMHU MOJICTISIMU

3MIHHHX CITOJIYK CIIiBy» [46, c. 121].
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1.4.2. Ilpupoaa ¢pa3zeosiorisamis Ta ix komnoHeHTiB.IIpupona ppaszeonorizmis
Ta KOMIIOHEHTIB, 110 BXOMSThH /O iX CKJaay, CKiaaHa 1 cynepewinBa. CrnpoOyeMo
3’sICyBaTH JEsIK1 aCIIEKTH, MOB’s13aH1 3 IUM MTUTAHHSIM.

3 npobiemMoro ycTaneHocTi (CTIMKOCTi) (Ppa3eosioriaMiB MOB’si3aHE MUTAHHS
dpazeonoriunoro mporotunmy. Ha naymky B.M. Mokienka, mpobisema CTIHKOCTI
dbpazeonorizamiB € oAHI€I0 3 HaWrocTpimmx [59, c. 9]. Y3aranbHIOIOYN AOCITIIKEHHS
pI3HUX JIHTBICTIB y cepi paszeosnorii, ykpaincbkuit moBo3HaBelb M.II. Kouepran
3a3Haya€ Taki O3HaKu (pazeosori3sMH SIK CTPYKTYpHO-CEMaHTHYHA CTIMKICTh Ta
BIJITBOPIOBaHICTH [43, c. 149].

®pazeosioriyHa CTIMKICTh — 1€ «00’ €M 1HBapIaHTHOCTI, IKUH BIACTUBHUHA Pi3HUM
acnektaM (ppaszeosoriamiB, SKHUH OOYMOBIIIOE iX BIATBOPIOBAHICTH B TOTOBOMY
Burisgi»  [46, c. 43]. TloscHUTH 1€ BHU3HAYCHHS MOXXHA TaKUM YHHOM:
CIIOBOCTIOJIYYCHHS CTa€ (Ppa3eosiorisMoM JIMIE TOJMi, KOJIH BOHO PETYISIPHO
BIJITBOPIOETHCS B MOBJICHH1 Pi3HUX JIIOJIEH 1 3yCTpidaeThcsl B OaraTh0X KOHTEKCTAX.
[TepeymoBOIO BUHUKHEHHS (Ppa3eosiori3aMy € 1HOJI HEeCIO/[IBaHEe CIIOJIYYEHHs CIIiB. 3
IIUM TIOB’Si3aHE MOHATTA (Pa3eoSIOTTYHOr0 MPOTOTHITY, MiJ SKUM MU PO3yMIEMO MOBHI
OJIMHMITI, CTIOJYYCHHS CIIB, IO CTAIW MIATPYHTSAM JUIS YTBOPEHHS (hpazeosiorizmy.
B.M. MoOKi€HKO TaKOX CTBEPIKYE, IO OUTBIIICTh (Ppa3eosori3aMiB MEPIIONOYaTKOBO
Oynu BUIBHUMH CIIONy4YeHHsAMHU [59, c¢. 16]. Bayrtpimua dopma dpaszeonoriyuoi
ONMHMIII BHU3HA4YeHa ii mporoturnoM. [Ingax, SKUH TPOXOAWTH 3BOPOT, IO €
¢dpazeonorismom, — 11e CTAHOBJIICHHS HoT0 cTanocTi [46, c. 46].

Heonnopa3zoBo mu OyneMo 3BepTaTHCS 10 TEPMIHY «HApPi3HOO(DOPMIIEHICTHY.
[ToHATTS <«IIUIOOPOPMIIECHICTE» Ta «HAPI3HOO(MOPMIICHICTHY Oyiu 3ampOnOHOBaHI
O.I. CmupaupkaM  [72, 1i.VI]. 30BHINIHBOI O03HAKOK, SKa BHUPI3HIE CJIOBO 1
¢dpa3eosioriuHy OJWHHUINO, € «IIUTOO(POPMIICHICTh CJOBa 1 Hapi3HOOMOPMIICHICTH
dpazeonorismy» [71, c. 10]. Ilim HApi3HOODOPMIIEHICTIO CIiJ] PO3YMITH OCOOIHBY
OyZIOBy CHMHTaKCUYHOI €JHOCTI, SIKa TOJIATA€ B TOMY, IO ii CKJIAJOBI € OKPEeMHMHU
cinoBamu. [{u1oodopmIIeHICTD MOJSTaE B 3aralbHOMY TpaMaTHYHOMY O(DOPMIIEHHI BCIX
CKJIQJIOBUX eJIeMEHTIB [46, c. 52]. HaltuacTimme moBeeThCs MMOCUIATUCS Ha IO TEOPito

MIpU aHaji31 CACTEMHHUX 3B’ SI3K1B, a 30KpeMa MpH po3risil (hpa3eosoriyHIUX BapiaHTIB.
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Bin kKoMmoHeHTHOro ckiaay (pa3eosiori3MiB 3aJeXUTh MHOro 3HAYEHHS.
[lopiBHIOIOUM MOp(eMHUI cKiaa ciaoBa 1 CTPYKTypy (pazeornorizmy, B.Il. XKykos
3a3Havae, o MoppeMH y CKiIal CIoBa HOCSATH OUIbII CIeIiali30BaHUN XapaKTep, HixK
KOMIIOHEHTH ¢pazemu [31, c.151].

Ha npupoay KOMIOHEHTIB (pa3eoiori3MiB ICHY€ JBa MPOTUIEKHI TMOTJISIH.
OpHl JIHIBICTH PO3IJIAAIOTH CKJIAN0B1 (ppa3eosioriuHUX 3BOPOTIB SIK BHECIHIBHI
YTBOPEHHS, 1HIII XK, sIKI CTAHOBJISAThH EPEBAXHY OUIBIIICTh, BUZHAIOTh CIIBHY NPUPOY
KOMITOHEHTIB.

«He3Baxkaroun Ha T€, MO0 KOMIIOHEHTH (pa3eosori3My, B CHIY CBOE€]
JeakTyaizamii mo30aBieHl OCHOBHUX O3HAK CJIOBA, BOHM TaK 4YM I1HaKIIe OepyTh
y4acTh B YTBOpPEHH1 (pa3eojoriyHOro 3HaueHHs. BHacHigoK IIbOTO BOHU HAJIIEHI
NEBHOIO JI0JICI0 CEMaHTU4YHO1 camocTiiiHocT» [31, c. 80]. CrnoBamu, ane cnenu@iaHo
BXKUTUMH, BBakae KoMNoHeHTH (pazeosorizmiB 1 O.I. Cmupuuueskuit [72, c. 207].
MexaHi3M BTpaTH CIOBOM Yy CKiajli ¢pa3eosori3aMy CBOrO NMEPBUHHOTO 3HAYEHHS Ta
npolec JeakTyatizallii MO)KHA OMUCATH HACTYITHUM YMHOM: «BUCTYIAIOYH CKJIaJ0BOIO
YaCTHMHOIO BUIBHOTO CJIOBOCIIOJIYYEHHS, CJIOBO SIBJISIE COOOIO0 CaMOCTIHHY JIEKCHUYHY
OJIMHMITIO, TOAI SK y CTPYKTYpi (hpazeolioriaMy BOHO BTpadae 3B’SI30K 31 CBOEIO
cheporo CEeMaHTHYHHMX Ta CHUHTAKCUYHUX (YHKITIH, T030aBISE€THCS CAMOCTIHHOTO
3HAQYCHHS 1, CTalOYM KOMIIOHEHTOM (pa3eoliorizMy, IeaKTyali3yeThCsl BHACIIIOK
MeTadOpUIHOTO TEPEOCMUCIICHHSI BUpasy BuUIoMmy» [1, c. 45-46]. Otxe, 3araiom
KOMIIOHEHTH HE MaloTh CBOT'O pPEaJIbHOI0 HOMIHATMBHOTO 3HaueHHsA. BTim, BOHU He
MOBHICTIO BTPA4yalOTh CBOIO CEMAHTHKY 1 «JKOIOCh MIPOIO0 BIUIMBAIOTH» HA 3arajbHe
3HaueHHs ¢pa3eosoriyHoro 3Bopoty [1, c. 46]. Big cryneHs BTpaTu KOMIOHEHTaMU
BJIACHE CIIOBECHHMX OCOOJIMBOCTEH 1 3aJI€KUTh IUIICHICTh 3HaUYCHHS (pazeosioriamy. B
3aleKHOCTI Bim xapaktepy 3HadueHHs Jekcem O.B. Kynin Buginse 4 Tunm
KOMIIOHEHTIB.

1) PeanbHi cnoBa, TOOTO JIekceMH 3 OyKBaJlbHUM 3HAYCHHSIM KOMMOHEHTIB. Jlo

peabHUX CIIIB BIAHOCITHCSA Mailke BCl MepIill KOMIIOHEHTH CTIMKUX MOPIBHSHb.
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2) IloTenmiitHi ciioBa, TOOTO JEKCEMH 3 TOCIA0IECHUM JICKCHYHUM 3HAYEHHSIM 1
NMoCJIa0JeHUMU CUHTaKCUYHUMU (yHKIIsIMUA. [loTeHIiiiHI cioBa 3ycTpIYalOThCA B
CKJIaJ1 MOBHICTIO @00 YaCTKOBO MEPEOCMUCICHUX MOTUBOBAaHUX (PPA3€0JIOTi3MiB.

3) «byBi» clioBa — IEPEOCMUCIICHI KOMIOHEHTH (Ppa3eosioriyHux 3poiieHb. (B
HUX HAMMEHIIMHA CTYIiHb CIIBHOCTI).

4) IlceBnonekceMu — Taki, SIKi HacCIpaB/l B MOBI HE ICHYIOTh, a 3allO3WYEHI 3
HITUX MOB IUIIXOM (POHETHYHOTO HACJiyBaHHs [46, c. 71-72].

UYac Bijg yacy, B x0/1 aHaJi3y (hpazeosioriamiB, Mu Oy7eMO 3BepTaTUCS 10 JTaHO1
kiacugikallli KOMIOHEHTIB (Ppa3eoaOr1yHOT OJUHUILL.

[TlincymyBatu BuIleckazaHe MoOxHa cioBamu ¢paszeonora B.I'. Tlaka: «..y
¢pazeosyorivHUX BUpa3ax BIIACHE 3HAYCHHS CJIOBAa TOCTAOIIOETHCS, IO CTBOPIOE
YMOBM JUIS 3pYyLIEHb Y 3HAYCHHAX. Pa3oM 3 MM B HUX TNPOSBISETHCS «3aKOH
03HAYyBAJIBHOTO», SIKE CTA€ aBTOHOMHHUM IO BIAHOIICHHIO JO CBOT'O O3HAYyBAaHOTO i
NPUBHOCUTH Y BHpa3 CBOi BJIACHI KOHOTalli, Kl 3MIHIOIOTBbCS 3 enoxoro. Bce 1ie
poouTH (hpazeoOTivuHI BUPA3H CEMAHTUYHO AYyKe OaraTuMu, BUpazHuMm» [23, c. 166].

Sk 3a3Hayanocs, JEKCeMH, CTalOYM CKJIAJOBOI0 YaCTHUHOIO (hpa3eosiori3MiB,
BTpavaroTh CBOE HOMIHATHBHE 3HAYEHHS BHACIIIOK MEpeocMuUcieHHs. B xoni mporecy
NEPEOCMUCIICHHS JOCUTh BaroMy poJib BiJirpae mpoTOTHI (pa3eosorizamy, SKAN
nepeaye mosBi (paszemu. SKIIO TPOTOTUI BIACYTHIHA, TO MEPEOCMHUCITIOIOTHCS
JEKCeMH, 1[0 BXOIATH N0 CKJIaay AaHOro (hpa3eosoridyHoro 3BopoTy. Take siBuile
3yMOBJICHE JIHTBICTHYHMMH Ta  eKCTpaliHrBicTHyHUMHU  (paktopamu. OTKe,
¢dpaszeosioriune MEPeOCMUCIICHHS — 1€ MOBHE a00 YacTKoBe oOpa3He MEePEeTBOPECHHS
3HAUEHHS MPOTOTHUIY (pa3eosiorizMmy (du Qpa3eosoTiuHOTO BapiaHTa), sike 0a3yeTbes
Ha CEMAaHTUYHOMY 3pyuieHH1 [46, c¢. 134]. HaliBaXJIUBIII1 TUIN IEPEOCMUCIIECHHS — 1€
MOpiBHIHHS, MeTadopa, METOHIMIS (BKIIIOUaroun nepudpas ta eBhemizm).

[TopiBasiHHA Ta Metadopy B.M. MokieHKO BBa)ka€ JIHTBICTHYHHM (HaKTOPOM
CTBOpeHHS 00pa3HocTi. CHUIbHICTH TOPIBHSAHHSA 1 MeTadopu MONSITae B CTBOPCHHI
(b pa3eosIoriuHMX acolialiii Ha OCHOBI CX0KOCTI mpeaMeTiB uu siBui[60].

OnnHak 1X PI3HUIIO CIi BOAyaTH TIepll 3a BCE y BHPAXEHHI 3MICTY.

«ITopiBHsIHHS, SIK POCTIIKHI 3ac10 onucy o0pasy, OUTI eKCIUTILMTHE, HIXK MeTadopa.
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Metadopa >k BHUpaxkae CXOXKICTh 3MICTY IMIUTILIMUTHO, 3 HEOOXIAHUM ONMYIICHHSIM
MOIAIPYHTS JUIsl TIOPIBHSAHHSA 1 NOKa3HHMKa NopiBHAHHS» [60, c. 167]. Metadopuunuii
TUI TEPEOCMUCIICHHA € HaWOUIbII pO3MOBCIOKEHUN: «...0araTo ciiB HalyBae
MeTaOpUYHOTO 3HAYEHHS; T€ CaM€ CTOCYEThCS 1 CIIOBOCHONYYEHb. B aHrmilChbKid
MOBI1 0araTo BUpa3iB HA0yJIO MEPEHOCHOTO 3HAYCHHS 1 BXKUBAIOTHCS MPU OMUCI A1 uu
0o0CTaBuH, SIKI OUIBII-MEHII aHAJOT14HI THM, 110 BUKIUKAIMU iX 10 XUTTSA. Hepigko
KOJIMIIIHE HeMeTa(opuuHe 3HaYeHHS TaKUX 17]I0M OUTbLI-MEHII 3po3ymuie» [75, c. 29].
TakuM ymHOM, MeTaQOpUYHE TEPEOCMUCICHHS — II€ «IEPEHOC HAaWMCHYBAaHHS 3
OJTHOTO JICHOTATa Ha 1HIIWW, KW aCOIIFOETHCS 3 HUM Ha OCHOBI peajbHOI YU YSIBHOI
CX0XoCTi» [46, c. 124].

[HIIMM TUTIOM TIEPEOCMUCIICHHS € MeETOHIMis. BoHa Takox ciayrye s
CTBOpPEHHsI 00pa3HOCTI. MeETOHIMIYHE TEePEHECEHHsI 3IIMCHIOEThCS Ha OCHOBI
CYMDKHOCTI BOX JIEHOTaTiB [46, c. 129].

Cepen mpoaHani30BaHMX HaMH (pazeosioTi3MIB 3YCTpIYaroThCcs 1 mepudpasu.
JlocuTh JEeTaIbHO MEXaHI3M BUHUKHEHHS TaKUX 3BOPOTIB y cdepi Ppaszeonorii
nosicitoe  B.M. Moki€eHKo: «Po3mupenHs dpazeonorisMmy  CTUMYJIIOETHCS
HEJIOCTATHICTIO CEMaHTHUKH, HEOOXIIHICTIO IMJICWINTH BTpadyeHy CJIIOBOM (4u
CJIOBOCIIOJIYYEHHSIM) E€KCIIPEeCito, TOHOBUTH MOTHUBYBaHHsS. lle mparHeHHss MoxHa
Ha3BaTH MPUHIIMIIOM HAJIMIIKOBOCTI. HalTumoBimuM sBUIEM, IO BimoOpaxkae Iei
npuHImI, € nepudpas» [60, c. 131].

EBdemizartito cmig po3rismatd SK SBUINE JCMIO I1HIIOTO Kiacu(iKaiiHOTo
piBHA, HDK MeTagopy Ta METOHIMIIO. B miaHi CyTo JIHIBICTUYHOMY €B(eMi3aIliio
«MOYKHA BBaKaTH PI3HOBUAOM Tmepudpas, IO BUIPABAOBYE ii BIIHECEHHS [0
SKCIUTIIIUTHOTO TUIY YTBOPEHHs ¢pazeomnorizmir» [60, c. 170]. A 3 iHmoro 60oky — 1e
SBUINE COIllajbHE, M0 3yMOBJICHO MPAarHeHHSIM JIOJeH YHUKHYTH HEMPUEMHUX IS
3raJlyBaHHsI peyuei.

PiBerb mepeocMuCIECHHS 3yMOBJIIO€ MOTHBOBAHICTH a00 X HEMOTHBOBAHICTH
dpazeonorizamiB. AKmoO MK (pa3eoqOriyHUM 3HAYEHHSIM 1 CEMAHTUKOIO MPOTOTHUILY
ICHY€ CHHXPOHHHUU 3B’ 530K, TO TAKUM 3BOPOT MOKHA BBaXKaTU MOTHBOBAHHUM. SIKIIIO 5k

TaKui 3B’S130K BIJCYTHIN, TO HAETHCSA MPO HEMOTUBOBAHICTH 3HAUECHHS.



34

Posrasinaroun gpa3eonorismMu, He MOXKHA 3aJIMIIUTH 11032 YBaror ixH1 OCHOBHI
pucu — OOpa3HICTh Ta E€KCIPECUBHICTh, aJK€ B OUIBIIOCTI BUIAJKIB Il XapaKTepHI
0COONMBOCTI 1 BIAPI3HAIOTH CTajll 3BOPOTU Bix ciiB. ['oBOopsuM mpo pi3HI TUIH
MePEOCMUCIICHHSI 3HaU€HHs (hPa3eoIori3MiB, MU BXKE TOPKAJIUCS MOHATTS 0OPa3HOCTI
Ta 3aco0iB ii cTtBopeHHs. CripoOyeMo 3’siCyBaTH, 110 K € OCHOBOIO OOpPa3HOCTI cepen
¢pazem. 3a BucioBoM B.M. MokieHka, MIAIPYHTAM LBOTO (PEHOMEHY € «3JIaTHICTb
CTBOPIOBAaTH HAOYHO-YYTTEB1 00pa3u mpeamMeTiB 1 siBunl. Cunia o0pa3y nossirae B Horo
KOHKPETHOCTI, TICHOMY 3B’SI3Ky 3 KOHTEKCTOM Y IIUPOKOMY pPO3yMiHHI CIIOBa.
HaiiGinpmry cxuibHICT 0 ¢pa3zeosorizailii BUSBISIIOTh T1 BUIbHI CIIOJIYyYEHHS CIIB,
AK1 B110Opa)xaroThb KOHKPETHI SBUINA MaTepiajJbHO1 JAIMCHOCTI, MOB’SI3aHI 3 KHUTTIM
moguuan» [60, c. 162-163]. dpazeornorizamu, MO OJIATAIOTH aHAI3Y B JaHOMY
JOCJIJDKEHH1, TOCuTh 00pa3Hi. Koip, JlekceMu Ha TMO3HAYEHHS SKOTO BXOSATH J0
ckiany (paszeosioriaMy, IO aHATI3YIOThCSA, O€3MOCepeHhO BIUIMBAE HA JIFOJCHKI
BITUYTTS.

Ha nymky JL.II. CwmiTa, eKcipecuBHICTB, IpUTaMaHHa (ppas3eosiorizamMam, Bigirpae
B MOBJICHHI HE OCTAHHIO POJIb: «IIOMH OCOOJMBO TOTPiOHI B eMOIlIfHOMY,
CXBHUJILOBAHOMY MOBJICHHI: 00pa3HICTh Ta MEeTadOPUYHICTh HAAAIOTh iM BHPA3HOCTI,
eHeprii». AHMIINCHKUN (pa3eosor TakoX JT0Ja€: «BOHU [iIOMH| BHUKOHYIOTh
HeoOXimHy ¢yHKIiI0 B MoBi. Ll ¢yHKIis monsrae ... B ToMmy, 100 MOBEPHYTH
MOHATTS BiJl YMCTOT abCTpaKIlii O BIAYYTTIB, IO iX MOPOJWUIIM, 3HOBY BTUIUTH iX B
30poBHX 00pasax 1 mepiI 3a BCE B JAMHAMIYHMX BITYYTTAX JIIOACHKOTO Tima» [75, c.
162,172].

Teopernune oOTpyHTYBaHHS MOHATH OOPA3HOCTI Ta EKCIIPECUBHOCTI 3HAXOUMO
y O.B. Kynina. Buenuii 3a3Havae, mo «0Opa3HICTh MOTHBOBaHOI (hpa3eoyoTidHO]
OJIMHUIIl CTBOPIOETHCSI B PE3yJbTaTi JIBOIJIAHOBOTO CHPHUHHATTSA (Ppa3eosiori3MiB Ta
3HAaueHHA ii mpoToTwma... YuMm 1anai OAWH BiJl OJHOTO TIOPIBHIOBaHI 00’€KTH, THM
sckpaBimuii oopa3» [46, c. 159]. TIoHATTS eKCHPECMBHOCTI 3HAYHO IIHPIINE, BOHO
BKJIIOYA€E 1 1HIIl KaTeropii: «EeKCIpPEeCUBHICTb — 1€ OOYMOBJIEHI OOpa3HICTIO,
IHTEHCHUBHICTIO 4YM €MOTHBHICTIO BHpa)XkajJbHO-300paxkajbHi $KOCTI CJIOBa YH

dpazeonorismy» [46, c. 154]. Omxke, Ha OCHOBHE 3HadeHHS (Hpazeoori3MiB
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HAKJIAJAl0ThCsd 1 1HIII KOHOTATMBHI 3HAYEHHS, SKI CHOPUSIOTH OLIbII BIYYHOMY
BXKMBAHHIO ()pa3eM y MOBJICHHI.

[cHylOTh PI3HI NIAXOAW IIOAO0 MNPUHLMIIB KIACHU(PIKyBaHHA (hpa3eonori3mis:
CTPYKTYPHO-CEMAaHTUYHUM, rpaMaTUYHUN, (QyHKL1OHATBHO-CTHIICTUYHUN. Hailbinpim
MONIMPEHOI0 € CTPYKTypHO-ceMaHTHW4Ha Kiacudikaiis B.B. Bunorpamosa. Bin
BUnUIAE 3 TUNU (Qpa3eosori3MiB: (Ppa3eosorisMu-3poiieHHs; (Ppa3eoyoriyHi €THOCTI;
¢dbpazeosoriuHi COMYKH.

Sx nosicuroe M.II. Kouepran, nana kimacudikauis TpyHTYETbCS Ha KpUTepii
CEMaHTHYHOI 3JIF0TOBAHOCT1 a00 aHaNMITUYHOCTI (ppazeosiorizmy [43, c. 151].

ILT. €puenko, HaIPUKJIIAI, Kiacudikye dbpazeosnorizmu 3a
CMHUCIIOPO3PI3HIOBATIBHOI (PYHKITI€I0 KOMITOHEHTa Ha (pa3eosorisMu 3 HOPMaTUBHUM
CMUCJIOM, MPOMDKHI (Ppazeosiorismu, (pa3zeosoriaMu 3 1AIOMATUYHUM CMHCIOM Ta
utroctpatusHi [30, ¢. 8-13].

Y O.B. Kynina 3Haxoaumo po3noAin (pazeM y BIAMOBIAHOCTI 3 TpboMa
po3aiIamMu, Ha sIKi aBTOp MoAuIse (ppas3eosiorito: BiacHe ¢pazeosiorisMmu, abo 1110MH,
imioppazeomMaruzmMu  Ta (Ppa3eosorisMH  HEAIOMATUYHOTO  XapakTepy, aje 3
YCKJIAJIHEHUM 3HadeHHsAM. Lleil po3moain TpyHTYeTbCS HAa PI3HMX TUNAX 3HAYCHHS
¢dbpazeosori3MiB: BiJl OLIBIN YCKIAAHEHUX O MEHII YCKIaHeHUX [46, c. 26].

B manomy mocnipkeHH1 Oy/ie BUKOpHUCTaHa Kiachikallis 3a THIIOM CTBOPECHHS
obpaszHocTi. @pazeooriuHuii 00pa3 CTBOPIOETHCS, K MPABUIIO, 3a JOIIOMOTOI0 Pi3HUX
tpomiB. Ile cemanTnunuii crioci6 kmacudikarii [59, c. 170]. Amke MH po3riIsgaEMo
CTYIHb TMEPEOCMUCICHOCTI 3HAYCHHS SK (Ppa3eMu BIUIOMY, TaK i KOMIOHEHTHOTO
cknany 3okpema. Jlama ximacuikailis 3HAYHO TOJETIIYE TOCHTIIKEHHS KOXXHOTO
KOJIOpOHIMA y CKJIaJIi ppa3eosioriamy.

Icaye nexinpbka  kiacudikamiii  3a  KepelaMH — TOXOKEHb  (pazem.
JILA. BynaxoBchbkuid ~ BUAUISIE Taki TuUmW: 1) mpucHiB’s 1 TpUKa3Ku;  2)
npodecionanizmMu; 3) ycTajeHI BHUCIOBH 3 aHEKAOTIB, XapTiB TOmO; 4) IUTATH 3
bi6mii; 5) nepeknaau IHIIOMOBHUX BHCIIOBIB; 6) KpHJIaTi BUCIOBH MUCbMEHHUKIB; 7)
BIy4H1 Bupasu BuaaTHux joaeil [16]. O.B. KyHiH Takoxx BHUIUILE JNEKUIbKAa TPyl

¢dbpaszeosoriaMiB Ha OCHOBI iX MOXO/KEHHsI, OJHAK I Kiacu@ikaiis y JaHOrO aBTOpa
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HE € JOMIHYIUYO0: 1) BilacHe aHIMINCHKI (pa3eosioriuHi OAMHHMIN; 2) MIKMOBHI
3aMo3uYeHHs, TOOTO (hpa3eosiorizmMu, sIKi 3aM03WYEH1 3 1HO3EMHHUX MOB IUISIXOM TOTO
Yyl IHIIOrO0 BHUAY Mepekiaany; 3) BHYTPIIIHbOMOBHI 3amO3WYE€HHS, TOOTO
¢dpaszeosioriamu, sKi 3aM03WYEHI 3 aMEPUKAHCHKOTO BApIaHTY aHIIINCBKOI MOBH; 4)
¢dpazeosioriamu, M0 3aM03UYEHI B IHIIOMOBHIN (popmi [46].

VY3aranbHeHowo Kiacuikairiero (pa3eosioriaMiB 3a JKEPEIOM MOXOKEHHS €
posnonin B.M. Mokienka (¢pazem Ha ABI rpynu — OpupojaHi Ta yMoBHI. [lepima rpymna
— (bpazeosiorizmMu, 1110 BUHUKAIOTh CAMOCTIHHO B PI3HUX MOBaX 1 BiJIOOpaxaroTh SIBUILA
IPUPOJIH, TBAPUHHHUKA Ta POCIUHHUN CBIT, (DI3UMYHHMKA Ta MCUXIYHUN CTAaHU JIFOJWHH, 10
Jpyroi HajieKaTh CIIOTYUYEHHsI, 110 00YMOBJICH1 cIeIM(]iKOI0 HAI[IOHATLHOTO PO3BUTKY
1 BioOpakaroTh (pakTH MaTepiaibHOI Ta TYXOBHOI KYJIbTYpH TOT'O YH IHILIOT'O HAPOIy
[59, c. 163].

Oco0nmBy yBary TOXO/KEHHIO (pa3eosorisMiB MPUJISLE  aHTTIHCHKUN
dpazeonmor JL.II. Cmir. OCHOBHMM JDKEpPEJIOM BHUHUKHEHHS IIOM € JKUTTA Ta
TUSTTBHICTE JTFOJIEN: «B CBOIM OLIBIIIOCTI 00pa3Hi Ta 11IOMaTHYHI BUPA3H CTBOPIOBATHCS
HApoOJOM 1 TICHO TOB’si3aHl 3 IHTEpecaMu Ta MOBCIKICHHUMHU 3aHSATTSIMHU MPOCTOrO
mony. HoBi ciioBa Ta imioMaTH4H1 BUpPa3M €, K MPABUIIO, PE3YILTATOM MOBOTBOPYOCTI
HErPAMOTHHMX JIFOJICH; Halll HaWKpalll 11ioMH, HaWOLIBII sSCKpaBi oOpasHi BHpa3u
BUHUKJIM HE B 010I0TeKax Ta BiTalIbHAX, & B MalCTEpHI, HA KyXHI 94U B JIbOXy» [75,
c. 89]. Otxe, aHTNIIACHKUN BYCHUN BUIUISE Ti chepH KUTTA, 3BIAKA OEpyTh MOYATOK
¢dpazeonoriuni oguuuii. lle pi3Hi ramy3i THOACHKOT AISIBHOCTI (BUpa3u, MpUTaMaHHI
HOCISIM pi3HUX Tpodeciit; i1i0MHU, TOB’43aHi 3 CUTBCHKUM T'OCTIOJIAPCTBOM, MOOYTOM,
TBapUHHUM CBITOM, CIIOPTOM), TMPEAMETH TOBCSIKIECHHOTO BXHUTKY. B ocoOnmBuit
po3psn igiom JL.II. CMiT BHOKpeMITIOE TakKi, JDKEPEIOM SKHX € JIIOJIChKE TIITO, 1 IIe
rpyny ¢paseM, 10 CKJIamy SKHX BXOASATh TaK 3BaHI “‘Ppa3eosioriyHi miecioBa” —
CJIOBOCTIONTYYCHHSI, SIK1 CKJIQIaf0ThCS 3 JIIECITIB Ta MPUCIIBHUKIB UM MPUHMEHHHKIB. [[0
TOTO  BiH BHIUISE 3aIM0O3WYCHI 17110MH, O1011iHI i1i0MH Ta mekcipu3mu [75, ¢. 89].

Ak O6auunmo, y JLII. Cwmira BiACYTHIM eaumHUNA miAXig A0 Kiacudikaiii
¢dpazeonoriamiB (HaABHUKA 1 CTPYKTYpPHUH, 1 3a JKEPEJIOM MOXOIKEHHS), OJHAK

¢dpazeonory Baanocs BiAoOpa3UTH BCE pO3MAITTA (Ppa3eosiori3amMiB aHIIINCHKOT MOBHU
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Ta MOSCHUTU XapaKTep LUX MOBHUX OAUHUIB: «OCKUIbKI Hall iA10MH ... OepyTh
MOYaTOK B HAPOJHOMY MOBIICHHI, HaBpsi YU MOKHA OYIKYBaTH, 1100 BOHU MICTUIIU
aOCTpaKTHI CyJKEHHS, BACHOBKM HayKOBOT'O XapaKTepy, €CTETUYHI OL[IHKA YU TOHKHM
IICHXOJIOTIYHUIA aHali3 — Bce Ie MaiiKe HIKOJIM He 3ycTpidaeThed B imioMax. Ix
BHYTPIIIHIA 3MICT BiAOOpa)kae >KHUTTS JoJed B HOro mnpocTux mposBax... B
aHTJINACHKUX 1110Max 06araTto rymopy, aje Majao pOMaHTHKH 1 Kpacu» [ 75, c. 158].

Hamy yBary, 0e3yMOBHO, NMpHBEpPTAE€ MPOIEC CTAHOBICHHS (HPa3eoOTiYHUX
OJIMHHUIIb, X MOXO/KEHHS. be3 iCTOPHKO-ETHMMOJIOTIYHOTO KOMEHTaps, Ha JTyMKY
O.M. MenepoBuya Ta  B.M. MokieHka, HEMOXJMBO BCTAaHOBUTH  BHUCXIJHE
MoTuBYBaHHS. [l0sICHEHHS BUHUKHEHHS (pa3eoiori3MiB, iX 00pa3HOTO MOTHBYBaHHSI
JIOTIOMO’KE TJMOIIEe BHUKHYTH B CMHUCIOBUN 3MICT (hpa3eosori3aMiB, HAOYHO YSIBUTH
pi3HI TpaHi ¢pa3eosoriyHoro 0opasy, OLIHUTU 300paxanbHi MoxiauBocTi PO [58, c.
109].

ETHoMapkoBaHuMM € ($pa3eoiori3Mu, 10 XapaKTePU3YIOTh ACHOTAT MIJISTXOM
amensii A0 ysABIEHb HOCIIB MOBM TIPO TOM YW IHIIMK (eHOMEH HaIllOHAIBHOT
KyJIbTYpH — JAYXOBHOi a00 MarepianibHOi. EneMeHTOM, 110 BHU3HAYa€ €THOKYJIbTYPHY
crenudiky (pazeonoriynoi oguHUII € iX ¢paszeosoriuna ¢opma, ska, GIKCyHOUUCh Y
CEMaHTHYHIN CTPYKTYpi (pasecoorisamy BepOanbHi acomiallii [77],Bukiukae obpasHe
ySBJICHHSI TIPO TTO3HauYyBaHe. SICKpaBIiCTh 00pa3y 3ajJeXKUTh Bi CTYMEHS MPO30pPOCTi
[44].3uukHenns BignoBimHOI peamii, Tpaauiii a00 KyJIbTYPHOTO SBHUINA PYHHYE
NepUBalliiHUN CeMaHTUYHUHN 3B’ s130K MK PO Ta ii mporoTunom. Ile Beme mo 3a0yTTs
B® ¢dpazeonorizmy HOCISIMH MOBH i pOOUTH 1i CHHXpOHHO HEBMOTHBOBaHOKO [61, C.
5].

Tax, wnanpukman, PO 3 OpPUTAHCHKUM ETHOKYJIHTYPHUM KOMITOHEHTOM
tonailthecounter(poscekpeTuTi KOroch, pO3KPUTH YUICh CIPABXKHI MOYYTTS) MOXOJUTh
B/l JTaBHBOI MAaJIOBIZIOMOi CHOTOAHI AHTJIIMCHKOI TpaauIlii MpHOWBATH JIO MpHUJIaBKa
(danpIMBi MOHETH, IKHMH TTOKYTIEI[hb HAMAraBCsl PO3IUIATUTUCS Y KpaMHHMIII a00 MTUBHIN
[93]. CuHXpOHIYHO HEBMOTHBOBaHUM (Qpa3eosiorizmMaM MpUTaMaHHA 3aTeMHeHa B,

PEKOHCTPYKIIiS K0T MOTpeOye 3aIydeHHs KyJIbTypoJIoriuHoi iHpopmartii [61, C. 6].
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Bucnosku 10 Po3aiay 1

KoHuent — 1e npoiec yCBIJOMIIEHHS Ta PO3YMIHHS TOTO YW 1HIIOTO MOHSTTS.
HaiiOinpmumii iHTEpec y TIUIaHI JOCHIIKEHHS NPEICTaBIsAOTh KOHLENTH, IO
3aiiMalOTh BaXKJIMBE MICIIE B )KUTT1 €THOCY.

baratcTBo 6apB HABKOJMILIHBOIO CBITY CBOEPIAHO BiOOPaKaeThCs B MOBI, Ta
HE B yCIX MOBaX ICHy€ OJHAKOBa KUIbKICTh Ha3B Ha MO3HAYEHHA KoJbopy. KokHa
MOBa Mae€ CBil crocid «moainy» crnekrpa. ToOTO Kojip MOB’si3aHHU 3 ICTOPIEIO
Hapoy, HOTO KyJIbTYPOIO, TOOYTOM, TPAAUIIISIMU TOIIO

JIIHrBICTH, MUCTELITBO3HABIII, TICUXOJIOTH KJIAacCU(DIKyBaJIM KOJbOPU U BIATIHKH
BIJIMTOBIJIHO JIO TUX UM IHIIIUX XapaKTEPUCTHK.

- IlepBunnwuii komip (primarycolour),

- Bropunnuii xouip (secondarycolour),

- Ilpomixnwuii komip (intermediatecolour),

- Kommemenrapuikonsopu (complementarycolour),

- XomoaHi konpopu (coldcolours),

- Temni xonpopu (Warmcolours),

Takox BUAULIOTECS crenudiuHi Ha3BU KOJBOPIB, IO CTOCYIOTHCS JIMIIE
NIEBHUX MPEIMETIB:

- KOJBbOPH, IO MTO3HAYAIOTh MAaCTh KOHEH;

- KOJIip BOJIOCCS JIFOJIUHU;

- KOJIp MIKIpH.

Y MOBI 3’ BJISIIOTBCSI BCE HOBI 1 HOBI Ha3BH 6i0MIHKIG, SIKi TAIOTHCS 3a KOJIbOPOM
POCIIWH , MiHEPAJIiB, PI3HOMAHITHUX PEUYOBHUH.
Biariaku gyke HEpIBHOMIPHO PO3MOAUISIOTHCS 1Mo MoBax. [logekymu moBodi

PO3MOBCIO/KEHA HAa3Ba KOJBOPY B OJHIM MOBI HE Ma€ TOBHOTO BIiATOBIIHWKA B
i, Yacrora BXKMBAaHHS HA3B OCHOBHHUX KOJIBOPIB 1 KUIBKICTh BIATIHKIB TOTO YU

HIIIOT'0 KOJIbOPY HE 30IratoThCs Y aHTIINCHKIN Ta YKpaTHChKiM MOBaXx.
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PO3/ILI 2.PEAJIIBAIIIA AHTJIACHKUX ®PA3ZEOJIOII3MIB 3
KOJIBOPOHA3BAMM VY IIEPEKJIAZII HA HIJIBOBY MOBY

2.1. Ha3Bu K0/1bOPIB y ()pa3eo1oriyHNX OJUHUISX

®dpa3zeos0riuHi OAMHUII YTBOPIOIOTHCS B MOBJICHHI 1 BiJOOpa)karoTh T1 SIBUIA 1
peIMeTH, 0 0e3Mocepe/IHhO OTOYYIOTH JIFOJCH; JIFOJU B CBOIO Yepry, HaJarTh 1M
TUX YU IHIIMX XapaKTePUCTHUK, B TOMY YHUCII O3HAK 3a KojabopoMm. OTke, ILIKOM
3aKOHOMIpHO, M0 y JeskuXx (paszeosioriaMax, SKi yBUPA3HIOOTh, EMOILINHO
3a0apBIIIOIOTH 0OpPa3HICTh B MOBJICHHI, caM€ KOJIp € CKJIaaoBok udactuHoro. Komip
JoTIoMarae CTBOPUTH SICKpaBi 30pOB1 oOpa3u 3 Cyxux aOCTpakiliid, 10 poOUTH
MOBJICHHSI 0apBHUCTHUM, COKOBUTHUM Ta €MOIIHHO HACHYCHUM.

Ockibku  (ppa3eosioriuHa OJMHHMISI € MOBHOIO YHIBEpCali€l0, TO MOXHa
IPUITYCTUTH, 10 B OYJb-AKii MOBI ICHYIOTh (hpa3eMu, 10 CKIaAy SIKUX BXOJSTh Ha3BH
KOJIBOPIB, ake (QpaseonorisMu BigoOpakaroTh peanii >KUTTA. be3cyMHIBHO, s
KOXKHO1 MOBHU OyJie pi3HUM TICUXOJIOTIYHE TIYMA4€HHs KOJbOPIB, sIKE JA€ThCS B3HAKU
npu nepekiani (ppaseosoriyHuX OAMHHUIB. PO30DKHOCTI y CHpuiiMaHHI TI€BHUM
HapOJIOM JOBKUUISA BIUTMHYTh Ha KUIBKICTH ()pa3eM 3 OJHUM 1 TUM CaMUM KOJIbOPOM Y
PI3HUX MOBax.

Ak mokazaJio JOCHDKCHHS, B aHTVIMCBKIM MOB1 HAWOUIBINY KUIBKICTB
CTaHOBIIATH (paseosioriuni oauHuii 3 koiaropom black (24,71%). Ha npyromy miciti
dpazemu 3 xkommoHeHTOM blue (16,86%). Hdam y mopsaky 3MEHIIEHHS HAyTh Taki
Ha3Bu KoibopiB sk White (15,01%), red (14,31%), green (9,47%), yellow (6,47%),
rosy, pink (3,24%), gray (2,78%), brown (2,54%), purple (0,69%), orange (0,23%).
Cepen HHX 3yCTpIYalOThCS 1 Taki, JIO0 CKJIQay SKHX BXOJMSTh JBa abo Oiybiie
KojopoHiMu. BoHu ctanoBiATh 3,69% npoananizoBanux (paszem (nuB. [liarpama 2.1.).

Otxe, y (ppazeonorismax Hal4yacTIllIe BUKOPUCTOBYIOTHCS HA3BH THUX KOJIbOPIB,
sIKi 3a Teopiero HploTOHa He iCHYIOTH — YopHHMii Ta 6innii. OnHak Ha nymKy W.B. Tere,
YOpHUM Ta OUIUN € MEePIIOOCHOBOIO YTBOPEHHS IHIIUX KOJBOPIB: «IJis BUHUKHEHHS

KOJILOPY HEOOX1H1 CBITIIO 1 MOPOK» [24,c.133].
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Hiarpama 1.1.

4YacTOTa BXXMBAHHA Ha3B KO/bOpIB Y
dpaseonoriamax

M black 24,71%
M blue 16,86%
m white 15,01%
M red 14,31%
mgreen 9,47%
m yellow 6,47%
pink 3,24%
mgray 2,78%
brown 2,54%
m purple 0,69%
orange 0,23%

He 1IMBHO, IO APYIMM 3a YacTOTOIO BXKHMBaHHS € KojopoHim blue. M.B. I'ete
BKa3yBaB, IO KOJIp, SKAW CTOITh HaWOJMMK4Ye 110 MOpOKy, — cuHid [24,c.133].
[TpocmiakoByOYH MOXOKEHHS Ha3B KojabopiB black Ta blue, Bmagae B oko i 3ByKoBa
MmoaiOHICTh JAHUX CJIB JaBHbOAHIIIINCHKOI MOBH: black— 3 anrmo-cakconcekoi black
(black); blue— 3 anrmo-cakconcekoi black [104, c. 189,199]. Takox aeski
MICUXOJIOTTYHI TIIyMa4eHHs JaHUX KOJbOPIB CIUIbHI. SIK YOpHUM, TaK 1 CUHIA MOXYTh
O3HaYaTu Hi4, HOXMYpPicTh. AHIITIHCHKI (ppaseosorizmu 3 komrnoHeHTtamu black ta blue
B OUIBIIOCTI CBOTH HECYTh HETaTHBHE 3a0apBiCHHS, X04a 3 KojopoHiMoMm blue Takmx
MeHuie, Hix 3 black.

Jlanmi 3a 94acTOTHICTIO BXKMBaHHS CIiYyIOTh Ha3BH KoibopiB red ta green.
CuHiii, YepBOHUI Ta 3€JICHUI 3 TOYKH 30py (DI3UKH € OCHOBHUMHU KOJIHOPAMHU, 1110 1
3HAXOJIUTh CBOE BigoOpakeHHS B MOBI. KibKicTh ()pa3eonorizMiB 3 KOJIOPOHIMOM
yellow miikoM 3aKoHOMIpPHO CItitye 3a green.

Sk 3a3naugae XK. ATIOCTOH, «cepel yciX KOJbOPOBHX TOHIB € TIIBKA YOTHPH,
AK1 HE CTIIPUHAMAIOTHCS SIK CYMIMIi...: OJUHUYHUN YEpPBOHMNA, OJUHUYHUN >KOBTHUH,
OJIMHUYHHMK 3€JCHHA Ta OAWHWYHUN cHHIN» [2, c. 22]. Pemra X KOIbOpIB €

cyMimmito OcHOBHHX. Dpa3eosoriaMiB 3 TaKUMHU KOJIOPOHIMAMHU HEUYHWCIICHHI.
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JlocmiKy0Ur JIEKCeMHU, 110 MO3HAYa0Th KOJIp, Y CKIIai ¢Gpa3eosori3MiB, rajaeMo
CJIJl 3BEPHYTHUCS J0 €TUMOJIOTIi LUX CIIB, aJ)K€ HaM HEOOXIIHO MPOCIHIIKYyBaTH,
HACKUTbKM €THMOJIOTIYHE 3HAYEHHS KOMIIOHEHTY € CYTTEBHM [IJII CEMAHTHKH
dpazeosnorizmy.

Black(naBubo-anrn. — blak, anrmo-cakconceka — blac, blmwc) mae
JABHBOIHOE€BPONECHCHKY OCHOBY. AHIJIO-CAKCOHCBKE Dlrbe, sIK 1 HUKHOBHIMEIIBKE
blak, o3navae «gopuuiao». B Iciami blakkr mae 3Hauenns «remuuii» [97,¢.51].

Blue B aHrmiiicbkky MOBY NpHHIUIO 3 (h)PaHIY3ChKOI, /e B CBOIO 4epry Oyiio
3aM03WYCHO 3 CepeAHbOBEPXHBO-HIMEIBLKOT (HaBHbO-aHTIiNChka (opma — blew,
bleu). [97, c. 53].

Green (maBHBO-aHIJIIMCBKE — Qreen, aHrio-cakCoOHChbKa —gréne) — KOJIIp
POCTY4Oi TpaBH, CIIOPIHEHE 3 aHIJI0-CAKCOHCHKUM gro-wan — «poctu» [97, €. 221].

Pink— Ha3Ba KBITKH Ta KOJbOpy. Ha3Ba KOIbOPY 3yMOBIIEHA Ha3BOIO KBITKH,
sSKa TIOXOJWTh BiJ BHUTOHUCHO BHUpI3aHWUX abo mpukpameHux 3yousmu (pinked)
KpaeukiB nearoctok [97,6.393].

Red (maBHbO-aHrmilickke — reed, aHrio-cakcoHCbke — réad) Mae
BIJIMOBITHUKU 1HJIOEBPOIIEUCHKOTO Xapaktepy. [48, c. 166]. ¥ Caunckputi rudhira
o3Haudae «kpoB» [97, c. 437].

White (maBubo-anrmidickke — Whit, anrio-cakconcbke — hwit) cropiguene 3
IlNomanacekum Wit, B CaHCKpHTi 3véfa — «Oinuii» MOXOAMTH BiX 3Vil — «CSATH,
omumiaru, oyt Oimum». [97,C.607].

SIx Gaummo, 3a3HAuUEHI JIEKCEMH HAa MOMEHT BHHUKHEHHS Majd CEMaHTUKY
KOJIBOPY.

Bxonmsiun 10 ckimany (paszeonori3miB, Ha3BH KOJBOPIB y JCSKUX BHUIIAIKAX
BTpPAYarOTh CBOE TMEPBUHHE 3HAauUCHHS (O3HAKa KOJIHOPY) 1 HAOyBalOTh 30BCIM IHIIUX
CEMaHTUYHHUX BIATIHKIB. Y MEeBHUX (pazeosorisMax MOKHA BHOKPEMUTH 3HAYCHHS
KOMITOHEHTA, B IHIIUX K€ 116 HEMOXKJIIUBO, OO B3a€MOJIiS BCIX KOMIIOHEHTIB (ppazemu
nopokye ii 3HadeHHs. CeMaHTHKa KOYKHOTO 3 KOMITOHEHTIB TIO-Pi3HOMY BHUSBIISETHCS
B PI3HUX TUNAX (PPa3eoJOriyHUX OJUHUILL. J[JI1 BUSIBICHHS MEBHUX 3aKOHOMIPHOCTEM

B MEXax OJHOTo Tuny (pazeMu Cilii po3MOAUIMTH iX Tak, 100 HAsBHO MpOCTYyIaja
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JeaKkTyamizaiis KOMIOHEHTa (pazeonorizamy. OCKUIBKM JeaKTyalizallis cjoBa Y
ckianai ¢paszeosoriaMmy Oe3nocepeHbO MOB’si3aHa 3 MEPEOCMUCICHHSIM 3HAYCHHS
camoro BHpazy, (pa3eosori3mMu, A0 CKIaay SKHX BXOAUTH Ha3Ba KOJbOPY, JOLIIHHO
ckiacu(pikyBaTH 3a TUIAMH TEPEOCMUCIEHHS. MokHa BHAUTUTH (pa3eosIorizMu-
NMopiBHAHHS,  (paszeosiorizmMu-meTadpazeoyioriyudia  OJUHUIIPH,  Gpa3eoaori3Mu-
MeToHiMIi. Jlo HaliBaknuBimux TUNIB nepeocmucienns O.B.KyHIH BiIHOCUTb TaKoX
eBpeMizm.

2.1.1. Ppazeosorismu-nopiBHsiHHs. Ik 3a3Havae O.B.Kynin, B cdepi
¢dpaseosiorii  MOXKYTh  BHUKOPHUCTOBYBAaTHUCh  CTPYKTYpPHO-CEMaHTHYHI  MOJEINi
¢dpaszeosorizmi. Lleit THN MojaemtOBaHHS HAasSBHUN y CTIHKAX TOPIBHSAHHAX, SKi IIIE
HA3MBAIOTHCSA KOMIAPATHBHUMHU 3BOPOTaMU. AJI’€KTHBHI KOMITApaTUBH, THUITY «aS +
NPUKMETHUK + as + IMEHHUK (UM CIIOBOCIIONYUYEHHS)» € OJJHUM 3 OCHOBHUX [46,c.76-
77].

Jlo dpazeonoriamiB-mopiBHAHb BITHOCITHCS TaKi, B OCHOBY SIKHUX ITOKJIQJICHO
YacTKOBE TMepeocMHUCieHHs. Sk  cmpaBemnuBo 3a3Hadae  B.M.Mokienko, B
MOPIBHSAHHAX 3MICT ()pa3eosIorisMy BUpPaKeHU Maiixke ekcrurnuTHo [59,¢.167].

Jlo miei rpynu (dpaseM HanexkaTh ¢paszeosorizmu tuny as black as night, as
black as a crow, as green as a grass, as blue as a badger, as red as a rose, as red as a
lobster, as white as snow, as white as sheet, as white as death, as yellow as gold.

B Takux ¢pazeonoriamax nepmmii 3HAYYNIUHA KOMIIOHEHT (KOJIOPOHIM), SK
MPaBWJIO, BXKUBAETHCS B OYKBAJIbHOMY 3HAaueHHI. 3a KJIACH(IKAII€I0 THUIIIB JIEKCEM,
3anpornionoBano0 O.B.KyHinnM, Ha3Ba KOJIbOPY B JAaHOMY BHIAAKY BIIHOCUTBCS JI0
peanmpHEX chiB  [46,c.71]. Y dpa3eonorismMax-nmopiBHIHHSIX MOXKHAa BUIUINTH
Oe3rmocepeIHe 3HAYEHHST KOKHOTO KOMIIOHEHTA-KOJIOpPOHIMA.

Black.1) wopuuii — as black as a crow’s wing, as black as a raven, as black as a
coal, as black as ink (myxe wopnwuii); 2) Temuuii, wopamii — as black as hell, as black
as my hat, as black as pitch (30oBcim TemMHO, HIYOro He BHIHO: XO0Y B OKO
cTpenn);3) TeMHuMiA, moxmypuii (po moaunHy) — as black as a thunder cloud, as black

as sin, as black as thunder (xmapa — xmMapoio);
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Cepen (dpazeomnorizmiB-niopiBHsIHb 3 KoMroHeHTOM black 3yctpivaetscst Bupas
toworklikeablack(myxxe Baxxko mpamroBatu). B ¢pazeomorismi  black y
CyOCTaHTHBOBAHOMY BHIJIAJI yBUPA3HIOE OyKBaIbHE 3HAUEHHS MEPIIOT0 KOMIIOHEHTA.

Blue.Xoua 3a kinmbkicTio (ppaszemu, 10 CKIaay SIKUX BXOIUTH KommoHeHT blue,
CTOATh HA JIPYyromy Micili, ¢ppa3eosori3MiB-OPIBHIHB 3 [IUM CKJIaJHUKOM JIAIIE B!
asblueasabadger (my>xe mocunuMi, cuHil, sk mymn) Ta likebluemurder (nyxe mBuKoO,
LOZYXY).

3 dpaseonorismy asblueasabadger MoskHa BHIUIMTH 3HAYCHHS KCHHIN».
Komnonent blue BBiiimoB a0 ckiaay gaHoi Gpa3eMu 3aBISKH CXOXKOCTI CHHBOTO Ta
CIpOro KOJIbOPIB.

VY mnopieusani likebluemurder, HeMOXIMBO BHUIAUIMTH CEMAHTHKY OIHOTO 3
KOMIIOHEHTIB. 3arajbHe 3HA4YeHHS (Ppa3eoyiorisMy Mae eMOIIHHO-TIACHIIOBAIbHE
3abapeiienns (mop. tocrybluemurder — ropiartu, peneryBarn).

White. V ¢paszemax 1ieii KOMIIOHECHT-KOJIOPOHIM Mae€ JBa 3HaueHHs: 1) Outnid —
aswhiteasalily, aswhiteaschalk, aswhiteasivory, aswhiteasmilk, aswhiteaswool(6inuii,
SK CHIr, OuUTlocHDKHMIA), 2) Omiguii — aswhiteasaghost, aswhiteasashes,
aswhiteasmarble (Giaumii, SIK TOJIOTHO).

dpaseonorisMd 3 MEpIHIMM 3HAYEHHSM KOMIIOHEHTa White € [O3MTHBHO
3abaperenumu. Ilpo me cBimuuth inHmmi kommonent (alily, ivory, milk). Ti x
dpazemu, 10 CKIaay SKHX BXOAUTH KOJOpoHiIM White y 3HadeHHI «Omiguii» MaroTh
HETaTUBHE 3a0apBJICHHS, 110 TAKOXK 3YMOBJIICHO TOPiBHIOBAJIbHOIO JekceMoro (ghost,
ashes).

Red. Komoponim red y ¢paseosnorizMax-nopiBHIHHSAX Ma€ 1Ba 3HAYCHHSI —
«gepBOHUI»: asredasapoppy (uepBoHHUH, K MaKiB 1BiT), asredasabeetroot (uepBonuii,
sk Oypsik), asredasaturkey-cock (uepBonui, sik iHAuK), asredasalobster (uepBoHnwmii,
sk pak), asredasfire (uepBonuii, sk Borous), asredasblood (uepBonwuii, sk kpoB); Ta
«pyM’stHu»— asredasacherry, asredasarose (KkpoB 3 MOJIOKOM).

Green. ®paszemn asgreenasagooseberry Ta asgreenasgrass MaiTh 3HAYEHHS

HEAOCBITUCHUN»,  «3EJIEHUN», 10 OOyYMOBJICHO TIEPEHOCHHM  BXKHWBAHHSIM
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KOMITOHEHTa Qgreen. Slkmio y BuIme3a3HadueHHX (pa3eoOTiYHUX OJUHUIIX OJHE 3
3Ha4€Hb 000B’SA3KOBO MO3HAYAJIO KOJIIp, TO Y BUMAAKY 3 Qreen 11e He CIIOCTEPIraeThesl.

Yellow. Xoua KinmbKicTh ()pa3eosIori3MiB 3 KOJOPOHIMOM (JreenmnepeBHIIye iX 3
komroHeHToM Yellow, omnHak umcno ¢paszeosioriaMiB-mOpPiBHSAHB, 10 CKIAAy SKHX
BXOJIUTH BHIIIEBKa3aHa Ha3Ba KOJIbOPY, MEPEBaXKac.

Bupasu as yellow as a crow’s foot, as yellow as a guinea, as yellow as a kite’s
claw, as yellow as corn Tta as yellow as gold o3nauarOTh «KOBTHIA, SIK JIMMOH;
30JI0TUCTUI; 30JI0TaBUI». SIK 1 B Momepe/HiX BUNAAKax (3 1HIIMMHU KOJOPOHIMaMH),
komroHeHT Yellowsbepirae cBoe mnepBuHHE 3HAa4YCHHS. [l0Ja€ThCs JMINE IE OJUH
BIJITIHOK KOBTOT'O KOJBOPY — 30JI0TUCTHUH.

Gray. Jlekcema gray y BuciaoBax asgrayasabat’swing (cipuii, sk Mwuima),
asgrayaslead(cipuii, sk CBHHEIIb) Ma€ CBOE IEPIIEC CIOBHUKOBE 3HAYCHHS — “‘CipHii”,
ane mopiBHIOBaNbHI Jiekcemu (bat’swingra lead) manmaroTh 1M (pazeMam pisHHX
3MICTOBHUX BIATIHKIB.

Brown.3 muMm KOJOpOHIMOM ICHYE JMIIe OJWH (Ppa3eosiori3aM-TOpiBHSHHSI,
3aikcoBanmii y ¢pa3cojoridHux CciaoBHHKaX. Asbrownasaberry osnauae «30BCiM
TEMHUH, y’K€ 3aropiuiui, MIOKOJIAJHOTO KOJIhOPY». 3HAUCHHs i€l (pa3eosoriuHoi
OJIMHMITI TIOJAEThCs y coBHUKY [105, c. 174] 3 eTHMOJIOTIYHOT TOYUKH 30PY: CJIOBO
browns6epirae y oMy Brupasi CBOE CTape 3HAYCHHS — KTEMHHIA.

[H1T1 KONMBOPH Y (hpazeosiori3Max-MOPIBHAHHIX HE 3yCTPidaInCs.

JlekceMr Ha TIO3HAYEHHS KOJBOPY y MOPIBHSIIBHUX BHCIOBaX OOOB’SI3KOBO
MaloTh CBO€ TIEPBUHHE 3HAYCHHS (03HAYAIOTh Koiip). Jlumie B qBoX BuUmankax (green,
brown) Ha3BM KOJIBOpIB BKUBAIOTHCS B IEPCHOCHOMY 3HadeHHi. KommapaTuBHi
3BOPOTH — II6 MOTHBOBaHi ¢paszeoniorizaMu. B HUX HasBHHI 3B’S30K 3 CEMAaHTHKOIO
MPOTOTHIIIB.

2.1.2. ®dpa3zeosorizmu -meragopu.Ha nymky 6ararbox (hpazeosnoriB HalOLIbII
PO3MOBCIOJKEHUM THIOM (hpa3eosIorTiYHOTO TEePEOCMUCICHHS € wMeTadopu. 3a
Bu3HaueHHsM O.B.KyHiHa, 11e¥l TUIl TEpEeOCMUCTIEHHS € «IIEPEHOCOM HAaWMEHYBaHHS 3
OJIHOTO JIEHOTaTa Ha 1HIIWHU, SIKUMA acOI[IIOETHCS 3 HUM Ha OCHOBI peajbHOi a00 YIBHOI

cxoxkocTi» [46,c.124]. dpazeosnorismu-meTagopr JOCUTH OOpasHi, 1 3a BUCIIOBOM
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B.M.MokieHka, MeTadpa3eosioriuia OAMHUIIPA € «(haKTOPOM CTBOPEHHS 00pa3HOCTI»
[59,c.167]. Lla rpyna ¢gpaseonorizmiB HalIMCEIbHIIIIA.

Jlo Hei HanexaTh Taki ¢pasemu sk to ook black, the pot calling the cattle black,
to have a fit of blues, once in a blue moon, to show the white feather, white elephant,
red cock, to paint the town red, in the green, to turn yellow, the gray mare is the better
horse, to see through rose-coloured spectacles, in a brown study, a purple patch, the
pink of health ta immmi.

3 Meroro 3’sCyBaHHS 3HAYEHHS KOJOpPOHIMAa Yy CKJIaal MeTadopudyHHUX
¢dbpazeosnoriamMiB, BapTO PO3MJISHYTH JlaHl (hpa3eMu SIK BUTbHI CJIOBOCTIONYUYEHHS. AJKe
«OUTBIIICTH (Pa3eoiori3MiB CHOYATKy OyJM BUIBHUMH CJIOBOCIOJIYYEHHSMHM, 3aMiHa
KOMIIOHEHTIB OyJIa ISl HUX MPUPOAHBOI0» [59,¢.16].

Black. 3 xomoponimoMm black B aHrmiiichbKiii MOBI iICHYIOTH Taki ()pa3eoori3Mu
sk devil is not so black as he is painted, black year, black books, the black dog is on
one’s back, there’s a black sheep in every flock, black frost, black in the face, black
will take no other hue ra in.

Jlo ckmany AesKMX BUTBHHUX CJOBOCIONydYeHb Jiekcema black ysiiima vy
NIEPEHOCHOMY 3HaUeHHI. Y MepeOCMHUCIEHOMY 3HaYeHH1 (Ppa3eoioriaMy I cCeMaHTHKA
KOMITIOHEHTa Oyja B3siTa 32 OCHOBY. BuHpa3HO MpocTynaroTh HACTYIHI 3HAYCHHS
nekcemu black:

- moranuii, ctpamuauii — devilisnotsoblackasheispainted (ue Takuii BiH Bike
MoraHuii, sk Woro 300paxyroTs), todepictinblackcolours (mpexcraBnsti B moranomy
cBiTii), topaintsmth. black (moxasysatu B Haliripmux ToHaX);

- HemacimBui, Bakkuii — ablackyear (wopuuii, HemacnuBuii pik), ablackday
(BaXKHil, OraHUil 1€Hb);

- moxmypwmii, moranuéi — blacklooks (moxmypi, HecxBampHI TIOTIISIIN),
tolookblack(matn He3amoBoseHuit, moxmypui, 3y Burisia), thingslookblack (ciipasu
oraHi).

Icuye rpyna ¢pas3eonoriamiB, SKuUX 00’€qHYyE 3HAUYCHHS «IIOTPAIUISATH B
Hemmtictb». Bupas theblackbook o3znawae «gopHa kHHra (10 sIKOT 3aHOCSITH TIPi3BUIIA

0ci0, 10 MIATAI0Th MOKapaHHI0)». 3 HUM TOB’s3aHi Taki ¢gpazemu, sk blackbooks
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(memmicTh), tobeinone sblackbooks (O0ytu 3ueBakxemmm kumock), blacklist (qwopnwmit
ciucok) ta blackmark (3anecenHst 10 yopHOro cnucky). HeratuBHe 3Ha4eHHs Hajae
came kojoponimblack.

JlaHa Ha3Ba KOJBbOPY B JEIKHX (pa3zeMax MOXKE TMO3HAYaTH «HEUYCCHICTHY,
Hanpukiazn: blackconscience (wopna, Heuucra coBicTh), blackmarket (wopuui,
CHCKYJIATUBHUN PUHOK).

VY 3asnavenux (paszeosorismax Jsekcema black Hamae Bupa3y HeraTMBHOTO
3a0apBiieHHA. Y JTaHOMY BHUIAJKY BIJIrpae pojib IMCUXOJIOrIUHE TPAKTyBaHHSI YOPHOTO
KOJIbOPY, SIKHWA 3aBXKIUM Hece Ha co01 BIIOMTOK CMepTi, CKOpPOOTH, pYWHYBaHHS
[12,c. 23].

B geskux cranMx BHCIOBaX YOPHHMHA KOJIp 3BOAMTHCS 10 3HAYCHHS
«Meanxoiaui». Hanpukian, the black dog (xannpa, nyasra) Ta the black dog is on
one’s back (nynutucs).

Y dpazemax blackart, blackmagic (uopua maris) Ta blacksheep (mapimBa BiBizs,
HETIJIHUK, HEepoOa) Ha3Ba KOJIbOPY BUpaXKae IIOCh 3JI0BICHE, MOB’S3aHE 3 TCMHUMHU
cuiiaMu. Matroun aHajoriune 3HaueHHs a blacksheep Bxoawuts 10 ckimagy mpuciis’iB
itisnotasmallflockthathasnotablacksheep Tta  thereisablacksheepineveryflock, 1o
O3HA4YalOTh «B ciM’i He 0e3 Bupogka». 3rigHo 13 O.B.Kyninum, 3a crapum
aHTIIMCHKUM TIOBIP’ SIM, YOpHA BIBIIS ITO3HAYEHA TEYaTTIO qusBojia [46,c.184].

[nmii ¢paszeonorismu-meradopu 3 komnonenToM blackrakox y ¢BoiX 3HaUEHHSX
OyayTh MICTUTH «TeMHE», «cymMHe» Hadano. Hampukman, blackbeast (mmomuna, sy
HEHABU/IATD), blackoxhastrodonhisfoot(iioro CIITKAJIO HEMIacTs),
tolookattheblacksideofthings (muBuTHCS mecumicTH4HO) Ta iH.

B ocHOBI MeTagopuyHOTO MEPEOCMUCICHHS NESIKUX IHIMUX (Hpa3eosorizmin
MOKJIaJIeHa CXOXICTh SIK 32 KOJHOPOBOKO O3HAKOK, TaK 1 32 XapaKTEPHOK O3HAKOIO
iHIIOr0 KOMIoOHeHTa. B Takux (paszeonorismax ceMaHTHKa HEOOOB’S3KOBO MATHME
HEraTUBHUU BiATIHOK. Y (paseosoriami blackeye (migoure oko) JiekceMa eye o3Havae
HE caMe OKO, a Miciie HaBKoJio Hboro, a black ykasye Ha koabopoBy 03HaKy (Miclie

HaBKOJIO OKa HaOyBae TeMHOro Kojabopy). I[lomidHO yTBOpeHa 1 (paszeosnoriyHa
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omuuauist blackwax (zemus, mo micns gomy crae nunkor). KoMmoHeHT WaX MiCTUTh
3HAUEHHS «IHMIKA PEUOBHUHA», a KOJIOPOHIM YTOUHIOE KOJIIp I1€] pEYOBUHHU.

Y taki ¢pasemun sk black-letterday (Oyauiii neHb, 3BHYAWHUEN, HIYUM
HenpuMitHui nenb), blackflag (miparcekmii mpamop), blackintheface (6arposwuit Big
THIBY, HAllpyru) JEeKCeMa Ha IMO3HAYE€HHS KOJIbOPY YBIUIUIA Y CBOEMY MEPBUHHOMY
3HAa4YeHHI, OIHAK BUCIIOBHU MEPEOCMHUCIMINCH 3arajioM.

Y ¢dpaseonorismax blacklie (maBmucHa Opexusi) Ta blackingratitude(uopna
HEBJTYHICTH) Ha3Ba KOJHOPY BHOCUTH €MOIIiITHE 3a0apBIICHHS.

Y posrasHyTHX  (pa3ecosIOTIYHUX ~ OJMHUIAX  HasBHE  (Dpas3eoJiorivuHe
NepeOCMHUCIICHHS, ale JaHuid (EHOMEH XapakTepHUU He anst Bcix ¢pasem. Tak,
Hanpukiaa, y 380poTi ablackcap (cymosa 1ramouka, sika OIra€TbCs CyAIei0 B MOMEHT
BUHECEHHS BUPOKY) BiOyBaeThcs HEOOpa3HE CEMaHTUYHE IIEPETBOPEHS IIISAXOM
3BY>KCHHs 3HadeHHs mporotuiy ablackcap (dopna mamouka) [46, c¢. 133]. 3ByxkeHHS
CEMaHTHKH CIocTepiraeTbes 1y ¢pasemi ablackswan (uopuuii nebigp — piakicHe
SIBUIIE, TOMY (Dpa3eoiori3M nmo3Havae aHOMAaJio).

OTtxe, ¢paszeosorismMmu-meTapopH, 10 CKIaay SKHX BXOAUTH KosopoHiMm black,
TIEPEBaYKHO 32 CBOEI0 CEMAHTHKOIO HeraTuBHi. L5 lekceMa € CMUCIIOyTBOPIOBAIIBHOIO
JUIS JaHUX (pa3eosIori3MiB.

Blue.JIekcema blue Bxomuths mo ckmamy HactymHux (paseosorizamiB-meradop:
tobeintheblues, todrinktill 'sallblue, abitofbluesky, trueblue, toseethroughblueglasses,
abluestocking, bluerose tomo. Ha BimMiHy Bim 3HaueHb KoJiopoHima black, ski B
OUTBIIIOCTI CBOiM HECYTh HETaTHUBHE 3a0apBJICHHS, CEMaHTHKAa KOMIIOHEHTa blue mae
OUTBII ITMPOKUIA CTICKTP.

Cepen 3HaueHB, IKUX HaOyBae KOJIOpOHiM blue, Mo)kHA BHOKPEMHUTH HACTYIIHI:

- HyZabra, xanapa, cmyrok — tobeintheblues, togettheblues, tohaveafitofblues
(HyaWTHCs, XaHAPUTH, 3aCMyTHTHCSA, OyTH B TpHTHIYCHOMY cTaHi), togivesmb.
theblues (maBomuTn Hympry Ha korocsk), thebluedevils(cmyTok, Hyabera). B ciioBHUKY
AHTJIINCHKOT MOBHM 3HAaXOJIUMO JICSKi YTOYHCHHS JIaHOI CEMaHTHKH Jekcemu blue:

MOXMYPH, MEJIaHXOJIIHUIA; B TojaBiaeHoMy HacTpoi [104,¢.199];
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- OesHapiiianii, moranuii — tolookblue(matn npurniueHwii Burnsg, OyTh
oe3naniitaum), thingslookblue (cnpaBu norawi, cipasu ripmaioTs);

- Oima rapsuka — todrinktillall’sblue (momutmcs no Oimoi rapsukn),
thebluedevils(6ina rapsuka — npyre 3Ha4eHHs);

- TmopsaHWA, BipHMHA, mocTidaui — truebluewillneverstain (mopsiqna moguHa
HiKoJM He miaBene), trueblue (BipHa, mocTiiiHa JItouHA).

Komnonent blue y ¢paseonorismax BKUBAETHCS TAKOXK JJIS EMOIIHOTO
miJicueHHS BUCIOBY, Hanpukiaza: blue fear ta blue funk, mo o3nauae «mepensk»,
MAHIYHUHI cTpax».

Bxoasun n0 ckiamy aeskux (pasosioriamis, Jiekcema blue y crmomydenHi 3
KOMITOHEHTOM Murder B pisHUX (pa3eosOTiYHUX OAMHHUIX MA€ Pi3HE, HECTIOPITHCHE
3HaueHHs1. paseosorizm to cry blue murder o3Hauae «Ha rBaiT KpUUATH», KTOPJIATH,
penieryBatu»; like blue murder — «myxxe mBuako, moayxy». A Bupa3 to get away
with blue murder mae 3HauYeHHS «YHHUTH, K KOMYCh 3aMaHETBCS», «3AIHAIIATHCS
HEMOKapaHuMm.

MetadopuuHo TepeocMHUCIeH] 1 HAcTymHI (Ppa3eosioridyHi OAWHUII, B SKHX
KosopoHiM blue He Mae BiIacHOI CEMaHTHKH, a YBHPA3HIOE 3HAYCHHS CaMoro
¢paseosorizmy. Ile Taki Bupasu sik to turn the air blue, to make the air blue (xyxe
JasTUCS, JTasTH Ha BC1 3acTaBKM); by all that’s blue! (xait ilomy 4opT).

Kommnonent blue 3i 3naueHHsIM «HEOO0», KIMOBITPS» YBIHIIOB A0 CKIaay TaKHX
dpazem: a bolt from the blue (sx rpim cepen sicaoro ne6a), to vanish (disappear) into
the blue (it gumom moropw; 3HMKHYTH Oe3cmimno), a shot in the blue (mommwiika,
pomax).

CX0XiCTh 32 KOJIBOPOBOIO O3HAKOIO BiIOOpak€HA B HACTYMHUX METaQOPUIHO
MEPEOCMUCIICHUX (PpazeosioriaHux ogquHUIIX: blue rose («OmakuTHa TpOsSHIA», MOCH
HepocshkHe), blue blood («6makuTHa KpoB», apucTOKpaTUUHE MoxomkeHHs), blue of
the plum (cBixicTs, kpaca, wapu mosoaocri), blue in the face (6arposwuii Bix rHiBY).

Cemantuka JekcemMu blue Ttakok moB’si3yeThcsi 3 Hajiero. DpaszeosorizmMu

bitofblueskyra bluebore o3nauaroTs «mpominb Hafii».
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[Ilo CTOCYETHCSA TCHXOJIOTIYHOTO TPAKTYBaHHS CHHBOTO KOJBOPY SK KOJIBOPY
YUCTOTHU, Mpli, ICTUHU, MYAPOCTIi, TO 3HAUEHHS JekceMu blue y cknani gppazeonorizmis
HE HECYTb MOJI0HOTO CEMAaHTUYHOTO HABAHTAKEHHS.

Cepen ¢dpaseM, 10 CkiIaay SKHX BXOAUTh KoMmIoHeHT blue, € Taki, B skux
3rajaHa JICKCeMa CYTTEBO HE BIUIMBA€ Ha 3arajbHE 3HAa4YeHHS (paseonorizmy. Bona
MOXxe OyTH OmyllleHa, [0 He MPHU3BEJE A0 BTpaTu (pa3eoorisMOM CBOET CEMaHTUKHU.
Jlo Takux Bupa3iB Hanexath betweenthedevilandthedeepbluesea (mixk 1BoX BOrHIB), 1€
blue BukoHye poib O3HauYeHHsS IIOJ0 IMEHHHMKa Sea, Ta togetawaywithbluemurder
(3aNIMIIUTHCS HEeTTOKapaHuM), Jie blue BKUBa€ThCs 1711 eMOLIIHHOTO IMiICHUIICHHS.

TakuMm 4HMHOM, 3a CBOEIO CEMAHTHKOIO KOJOpOHIM blue HaitOmmxkue CTOiTh 110
black. I1i aBi lekceMu MarOTh MOAI0OHI 3HaUeHHs. [IcCMX0JI0riuyHe TpaKTyBaHHS CHHBOI'O
KOJIbOPY HiSIK HE BIUITMBAE Ha (pOpMyBaHHS 3HAYCHBb (Ppazem, 10 CKIaAy SKUX BXOJHTh
komroneHT blue. BiH, B ¢BOIO 4epry, sk CKjajoBa 4YacTHHA HAOyBa€ BIIACHHUX 3HAYCHbD,
HE 1TOB’ I3aHUX 3 MIEPBUHHOIO CEMAHTHUKOIO.

White.Bupasu white feather, white slave, white night, to wash a blackmoor
white, lily white, at a white heat, to bleed white, to turn up the whites of one’s eyes Ta
JeSIKI 1HIIIN HajIeKaTh 10 (paseoorisamiB-meTadop 3 kommnonentom White.

[TepeBarkHy OLIBIIICTD (Dpa3eM ITi€l TPYIIHU CTAHOBIATH TaKi BUCIIOBH, /e 0a3010
I MeTaOpUIHOTO MEPEOCMHUCIICHHSI BICTYIIAE CXOXKICTh 32 KOJIHLOPOBOKO O3HAKOO.
Hanpuknan: awhitecrow (6ima Bopona, muBHe siBuine), thewhitetrap (6iza mactka,
OTpyTa, Ky BXKUBAIOTh IS TIOJIFOBaHHA), Whitemeat(0ine M’sico — CBUHHMHA, TEJISITHHA,
KypstuHa), Whitefrost(iniii, Hamopo3s), whitecaps(oini rpebeHi XBWIb, «OapaHIli»),
tohangoutthewhiteflag(3marucs, Bu3Hatn cede mepeMoKeHUM) TOIIIO.

CropimHeni 3a CcBOiIM 3HA4YeHHSM 1 HACTyMmHI (Hpa3eosoriyHi, CKIIAJOBOIO
JaCTUHOIO SKWX € KOMIOHeHT White y cBoeMy mepBHHHOMY 3HA4YeHHI KOJIBODPY:
whiteslave(bina miBumHa, sSIKy eKcIuTyaTye Xa3siiH), Whiteslaver (mocTtaBmmuk >KHBOTO
ToBapy), White-slavetraffic (toprisst ;xuBum ToBapom).

Komoponim Whitey crmomnymi 3 1HIIOO JIGKCEMOIO BXHBAETHCA Yy JICSIKUX
¢pazeosoriamax Juiss  MO3HA4YeHHs  Oosry3ctBa:  Whiteliver  (mManomxymHicTs,

0osTy3cTBO), Whitefeather (6osirysctso), toshowthewhitefeather (3nmskarucs, BusiBUTH
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ManoAymHicTh). KommoneHT White, BHOKpemyeHHMI 3 naHuX ¢pa3eM, HE Mae
CaMOCTIHHOI CEMaHTHKHU, a HaOyBae 3MICTy JMIIE MPU B3AEMOJIII JABOX JIEKCEM
dpazeonorizmy.

Aue cepen dpasem 3 kosoponiMom White € i1 Taki, J¢ JaHa JeKcema, 30epirarouu
MEPBUHHE 3HAYCHHS, BIUIMBA€ HAa TIIYMAaueHHsS BChOTO (paszeosorizmy. B Takmx
¢paszeosoriamax ceMaHTHKa KoMmroHeHTa White myke OJiM3bKa IO MCHXOJOTIYHOTO
TPAaKTyBaHHS OUIOTO KOJLOPY SIK KOJIbOPY YHCTOTH Ta HEBUHHOCTI. Lle Taki Bupas3u sk
a whiteman (mopsiiHa, 1006pe BuxoBaHa jroAuHa), Whitelie (HeBuHHaA OpexHs, OpexHs
3apajM TOPATYHKY), toputonawhitesheet (kasrtucs, BH3HABATH MPHIIOJHO CBOI
TTOMUJIKH ).

[IpoananizyBaBimu 110 Tpyny dpaseosorizmiB-Metadop, MOXKHA 3pOOUTH
BHCHOBOK, 1[0 B OLIBIIIOCTI BUMAAKIB 3HAUCHHS JIGKCEMHU HA TIO3HAYEHHSI KOJIBOPY (TYT
white) Bigirpae JOMIiHaHTHY POJib MIPU YTBOPEHHI 3MICTy (paseosiorizmy. [lepeBaxHo
I TIEpBUHHE 3HA4YCHHs KOJOpOoHIMY. OJHAK MCHUXOJOTIYHUNA ACTIEKT OLIOro KOJIbOpY
TaKOX MPUCYTHIN Y CEMAaHTHIIl PO3TIAHYTUX (Dpa3eoIOTTIHUX OJIUHHIIb.

Red. Tlpuknagamu ¢paszeonoriuaux meradop 3 KOMIOHEHTOM red MOXyTh
ciyrysatu supasu a red cent, red cock will crow in his house, to act as a red rag acts
upon a bull, to be in the red, to see a red light, to paint the town red, agony in red, the
red carpet.

B aHrmiiicbkiii MOB1 JOCUTH PO3MOBCIOJKEHI (Ppa3eosiorisMu, A0 CKIAay SKHX
nekcema red yBiimuia B TIEpBHHHOMY 3HaveHHi. [IporoTwm Tiei 49u  iHIIOT
¢dpa3eosoriuHoi OAMHUII IEPEOCMUCITIOBABCS 3aB/ISIKM CIIONYIl KOJIBOPOBOI O3HAKU Ta
3HAYCHHS 1HINO1 CKJIAI0BOT YaCTUHU (Ppa3emMu.

Maiike eKCIUIIIMTHO BHpaXeHa CEMaHTHKa TakuX MeTtadop, sk redman
(uepBOHOIIKIpHUY 1HIIENB) Ta MOXigHOT (paseosoriuHoi omuHuIi — redman ’sfire
(Boruumie mo-iHgickkomy). IlIkipa iHAiIIB Mae 4epBOHUU BIATIHOK, 1 JIKCeMa Ha
MO3HAYEHHS KOJIbOPY BXKHUTAa y MpsAMOMY (NEpBUHHOMY) 3HaueHHl. OJHaK cama
¢pazemMa 4acTKOBO TepeocMHCIeHA. B ToMy X mpsMOMy 3HAaYeHHI KOMITIOHEHT red
YBIUIIOB 1 0 Takux (paszeosoriamib, sk redmeat (m’sico — suloBUYHMHA, OapaHWHA),

redintheface (GarpoBwuii Bim rHiBy), red-letterday (cBsaTkoBuii, pamicHul, Tam’sITHAN
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neHb). Red Takoxk Mojke BUCTYMATH B 3HAYCHHI «IIOCH SCKPABE», «Te, M0 KHIAETHCS B
04i», MO0 TPSAMO TMOB’s3aHO 31 crenudiko camMoro YepBOHOTO KOJIhOpy. Taka
CEMaHTHKa MOXe croctepiratucsa y (paseonoriami topaint (smth.) red (3o0paxatu
IOCh Yy SCKpaBid ceHcamiiHii ¢(opwmi), topaintthetownred (mebGommputh, T'y4HO
BECEIIUTHUCS).

Jlekcema red y CyOCTaHTHMBOBAaHOMY BHIJI[AI MOXE TaKOX IO3HAYaTH
«nedinut». Ile moB’s3aH0 3 dakTOM, 110 30UTKH B OOJIIKOBUX OAHKIBCHKHUX KHHUTAX
3aMMCYBAJIMCA YCPBOHMMH YOPHWJIAMH. 3HAYCHHS KOMIIOHEHTa red B JgaHOMY
BUIAJKY TsDKIE€ JO KOJHOpOBOI o3HakH. IlpukiagoMm Ttakux (paseosioriamis € in the
red (matu 3aboproBaHicTh, OyTH B O0pry), togointored (3a3HaTu 30UTKIB, 1eDIIUTY).

MinHa MoOHeTa 3a CBOIM KOJBOPOM TaKOX 4epBOHA, oTxke red y xomOiHarii 3
JICKCEMOIO cent y MepeoCMHUCICHOMY 3HAYCHHI (pa3eoiori3My TPAKTYEThCS SIK IIIOCH
30BCIM HE I[IHHE», «JIaMaHu# rpim». J[aHa clioBoCIonyKa BXOAUTh 10 CKJIaTy 1 IHIIUX:
nottocarearedcent (aui Tpoxu He IikaBUTHCH), NOtwortharedcent (;tamanoro rpoima He
BapTuii), nottogivearedcent (3oBciM He minyBatH), Nottohavearedcent (3oBciM He MaTH
TpOIIIEHT).

3a KOJHOPOBOIO O03HAKOK KOJIOpOHIM red yBiimoB i1 g0 (paseosnorimis,
CKJIATHMKOM SIKUX € iMeHHHUK herring. Komuenuit ocenenelr HabyBae 4epBOHYBATOTO
Kosbopy. Ane mpototun a redherring meradgopuuno mepeocMmucauBcs, i ppasema
cTaja O3HayaTH «IPUBIJ JJIsS BIABEPTaHHS YBaru, JJIs 3aMUJIIOBaHHS od4ei». bimbim
posropuytra ¢pasza todrawaredherringacrossthepath mae 3HaueHHS «HAaBMHCHO
BiIBEPTATH yBary ApiOHUIISIMH BiJl TOJIOBHOTO.

UepBoHU SK CHUMBOJ TOINEPEIKEHHs, HEOE3MEKU € CKIAJOBOI YaCTUHOIO
BucioBiB toseearedlight (6auntn abo mimo3proBaTH HeOE3NEKy) Ta TEBHOIO MipOIO
Takux Qpaseonorizmib, sk redlamp (myOmiunuit mim) ta red-lightdistrict (paiion
myOIIYHUX TOMIB).

[Icuxomoriuyna acorrialfisi Y4epBOHOTO KOJBOPY 3 TAKUM TCHXIYHUM CTAHOM SIK
THIB 3HailluIa cBo€e BigoOpa)keHHs 1 B MoBi. HacTymHi ¢dpazeonoriaMu MaroTh came
TaKy ceMaHTHKY: toseered (ckwuiritv, po3motuTHcs), redrag (te, mo aparye, OiCUTB),

toactasaredragactsuponabull (cuipHO ApaTyBaTH, BUBOAMTH 3 ceOe).
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[Ile omHe TIyMadyeHHS YEPBOHOTO KOIBOPY, SIK KOJIBOPY TOXKEXKi, HAsBHE Y
Bupasax redcock (moxxexa), redcockwillcrowinhishouse (¥ioro mignansrs).

Otxe, xomopoHiMm red y ckiami (pa3eosiorisamiB-meTagop B OCHOBHOMY MAae€
KOJIOPOBE HABAHTAXKCHHS, a00 3HAYCHHS, SIKE MPSAMO YW HENPSIMO IIOB’s3aHE 3
YEepBOHUM KOJBOPOM. SIKIIO HaBITh 1 3yCTpiyaloThCs Taki ¢pa3eMu, 1€ HasBHE
MICUXOJIOTTYHE 3HAYEHHSI, BOHO BCE OJHO MOB’A3aHE 3 KOJIbOPOBOIO 03HAKOI0. Y CKJIAIl
¢paseonoriamy jnekcema red Hece BEIIMKE CEMAHTHUYHE HABAHTAXKCEHHS 1 CYTTEBO
BILJIMBAE HA TIIyMaueHHs (pa3y BLLUIOMY.

Green. ®paseosoriuni Metadopu 31 CkiIagHUKOM green Taki: green finger, a
green wound, a green wound is soon healed, in the green wood, a green hand, the
green light, green winter ta ix.

Buokpemiioroun siekcemy Qreen 3i ckiajy, MOXKHA CIIOCTEpiraTd HAaCTYMHI ii
3HAYCHHS

- KBiTyumii, moBHui cui: inthegreenwood (y posksiti cui), inthegreentree (miz
Jyac po3KBiTy, MpolBiTanHs), greenoldage (3moposa abo maciuBa cTapicTh);

- cBibkmit: greenwound (cika pana), agreenwoundissoonhealed (3aroitbcs,
MTOKH BECLIIS CKOIThCSA);

- HekBajmidpikoBaHu, Moyoamii — agreenhorn (HoBak, XJjom’s,, JIOAMHA 0e3
nocsiny), greenlabour (mekBamidikoBana poOoua cuiaa), greenyear (AUTS4i POKH),
toseegreeninone 'seye (BBaJkaTH KOTOCh JYPHUM).

L{i 3HaYeHHS CMIBMAIAIOTh 1 3 IICUXOJOTTYHUM PO3YMIHHSM 3€JIEHOTO KOJIbOPY.

Greensik KoJip 3a37poIIiB 3yCTpiUaeThcss y Takux: greenwithenvy(roroswuii
JonmHyTh Bix 3a3mpocti), tolookthroughgreenglasses(peBnyBaTu, 3a3apUTH YHEMYCH
yCixy).

HactynHi 3HaueHHs sk IekceMu green, tak i ¢ppa3eosorisMmy BIIIOMY OB’ s13aHi
3 KOJHOPOBOKO O3HAKOW. Y BHpazax (@reengoods (c¢danpmuBi OaHKHOTH) Ta
greengoodsman (¢hajapbIIMBOMOHETYUK) 3CJICHUN KOJIIp TIOB’S3aHUNA 3 3€JICHUM
KOJTHOPOM OaHKHOT. 3€JICHHI SIK CHMBOJI JO3BOJIY, € CKJIAJIOBOI0 YaCTHHOK (Ppazem

thegreenlight (o3Bin) ta togiveagreenlight (po3B’si3aTu pyku, 1aTti cBOOOTY JIik).
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[Icuxomoriune TpakTyBaHHS 3€JIEHOTO KOJBOPY, K 1 KOJBOPOBAa O3HAKa, YiTKO
MPOCTEXYIOThCA Y HAOYTTI (pa3eoaorisMoOM CBO€T ceMaHTUKHU. Takux (paszeM, B sSIKUX
O 3HAYCHHS KOMIIOHEHTa Qreen CyTTEBO HE BIUIMBAJIO O HA 3arajbHE 3HAYCHHS, HE
BUSIBJICHO.

Yellow. Komnoponim Yyellow 3yctpivaerbcss y HacTymHHX (paszeosorizmMax-
metadopax: tobeyellowaboutthegills, yellowjacket, yellowdog, toturnyellow
yellowback, yellowjournalism ta in.

3 TaKUMH 3HAUYCHHSIMHU SIK «KOBTUM» Ta «30JI0OTUI» (TOOTO KOJILOPOBA O3HAKA)
komroHeHT Yyellow ygiiimoB m0 ckiamy aeskux MeTadOpHYHO MEPEOCMHUCICHHUX
¢dbpazeonoriuHuX OJAUHUII.

Ile taki Bupasu sk Yyellowboy, yellowjacket (3omora mownera), yellowflag
(KkoBTMH mTpamop — SAK CUMBOJ KapaHTuHy), Yellowjack (>koBTa mnponacHuis,
nuxomasnka), tobeyellowaboutthegills (matu He3mopoBuUit BUTIISAL — )KOBTHIH KOJIIp 350D
CBITYUTH MPO HECBIKUTH PUOHN).

KomopoHiM Ha mo3HAYEHHS >KOBTOTO KOJIBOPY Y CKJIal (pa3eosoriaMiB MOXKe
MAaTH 1 TaKi 3HAYEHHS

- bosry3nuBwmiA, mimauii — ayellowstreak (maxum mo BiposomcTBa, 0OSATy3TBa),
toturnyellow (3msxatucsi, BHUSBUTH ManoayinHicTs), yellowdog (mimma, Oosrysmnusa,
HIKYEMHa JTFOJINHA);

-oymeBapumii  —  yellowjournal  (OyabpBapHO-CeHcaliMHUN  KypHAI),
yellowjournalism (6ymnsBapHa nipeca), yellowback (nemeBuii OynpBapHHiA poMaH).

[Ipu yTBOpeHHI cemMaHTHKU (HPa3eosori3MiB MCUXOJOTIYHE 3HAUYEHHS YKOBTOTO
KOJIbOPY 10 yBarm He Oeperbcs. B OaraThox Bumaakax came KojopoHiM Yyellowy
ckiazi ppazeM € CMUCIOYTBOPIOBATHLHIUM KOMITOHEHTOM.

Rosy, pink. Ha mo3HadeHHs pOXKEBOTO KOJIBPY iICHYE JIBi JiekceMu —r0sy ta pink.
B anrmificekiii MOB1 JaHI KOJOPOHIMH YBIMIIIA 1O CKiIamy juiie (pazeonori3mis-
metadop. Ile Taki Bupasu sik to feel rosy about the gills, to take a rosy view of smth.,
rosy in the garden, in the pink, the pink of perfection, pink tea.

3 pOXKEBUM KOJIBOPOM SIK 3JI0POBUM KOJBOPOM OOJIMYYS TOB’s3aHI HACTYMHI

¢dpazeosorizmu: inthepink (B po3kBiTI CcWiI, Yy 4YyIOBOMY CTaHi 3JI0pOB’s),
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thepinkofhealth(3goposwuii Ha Bursn). Kosoponim pink, Marouu 03HaKY KOJIbOPY, €
CKJIaJIOBOIO YaCTHUHOIO TaKo1 (dpa3zeonoriuHoi OJIMHMUIII, AK
tofeelrosyaboutthegills(vatu 3mopoBuit Burisg — 350pu  CBDKOI puUOM  MarOTh
YepBOHYBAaTUN KOJID).

HasBHO mpocTymae 1 TMCHUXOJOTIYHE TIyMadeHHS POXKEBOTO KOJIbOPY Y
CEMaHTHUIl NMEeBHUX (pa3eosiorizMiB. 3 POKEBUM IMOB’S3aH1 MO3UTUBHI NEPEKUBAHHS,
BiH CIIB3BYYHUH paJiCHOMY, BIAKPUTOMY CTaBJIEHHIO A0 CBITY [57,c.58]. ®@pazemu
tuny to see everything through rose-coloured spectacles (6auntu Bce B poxkeBOMY
ceiTmi), to take a rosy view of smth. (onTUMICTHYHO JUBUTHCS Ha IIOCH),
rosyinthegarden (Bce B mopsiiky) moOy/oBaHi caMe Ha Iiif acoriarfii.

Ane cepen BupasiB 3 KOJIOpOHIMOM PINK HasBHI 1 Taki, M0 CKIaay SKHX IIs
JeKcemMa YBIMIIA HiI 32 KOJHLOPOBOK O3HAKOK, HI Ha OCHOBI IICHXOJIOT1YHOTO
TpakryBaHHsA. Hampukman, pink tea (3Bammii ugait), the pink of perfection (Bepx
nockoHaocTi), paint me pink if... (o6 MeHe auxa roauHa Modua, SIKIIO. .. ).

Ax OauuMo, HE3BaKalOUM HA HEBEJIMWKY KUIBKICTh (pa3eosiori3MiB 3
KoJIopoHiMamMu PINK Ta rosy, mi JiekceMH YBidnumm a0 ¢pasem-meradop 1 s
MO3HAYCHHS KOJIBOPY, 1 JUIA Iepeaadi MCHXOJOTid4HOro craHy. Xodua rosy ta pink i
MalOTh OJTHAKOBE 3HAYCHHS, IX B3aEMO3aMiHa HEJOIMyCTHMA.

Gray. KonoponiM gray B NmepBHHHOMY 3HA4e€HHI, YBIMIIIOB 110 CKJIaAy TaKHUX
dpazeonoriamiB, sk graymatter (cipa pedoBHMHA TOJIOBHOTO MO3KYy; PO3YM),
grayofthedawn(nocsitas, mepencpitrankoBa imia), allcatsaregrayinthedark (Broui Bci
KoTu Oypi). 3aBIsSKH KOJBOPOBIN O3HAIll, 3HAYCHHS (hpPa3eosori3MiB € MOTHUBOBAHUM.
A ocwk y Takid ¢pazemi sk thegraymareisthebetterhorse (apyxwna BepxoBOAHTB)
MOTHBAIIIS BIJICYTHS.

Orxe, y ckmani ¢pazeonorizmiB-metadop gray BKHBAETHCS Ha IMO3HAYCHHS
KOJIBOPY, Oy/Ib-SIKi ICUXOJIOT14HI M TIEPEHOCHI 3HaUYCeHHS (Ppa3eoori3mMiB BiICYTHI.

Brown. Illo crocyetbest dpaseonoriaanx Meradop 3 JeKceMoro brown, To o ix
CKJIaJly IaHWI KOJIOPOHIM BXOJIUTH 3 PI3HUMH 3HAYEHHAMU. B Takux ¢pazeonoriuHux
OMHUIIAX, SK brownbread (xmi6 3 HempocisHOi Myku) Ta brownware (uepemn’ sHUN

MoCy/1), KOMIIOHEHT brown mae cBO€e TiepBUHHE 3HAYCHHSI KKOPHYHEBUL».
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[TeBHOIO MipOO 3 KOJBOPOBOK O3HAKOIO TOB’sI3aHi 1 Taki Bupasu sik todobrown
ta todoupbrown (moBoawTH 10 KiHI), Je Drown 30epirae CeMaHTHKY <TapHO
MICMaKATH .

B mcuxosnoriyHOoMy acmleKkTi 3 KOPUYHEBUM KOJIBOPOM ITOB’S3YETHCS JKUTTEBA
HEaKTUBHICTH [26, c. 21]. Take TpakTyBaHHsI NPUCYTHE B JACSKUX (ppazeonrizmax, mio
MIiCTATh Jekcemy brown: brownstudy (moxmypuii posmym), inabrownstudy (y
MOXMYPOMY PO3J1yMi).

Takum umHOM, B Il TPyIi (Ppa3eosori3MiB BUOKPEMIICHUI KOJIOPOHIM brown
MICTUTh $IK KOJIBOPOBY, TaK 1 TICUXOJIOTIYHY cemaHTHKYy. Cama Jekcema €
CMUCIIOYTBOPIOBAIBHOIO.

Purple. B anrmiiicekiii MoBi 3 KojopoHiMoMm purple icHye jdexiibka
¢paseosorizmiB-metadop. Oaun 3 HEX — apurplepatch (kpaime miciie B ritepaTrypHOMY
TBOpi). B HhOMY 3HaUCHHS KOMITOHETA Ha IMO3HAYCHHS KOJILOPY B JICSIKIH Mipi MOXHa
OTOTOXXHHUTH 3 CAaKpaJbHUM TIIYMAueHHSM, IO O3HAYa€ TyXOBHE HAUYaIO, HAWBUIIHMA
CTyMiHb Mi3HaHHA [26,c.21].

Jlo takux ¢paszem, sk towearthepurple (mamexkaTu 10 KOpOJiBCHKOI ciMm’T) Ta
tomarryintothepurple(B3situ 11006 3 4YiICHOM KOPOJIBCHKOI CiM’i) Ha3Ba KOJIBOPY
yBIiifIllJIa B IepeHOCHOMY 3HauHHI (purple— koposmiBchKuii mypyp, BiIajga MOHApXa).

SAx BUAHO, MPU YTBOPEHHI CEMAHTHKU (pa3eosioriamMy, 10 yBaru OEpeThcs SK
IICUXOJIOT1YHE TIIYMadeHHs (10JIETOBOTO KOJbOPY, TaK 1 OJIHE 3 IEPEHOCHUX 3HAYCHb.

€ meBHUH BiICOTOK (Ppa3eosori3mis, siKi MICTSATH Ba 4M OUIbIIE KOJOPOHIMHU.
Halipo3noBCIO/DKEHIIMUMH  KOJOPOHIMAMH, 1[0  OJHOYACHO 3yCTPIYarOThCS Y
dpazeonorizmax-meradopax € black ta white.

Haityactime MoxHa 3ycTpité Taki (pasu, 0 SKUX KOJOPOHIMH YBIMIIIH Y
CBOEMY MEPBUHHOMY 3Ha4YeHHI, MO3HAYAIOYH KOJIp. Hampuknan:
blackhenlaysawhiteegg (uopna kopoBa Ta Mosioko Oure), blackandwhite (mamronOK
nepom), Inblackandwhite(woppum 1o  OiTOMy, [ITIKOM  SICHO,  3pPO3YMLJIO),
tocallwhiteblack (o6ctoroBatn oueBuaHy Hempapnay); tobeatsomebodyblackandblue
(mobwutn nmo cuuuiB), theRed, WhiteandBlue(anrmilicbkuii fepxaBHUN Tparmop — 3a

KOJIbOPaMH, 5IKi BXOJSITh 10 HbOTO).
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VY ¢paszeonorizmi everywhitehasitsblack, andeverysweetsour (memae comoakoro
0e3 TIpKOro; Bce Mae€ CBId 3BOPOTHIM OIK) BIAYYTHO MPOCTYNAE MCUXOJIOTTYHE
TPAKTyBaHHS Ha3B KOJbOPIB: B yChbOMY YHCTOMY, HE3aIJIIMOBAaHOMY (OLIOMY) MOXHa
BIIHANTH SIKECH 3110 (HOpHE).

Takum uymHOM, y MeradopuuHHX (pa3eonorizaMax BHACHIAOK HaWBHILOTO
CTYNEHsS TMEePEOCMHCICHHS KOMIIOHEHTIB 3HAYEHHS BHUPAXKEHO IMIUTIUTHO. AJie
NPOCTEXKYIOThCSA TEHACHIII BXHBAaHHA KOJOpPOHIMA SK B TMpPsSIMOMYy, Tak 1 B
NEePEHOCHOMY (30KpeMa MCUXOJIOTTYHOMY) 3HAUCHHSIX.

VY BcixX BUMNaJKax yTBOPEHHS 3HAYeHb (DPa3eoJIori3MiB CEMaHTHKA KOJIOPOHIMA €
ab0 CMHUCIOYTBOPIOBAJIBHOIO, ab0 K CYTTEBO BIUIMBA€ Ha 3arajbHe TPAKTyBaHHS
¢paseosorizmiB. BunsaTkoM € mooauHoKi hpazemu 3 kommnoneHToMm blue.

Cepen ycix rpyn ¢paseosnorisamiB-meradop 3 JeKCceMaMH, IO IO3HAYAIOTh
KOJIIp, HAWOUTBIIY KUTBKICTh CTAHOBIIATH Ti, A0 CKIIATy SIKMX Ha3Ba KOJbOPY yBIHIIIA B
OpsIMOMY 3HAau€HHI1. 3HAYEeHHSI, 1110 TIOB’sI3aH1 3 TPAKTYBAHHSIM KOJILOPY 3yCTPIYAIOThCS
y (ppaseonorizmax 3 kosoporimamu black, green, rosy (pink), brown, purple, vactkoBo
white. A BucioBH 3 TakuMH Jekcemamu sk blue, yellow ta gray 30BciM He MICTATH
MICUXOJIOTIYHO HaBaHTaxeHoi cemaHTtuku. Illogo red, To #Horo mnCUXOJOTIUHE
TIYMayeHHSl MPSMO TOB’s3aHE 13 KOJbOPOBOIO O3HAKOK, TOMY BOHH Maike He
HiJISITal0Th PO3MEXKYBaHHIO.

2.1.3. ®pa3zeonorisamu-mMeToHimii. ®pazemMu 1BOro THUIY Oa3yrOThCS Ha
METOHIMIYHOMY TiepeocMucieHHi, mo 3a BucioBoM O.B.KyHina € mnepHocom
«HaMEHYBaHHS 3 OJHOTO JICHOTAaTa Ha IHINWHW, SKUH acoOIIOEThCS 3 HHUM 3a
cyMmikHicTio» [46,c.129]. OckiIbKH MeETOHIMIiS 0a3yeThCs Ha pPEaJTbHOMY 3B’SI3KY
00’€eKkTa HOMIHAIIIT 3 THM 00’ €KTOM, SIKW BOHA ITO3HAYAE, TO MIEPEOCMHUCIICHE 3HAUCHHS
TakuxX (pa3eosiori3MiB  aCOLIIATUBHO TMOB’si3aH€ 3  OYKBaJbHUM 3HAYCHHSIM
KOMITOHEHTIB.

Sx Oymo 3a3Ha4YeHO BWINE, B MeXaX METOHIMII M OyaemMo pO3IIsIIaTH
nepudpasu Ta eBpemizMu. Xoya Mexa Mi>K HUIMH JOCUTh HEUITKA.

Cepen BnacHe (pazeM-METOHIMIN MOYKHA BUIUIUTH JAEK1IbKa TPYII:

1) ppazeonorizamu Ha MO3HAUYECHHS OCI0 Yepe3 eJIEMEHT ii OAsTy:
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- BepxHs oJik (ManabTo, JKakeT, copouka): blackcoat (cesamenuk, mim), redcoat
(amrmiicekuit  conmar), blue-coatboy (yuens Omaropomnoi mkoswm), blackshirt
(pammct), bluejacket (marpoc anrmificekoro BilicekoBoro ¢uioty), blackgown
(KaTOJMUILKUI CBSAIIECHHK);

- ronoBHi ybopu: redhat (3BamHs kapaunana), Dbluebonnet, bluecap
(IoTIaHaeIb);

- akcecyapu: redtab (mraOuuii odirep).

Bci 11 BUpa3u moB’si3aHi 3 HOCIEM TOTO 4d iHIIOTO onsiry. Ojexa B JaHOMY
BUIIQJIKY € CJIEMEHTOM, KM BUCTYIIa€ Ha TIO3HAYCHHS I[1JIOTO.

KonopoHiMH B JaHMX METOHIMIAX BHCTYMAIOTh CMHUCIOYTBOPIOBATbLHUMHU
KOMIIOHEHTaMH, 3aBJIJKH SKAM BiIOYyBa€TbCs PpO3PI3HEHHS CEMaHTHKHA JaHUX
¢paseonorizmis (op.blackcoat, redcoat — B 000x ¢pasemax mpucyTHs JekceMa Coat,
OTO’K caMe JIEKCeMa Ha MO3HAYEHHS KOJIbOPY € CMUCIIOPO3PI3HIOBAIBHOIO).

2) ¢pazeornoriyHa ONUHUI Ha MO3HAYCHHS JIFOJCH, IO CKIIATy SKUX BXOJIUTH
KOJIOPOHIM, 1110 03Ha4a€e Kouip oasry 3arajom: thelightblues (kemOpimkcebki cTyaeHTH
Ha cropTUBHUX 3MaraHHsx), thedarkblues (okcdopaceki CTyAeHTH Ha CIIOPTHBHUX
3MmaranHsx), grayfriar (monax-dpannuckanens), blackfriar (Monax-goMiHiKaHEIb).

Ak 1 B momepenHiil Tpymni Ha3BU KOJbOPIB HECYTh OCHOBHE CEMaHTHYHE
HABaHTAXCHHS 1 BYKMBAIOTHCS SIK CKJIaI0Ba YAaCTHHA I[UIICHOTO MOHSTTS.

3) BHUCIJIOBH, SIKi TO3HAYAIOTh HEICTOTH; iXHI CKJIAJIOB1 € YACTHHOIO TOTO 00’ €KTY,
SKUA BHACHIJOK TEPEOCMUCIICHHS CTaB y IIGHTPI CEMAHTHUYHOTO sApa JaHol
dpazeonoriuna onuuuiy: thegreencloth (Gimpsipauuit ctinm), greenroom (apTucTudHa
BOMpaIbHSI — KOJUCh B HUX CTiHH Oynu 3eleHoro koiwopy), blackbottle (orpyra —
Ha3Ba IMOCYJy BXXKHBA€ThCSA 3aMmicTh BMmicty), blackletter (ctapoBunHMIT aHTTIHCHKUH
rotnaanid  mpudT), blackliterature (kamrm 3 rormurmm tpudTom), Whiteletter
(JTaTUHCHKUI WPUPT).

[Tepudpasz — e Taka crumicTuaHa ¢irypa, Mo mojsirac B 3aMiHi Ha3BU MPEIMETa
(41 sIBUINA) OMUCOM MOTr0 HAWCYTTEBINIMX O3HAK ab0 BKa3yBaHHI Ha iX XapaKTepHI
pucu [77, c. 170]. KonopoHiMm, K CKiIazoBa 4acThHa (hpa3eosiorizmy, 3A€OUIbIIOrO

BKa3ye Ha XapakKTEepHY OCOOJIMBICTh MpEeAMETa 1 TOMY BXKHUBAETHCA y OYKBaJIbHOMY
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3Ha4YeHHI. [3 Ha3BaMU KOJBOPIB 3yCTpiuaeMO HacTymHi (pazeMu-nepudpasu:
yellowmetal(zonoro), whitefuel(«oine mnammuBow,rigpoenepris), blackgold(aadra),
blackdiamonds(kam’ssne  Byruuisg). JlaHi  BHCIOBHM  O3HA4YalOTh  PCUYOBHHHU.
3ycTpiyaroThCs 1 Ti, 101(0) 03HAYAIOTh TBAPUHHUM CBIT:
thelittlegentlemaninblackvelvet(xpir), thegentlemaninbrown(xion). HasBHi Takox
nepudpa3u Ha No3Ha4YeHHs mpeametiB Ta sBuml: thelonggreen(rpomri), greenstuff ,
greenmeat(oBoui, 3enenn), theblueblanket(ne6o). [eski ¢paseonorizmMu 03HAYAOThH
JHOfICH (mop. 3 METOHIMISIMH): priestofthebluebag(anBoxkar),
knightofthegreencloth(xaptsp), black-coatedworkers, white-collaredworkers (tpynosa
iHTenireniis), thered-coatedgentry(6puranceki conaaTh).

Cepen mnepudpa3 3HAXOAUMO 1 BJIacHe aBTOPChKHMU — green-eyedmonster
(peBnomti) y lllekcmipa.

[Ilo crocyerhcsi eBdpeMi3MiB, TO 1€ — SBHIIE JIIHTBOCOIIAJIbHE, 3YMOBJICHE
YMOBAMHM Ta XapaKTepOoM CIILIKYBaHHs. IX MOKHa pO3IIISHYTH 3 HCHXOJIOTYHOr0 GOKY.
Taki ¢ppasemu sk theblackman ta thegentlemaninblack o3nauarors qusiBona. B Takux
¢dbpazeoqoriuHUX OAMHUIIAX YOPHUM KOJIIP CUMBOJII3YE CBIT TEMPSIBH, I IAHY€ caTaHa.

OTxke, 10 CKIaay METOHIMIYHUX, TMepudpacTHuHuX Ta eBOEMICTHYHUX
¢dbpazeosori3aMiB KOJOPOHIMHU BXOAATH 31 CBOEIO NTEPBUHHOIO (HA MO3HAYCHHS KOJIbOPY)
CEMaHTUKOI0. SIK TpaBWIIO, HAa3BU KOJBOPIB HECYTh aTpUOyTHBHE HaBaHTAKCHHS.
BoHu He numie BIUIMBAaIOTH Ha 3arajbHE 3HAYCHHS (Pa3eoSIOTiYHOI OJUHHMIN, a U
BUKOHYIOTh CMHCIIOPO3PI3HIOBAIbHY () YHKIIIFO.

AHani3z (pa3eonoriyHol OAWHUIN 3a THUIAMH IIEPECOCMHUCIICHHS J03BOJIMB
BUSIBUTH TIEBHI 3aKOHOMIPHOCTI CEMaHTHKHU KOJIOPOHIMIB B ME¥Kax OJTHOTO TUIly. BoHu
MOJIATAIOTh B HACTYITHOMY:

1) no mepeBakHOi OLTBIIOCTI ¢pa3zeM 3 JEKCeMaMH Ha MO3HAYCHHS KOJBOPIB,
JlaH1 JIGKCEMU YBIMIIINA B CBOEMY MEPBUHHOMY 3HAaY€HH1, TO3HAYAIOYH KOJIP;

2) TeBHWI BIJCOTOK CTaHOBJATH Taki (pa3eosoriyHi OJWHHIN, SKI MICTATH
Ha3BW KOJIbOPIB, IO MAIOTh TICUXOJOTIYHE HABAaHTAXKCHHS. AJie B JCSIKAX BUMAJKAX
MICUXOJIOTTYHE TAyMayeHHsSI 30BCIM HE OEpeThCsl 0 yBarv, KOJOPOHIM MOKE MaTH HE

6YKBaJ'H>He, a IICPCHOCHC 3HAYCHH,;
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3) B 3aJIeKHOCTI1 BIJ] TUIlY MEPEOCMUCIICHHS JIEKCEMH Ha MO3HAYEHHS KOJIbOPY
MaroTh PI3HUI CTYMiHb AeakTyanizamii. ¥ ¢pa3eosnorizMax-rnopiBHAHHAX KOJOPOHIMU
000B’13KOBO MIO3HAYAIOTh KOJIIP, B METOHIMISIX LI€M KOMIIOHEHT TaK0X Ma€ KOJbOPOBY
O3HaKy, a ochb Yy MeradpaszeonoriyHa OAMHUIAPAX, J€ HAWUBUIIUNA pIBEHb
MEPEOCMHUCIICHHS, CTYIIIHb J€aKTyali3allii cJ10Ba HAMBUILINIA;

4) Ha3BU KOJIbOPIB HE JIMIIE BIUIMBAIOThH HA 3arajibHe 3HAYeHHs (hPa3eoqOriyHuX
OJIMHHULIb, 10 IUJIKOM 3aKOHOMIpPHO, a ¥ B JESKUX BHUMNAJAKAX BHUKOHYIOTh
CMUCIIOPO3PI3HIOBATIbHY (DYHKIIIIO.

Tabnuusg 1.1. CrniibHi Ta BIAMIHHI KOJIBOPH Y PI3HUX TUNIAX Ppa3eoIori3mMiB

Haszeu Black [Blue | Whitg Red| Green| Yellow| Gray| Brown| Rosy| Pink| Purple
KOJIbOPIB
@paseonorismu | 4 + + | + + + + +

MOPIBHSIHHS

O@paseosorisMu |+ | 4| + | + | 4+ + | + + + | + +
MeTtadopu

®pazeosiorismu |+ + + | + + + + +

METOHIMII

Ax MoxHa mobGaunTy 3 Tabiuuimi 2.2.3 y Beix THHax (ppa3eosioridHuX OAWHUIID
BXKMBAIOTHCS OCHOBHI Ha3BH KOJBOPH, BHHATKOM € r0SYy, pink, purple, siki moxxHa

3YCTPITH TUIbKH B (ppaszeosiorizamax-meradopax.

2.2. IcTOpUKO-eTUMOJIOTiYHUIT KOMEHTap J0caiKyBaHuX ¢pa3eosiorismin

Sk Bimomo, Gppa3eonoriuHOl OJUHUII MOXKYTh OyTH MOTHBOBAHUMHU 3BOPOTAMH.
Mu MOXeMO TOBOPUTH TIPO MOTHBOBAHICTH (DPa3eosori3MiB 3 KOJOPOHIMAMH TPHU
ICHyBaHHI CEMaHTUYHOTO 3B’ 513Ky MK KOMIIOHEHTOM, 1110 B)KUBAETHCS B OYKBAIILHOMY
3HAYeHHI, Ta IEPEOCMHUCIICHUM KOMIIOHECHTOM.

ITopsim 3 MOTHBOBaHMMH € 1 HEMOTHBOBaHI (paszeosioriuHoi omuHuUI. K
3azHayae O.B. KyniH, B Takux ¢pazemax 3aTeMHEHA BHYTpIIIHS (pa3eosoriyHa
OMMHMIA. 11 BiZHOBIEHHA BHMMArae IIHTBICTHYHOTO aHATi3y 3 3aTyYeHHSIM

eKCTpaJIHrBICTUYHUX AaHux [46, c. 215]. Cepen 3BOpPOTIB, 1O CKIIay SKUX BXOHASThH
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KOJOpPOHIMHM, € Takl, 1o 0€3 eTHUMOJOrIYHOr0 pO3MJISIAy CEMaHTHUKAa LHUX
(pa3eosIoriuyHUX OJMHHULIb 3ATMILAETHCA HE 10 KIHUSA 3p0o3yMuIoro. Jleski 1CTOpHUYHi
JOBIJIKM YTOYHIOIOTh 3HAYEHHS (PpazeM.

Omxe, s TOSCHEHHS HE TUIBKM BHYTPIIIHBOI (popmMu, a W A BUSABICHHS
BUXIJTHOi 00pa3HOCTI HEOOXITHO BAABATUCS JI0 ICTOPUKO-ETUMOJIOTTYHOT'O KOMEHTapsI.
Came Ttakoi aymku nputpumyBaiucs O.M.MenepoBuu Ta B.M.MokieHko mpu
yKJIa/JlaHH1 CIIOBHUKA 1HJIWBIyaJlbHO aBTOPCHKUX BXKUBaHb (Dpa3eosoriyHOi OAMHUILL
[58, c. 109].

Ha Bigminy Bim TiymaueHnHs (paseonorismy ablacksheep(aepoba, rraxpati,
HerinHuk), sike nomae O.B. Kynin [46, c. 184], B.KosriH3 BBaxkae, mo 1eil Bupas
MOXKE TIOXOJHWTH B TPU CJIOBAa «UOPHUK», SKE MyKE YaCTO BXHBAETHCA Ha
nmo3Ha4yeHHs amopaibHoro [39, p. 43]. BucimoBu blackbooks (memwmiicTs),
tobeinone 'sblackbooks (we MaTu umMeich NPUXUIBHOCTI) MarOTh  HACTYITHE
noxokeHHs. dpa3u MOXOAATh BiJl MPAKTUYHOI ISJIBHOCTI BJIACHUKIB Mara3uHiB Ta
TOPTIBIlIB, SIKI TPUMAJIU CHEIiajJbHI KHUTH JIJIs 3alKCy TapHUX Ta MOTAaHHW IMOKYMIIiB,
JUTS 3amucy ixHixX 6opris. Taki 3anucu BigHOCATHCSA 1m1e 10 1592 p.

dpazema intheblack, mo o3nauae «maT eBHY cymy rpoiieii B 0aHKy, He OyTH
B OOpry» Mae Taky €THMOJIOTIIO: KOJIM 0coba Mae rpoiii B O0aHKy, II€ BKa3ye€ThCS
nuppaMu, HAAPYKOBAaHUMH YOPHHM KojwopoMm (mop. inthered— Oyru B Oopry)
[109,c. 26].

[ctopuuna goBigka HEOOXimHA, MO0 3PO3YMITH YTBOPEHHS (pazeosorizmy
blackpudding (xpoB’siHa koBOaca). PuddingTyT BXHUBa€ThCSI y CBOEMY CTapoMy
3HaueHHI1 «koBOaca». B cydacHiii aHTTiChKiM MOBI 1€ 3HaYEHHS 3yCTPIYa€ThCA TUTbKU
B mianekrax [105,c.143].

®paseonoriuauii  3BopoT blueblood (apucrokpaTHuHE MMOXOMKEHHS) — IIC
nepekiiay icmanchkoi (pasm sangreazul, ska BkuBajacs NESKHUMH CiM’sMU. BoHwm
Maji Ha yBa3i Te, 110 iXHS KpoB OyJia YHUCTO ICMAHCHKA, 1 MO B iX KUJIaX HE Teue

MaBpHUTAHChKA KPOB. Y JIOJIeH 31 CBITJIOIO MIKIPOK BEHU MAIOTh CMHIOBATHUI BIATIHOK

[109, c.28].



61

VY Bucnosi bluefunk (maniunwmii ctpax) nekcema funk, oueBmmHO, TIEpBICHO
BXKHUBANTAacid CTyJACHTaMU OKC(HOPJACHKOTO VYHIBEPCUTETY SIK CJICHTOBE CIIOBO
[109,c.124]. Tlpm mnepensii, BHACIIAOK MOPYIICHHS KpPOBOOOIry, WIKipa IOAMHA
HaOyBa€e CMHIOBATOrO BinTiHKY [39,C.45].

®paseonorisam  bluestocking (Buena kiHka, TIeaHTKAa) TIOB’S3aHUM 3
AHTJIACHKUMU peallisiMH: «310paHHsAM CHHIX TAaHYOX» FOJIAHAChKUHN aamipan bockoBen
npu nepeOyBaHHI B AHIIIIT Ha3BaB TaK OAMH 3 JITepaTypHUX cajoHiB cepeaunu XVIII
cT. B Jlongoni. Buennit benmkamin CrnemniHr@uit 3’siBUBCA B I[bOMY CaJIOHI B CHHIX
nandoxax [46,c.183].

3 Ayke piIKUM MPUPOIHIM SBHINEM IOB’si3aHuil (hpazeosioriam once in a blue
moon (KOJIU-HE-KOJIU, BPSAU-TOM). 3a MEBHUX YMOB SIK COHIIE, TaK i MICSI[b MarOTh
TeMHO-cuHii koumip. lleir ¢enomen OyB 3adikcoBanuit B Ipmammii 'y 1927p., B
Kamidopnii y 1934p. lle sBuiie TpamiseTbcs TO1, KOJM B atMocdepl ICHYe TOHKUN
NUJI 3 YacTKaMu BiAMOBIAHOTO po3Mipy. Ilun Moke BHHHMKATH Bil BYJKaHIYHUX
BUBEP)KEHb, OYTH MPUHECEHUM 3 ITyCTEeIl YU CIPUYMHEHUM TOXKexkero JiciB. CHHIM
MICSIb 3’ IBJISETHCS pijlie 3a cuHe conie [39,¢.45-46].

Bupa3z byallthat 'sblue (xaii oMy 4opT) B aHIIIHCBKY MOBY IIOTPAldB B
KaJbKOBAaHOMY BHUIJIAAL. Y (GpaHIy3cekiii MoBi icHye BucmiB parbleu, sxuii €
eBdemizmom 3amicth parDieu [105, c. 182].

Trueblue (mrogwna, sika YuHUTE omip OyAb-IKHM 3MiHaM, OCOOJHBO
MOJIITUYHOTO XapaKkTepy), HalleBHO, MIOXOIMTH BiJl HE3MIHOTO KOJILOpy Heba [39,C.29].

3 neOoM, a TOYHINIE 3 OJMCKAaBKOIO, IO HECHOJIBaHO 3’SIBIISIETHCA Ha HEOI,
noB’si3aHui Ppaseosnorizm aboltfromtheblue (miikoBuTa HecnoiBaHICTh, PANITOBICTH ).

Etumonorist ¢pazemu bluebeans (kyni) mos’si3aHa 3 HIMEIBKOI MOBOIO —
blaueBonnen (cBunels roayboBaroro konsopy) [105, c. 149].

Takwuit 3Bopot sik toshowthewnhitefeather (3:isikaTucs, BUSBHTH MOJIOIYIITHICTS)
MOB’SI3aHUM 3 TAaKUM BUIOBHIIEM, SK Oiif MmiBHIB. SKI0 B XBOCTI y Kypua (IMIBHUKA)
Oys10 Oije mepo, 1e CBiaunIo mpo norany mopoay [109,c.108].

Hespuuaitne noxopkeHHs Mae (paseosorizm Whiteelephant (o0tspximBe MaitHO;

MOJAAPYHOK, IKOT0O Baxko nmo30ytucs). Kopons Ciamy, 1100 po30puTH KOTOCH 31 CBOIX
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NIAJaHUX, AapyBaB HOMY CBSIIEHHOrO OLIOro CJIOHA, YTPUMAaHHS SIKOrO KOLITYBAJIO
nyxe noporo [105,c.1006].

®pa3zeonoriunuii 3Bopot tostandinawhitesheet (kxastucs, BU3HaBaTH MPHITIOIHO
CBOi TIOMUWJIKM) TEPBICHO BKUBABCS CTOCOBHO TOBIA Ta mepentoOHuKkiB. [lig dac
MPWIIOJHOTO KasITTs ocoba ofsrana Outl oJexi.

bi6niiiny erumonorito mae ¢pasema wWhitedsepulchre (mocs npusabiuBe 30BHI,
aje HIKYeMHe BcepeneHi; gunemip). 3rigHo biomii (Mars. 23:26), Icyc mopikas
KHIDKHUKaM Ta QapucesM y JuleMipcTBl. BiH mopiBHIOBaB iX 3 NOOLIEHOIO
IrpOOHUIICIO, KA 30BHI rapHa, a BCEpPEJEHI — JIMIIE KICTKM TOMEPJIOro 1 BCSKI
HeuncToTH [39, c. 243].

VY likearedragtoabull (mparyroun, po3apaToByIOUYM) MAETHCA PO BEIMKHIA
IIMAaTOK YEPBOHOI MaTepii, KO0 ApaTyBaiu Ouka mig yac kopuau [109, ¢ .269]. Ane
Hacmpasii, sk 3a3Hayae B.KosutiH3, BUsBIEHO, 10 OMKH HE PO3PI3HAIOTH KOJIBOPIB, 1
TOpEaJop 3 TUM >K€ YCIIXOM MIr OM 3aCTOCOBYBAaTH TKaHUHY OYyIb-SKOTO IHIIOTO
konbopy [39, c. 187].

®paseonorizm theredcarpet (ocoOmuBO TapHEe CTaBICHHS) IIOB’SI3aHUNA 3
YEPBOHUM KWJIMMOM, SIKHH PO3CTENSUIN Mepe]] KOPOTIBCHKOI 0CO0010, UM MOBAKHUM
roctem i yac odimiiaux BizutiB [109, c. 48].

Mix ¢paseonorizmom aredherring (npuBim s BigBepTaHHS yBarw, s
3aMUJIIOBaHHS OYeH) Ta BIIACTMBOCTAMH IIi€l puOM icHye TpsMuil 3B’ s130K. Komuenuit
ocenesieb Ma€e AyXKe PI3KUi 3amax, 1 MUCIMBCHhKI COOAKHM MOXYTh OyTH BBEICHI B
OMaHy, SIKIIIO Ha IXHROMY IIIJIAXY TOKJIacTH 110 puoOy [109,¢.163].

Ha  ermmonorio bpazemu redtape(6ropokpaTusm, KAHIEJSIPChKU I
¢dpaszeosioriuHa OMHUALIIPMATII3M) ICHYE JEKUTbKa MOTIsAAIB. B AHTIO-yKpaiHChKOMY
(G pa3eosoriYHOMY CIIOBHHKY MA€ThCS HACTYIMHE TOSCHEHHS: YEPBOHOIO CTPIYKOIO
MPOIIMBAIOTh JIOKYMEHTH B aHMIIHChKHX JepxkaBHuUX yctaHoBax [105,c.806].
B. Komia3 gemo mo-iHmomMy MOsSICHIOE TOXOKEHHS 1OTO BHpAa3y: YepBOHA CTpidKa

3aCTOCOBYBAIAcs JUIsl IPYKyBaHHs JOKyMeHTIB [39,C.187].
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3 0aHKIBCBKMMH ClipaBamMu NOB’si3aHui (paseornorizm inthered (0ytu B 6opry).
Konmu ocoba Gepe 3 OGaHKy cyMmy TIpolieid, IO MEPEeBUIIYE CyMYy Ha il MOTOYHOMY
paxyHKy, nudpH IpykyroTbes yepBonuM (mop. intheblack) [109,¢.272].

Byayuun 3aranbHONPUWHATHM CUMBOJIOM y CBITJIO(OPI, 3€JI€HE CBITIO YBIAILIO
10 ckiany (paseonoriunoi omunuii togiveagreenlight (poss’sizatu pyku, natu
cBOOONY Ai1).

[Moxomxkennss Bupasy Yellowjournal (OynbBapHO-ceHcalliiHUI  KypHA)
BIJTHOCHTBCS 710 Takoro (akry: y 1885 pori B ogHOMY 3 HOMepiB xkypHainy «New York
World» Oyiio BMilIeHO KoJbOpoBY (oTorpadiro, 1Mo Ha TOW Yac OyJa0 PIIAKICHHM
apuieM. e 6yno 3po0aeHo 3 METOI BUKJIMKATHA CEHCAIIIO 1 3aJlyYUTH LIUPOKI KOJIa
yutauiB. Ha ¢ortorpadii Oyno 300paxkeno nutuny B xoBToMy (The Yellow Kid)
[105,c.1031].

3HaHHS €TUMOJIOTIT ()pa3eoJOriuHOl OJUHHMII O3BOJISE TIUOIIEC BHUKHYTH B 1i
3MICT. 3’sicyBajIocs, IO 10 CKJIaay 3a3Ha4eHUX (hpa3eosiori3MiB KOJIOPOHIM YBIHIIIOB B

NEPBUHHOMY 3HAY€HHI, TO3HAYAI0YHU KOJIIP.

2.3. OcodauBocTi nepekany ¢ppaszeonorizamib, o MicTATh HA3BU KOJIbOPiB

dakr, mo ¢Qpas3eoyorizMu, SK MOBHI OJWHUIN, BigoOpaxkaroTh crenudiky
CBITOCIIPUMHSTTS TIEBHOT'O HApOAy, € He3alepeyHolo ICTUHOW. Po3risHemo neski
BIJIMOBITHUKH (Ppa3eoIori3mMiB 3 KOJIOPOHIMAMH B IBOX MOBaX.

Sk mpaBumIo, mepeKIanandu Gpa3eonori3Mu aHTITIHCHKOT MOBH Ha YKPaiHCBKY,
3 BHKOPHUCTaHHSM KOJOPOHIMIB, BXXHBAE€ThCA TOYHUU BIAMOBIIHUK JICKCEMH Ha
MO3HAYCHHS KOJIbOpY (MmepekJiajg 3a 1onoMoror ¢gpa3eoorivyHoro eKBiBajJeHTa):

asredasalobster (anr) —uepsonuii, sik pak (Ykp);

blueblood (aurn) — 2onyba kpos (yxp);

awhitecrow (aurn)— 6irna sopona (ykp).

JInd MOo3HA4YEeHHS Hed0C8i04eHOCMIBXUBAETHCS JICKCEMA <«3eleHuu», ajie B
PI3HUX MOBax y CIONYIIl 3 PI3HUMU JIEKCEMAMH:

greenhand (anrmi) — Mosouii Ta 3eneHui (YKp).
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Opnak, iIcCHY€e NeBHa KUIBKICTh ()pa3eosIoriuyHUX OJMHHUILIb, B SIKUX IPH MEepeKIail
Ha HIIY MOBY BUKOPUCTOBYETHCS 1HILIUN KOJOPOHIM.

B aHrniiicekiii MOB1 Ha MO3HAYEHHS 3a3IPOCTI B)KUBAETHCS 3€JEHUI KOJIP:

greenwithenvy(MydeHuii 3a31picTio);

tolookthroughgreenglasses(zaznputn);

green-eyedmonster (3a3apicThb).

B ykpaiHCbKili MOBI1 3yCTpIYAEMO BUPA3 «3A30PICHIb 3 HCOBMUMU OUUMA, MOE
ywcoemku». Sk 0auynuMoO, CHPUMHATTS TOHATTS «3a3APICTb» B AHMIIMCBHKIA Ta
YKpalHChKIM MOBax JAEIO PI3HUTHCS. B KOJIBOPOBOMY CIEKTpi 3€JI€HHH Ta *KOBTUH
CTOSITh TOPYY, TOMY HE JHMBHO, 1[0 BXKUBAIOTHCS O0MIBA KOJOpPOHIMA. ByKMBaHHS 1TUX
KOJIOPOHIMIB B 3HAYEHH1 3a3/pOCTi MOB’si3aHe 3 (i310JOTYHUMHU TpOlLleCaMHU B
opranizmi Jroauad. Koiu iroauHa Biq4yBa€e 3a37piCTh, PEBHOIN, B HEl IHTEHCHBHO
BUJIUTSIETHCS JKOBY, 1 IIKIpa HAO0yBa€ KOBTO-3€JICHOTO BI/ITIHKY.

Cra"n THIBY, JIOTI TaKOXX BHPAXKAETHCA 3a JOIMOMOIOK PI3HOMAaHITHUX
KOJIOPOHIMIB y KOXHIiM 3 MOB. UepBOHUN MPUCYTHIA y (pa3eosorizami aHTIIHCHKON
moBHu (toseered); skOBTHI Ta CHHIM HpUTaMaHHI YKpaiHCHKiii MOBi (3KOBTITH (CHHITH)
BiJI 3JIOCT1).

Pisustecst 1 mepekiaau ¢pasemu todrinktillall sblue: gomutucs mo 6Gimoi
rapssuku (ykp). Tak camo thebluedevils (y mpyromy 3HaudeHHi) MepeKIagacThCs SK
«O1iy1a rapsIKa».

Jlekcemun  black Ta  blueysiiimumm 10  (pa3eosoridHOTO  3BOPOTY
tobeatsomebodyblackandblue (cunpHO MOOWTH KOrOCh) HA TO3HAYEHHS CHHIIIB, IO
3aJIUIIAI0ThCA MICHs MOOOTB.

B aHrmificekii  MOBI  TECHMI3M  TIO3HAYAETHCSI  CHHIM  KOJBOPOM:
toseethroughblueglasses (moxmypo, necumicTHYHO TUBUTHUCS HA pedi).

Sx 3a3Havamocs BUIIE, JEeKceMa (reen B aHTIINACBKIA Ta «3ENeHU» B
YKpalHChKI MOBI MOXYTb MAaTH 3HAYCHHS «HEJOCBIYEHHU» 1 3 HUM BXOJIUTH MO
ckiany ¢paseosorizmiB. OJiHaK B CJIOB’AHCHKIM MOBI ICHY€E 1€ OAHa (hpazema 3 IHIIUM

KOJIOPOHIMOM 3 ITI€10 K CEMAHTHKOIO: dKOBTOPOTE ITAIICHS.
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B po3MoBHI# aHTIIHCHKIA MOBI 3ycTpidaeThcst (paseonorizm paintmepinkif
(o6 MeHe nuxa rojJMHa NoOWJAa), M0 MO CYTI O3HAYa€e MPOKIbOH. YKpaiHCHKE
OPOKIATTS «I00 MmoOmia pyna TIJIuHa» B CBOIM CTPYKTYpl MICTUTh KOJOPOHIM
«pynuit». MoKHA CIIOCTEPETTH TIEBHY CIUTBHICTh MK POKEBUM Ta PYIUM KOJIbOPAMHU.

He3Baxkaroun Ha gesiki po301KHOCTI y BXKMBaHHI KOJIOPOHIMIB B PI3HUX MOBax,
nepeBakHa OUIBIIICTh (DPa3eosIOTIYHUX OJMHUIL AHTJIIACHKOI MOBH, IO MICTSTh
HA3BU KOJIbOPIB, MPH MEpEKIIal 30epiraroTh CBOK CTpyKTYypy. Komip € HeBia’ eMHOIO
YaCTHHOIO CBITOCTIPUMHSTTS JIFOJIMHHU, IO TAKOX BiJOWBAETHCS B MOB1 HApOTY.

BapTo Tako 3a3HAUMTH 1 TrpaMaTUYHWN AacIEKT B)XMBAHHS KOJIOPOHIMIB Y
ckiani ¢paszeonoriaMmiB. 3a CBOEK CYTTIO Ha3BU KOJBOPIB € NMPUKMETHHUKAMHU 1 B
NepeBaXKHIM OLIBIIIOCTI 3BOPOTIB camMe Tak 1 BXKUBaIOThCA. OJIHAK, B JEAKUX BHUIMAIKAX
JIEKCEMU Ha TMO3HAYCHHS KOJIhOPY CYOCTAaHTHBYIOTHCS 1 IO3HAYalOTh aOCTPaKTHI
npeametu. Y ¢paszemi towearthepurplekosopoHiM mae CBO€ BJIacHE OINpEIMEYCHE
3HAQYCHHS «BJaJa MoOHapxa», JiekceMu Qreen Ta pink y ¢paseosnorizmax
inthegreentainthepinkrakox CyOCTaHTHBYIOTHCS, HAaOyBarOYM CEMAHTHKH «PO3KBIT
cu». «['porri» o3Hauae KOJIOPOHIM green B ckiaai Bupasy thelonggreen.

[cHyroTh 1 Taki ¢)pazeosioriamMm, A€ Ha3Ba KOJIOPY BUCTYIIA€ SIK TPHUCIIBHUK:
toliewhitely. B manomy Bumaaky JekceMa Ha TO3HAYCHHS KOJIBOPY O3HAYa€E
KHEBUHHO.

Buctynatoun B poji IMEHHHMKA, JIECIOBAa Ta MPHUCIIBHUKA, Ha3BU KOJbOPiB
HEMpsIMO BKa3ylOTh Ha KOJBOPOBY O3HAKy a00 3K TMOB’s3aHI 3 TICHUXOJOTIYHUM

TIIyMa4eHHsIM KOJIOpOHiMa (sik y Bumanaky 3 Whitely).

2.4. Tlepemaua eMouiiiHO-ekcpecHBHOIPYHKIIT KoHmenTy«red»mpu

nepexJaai

Jlekcema «red» Mae KUIbKa 3HAYEHb B AaHIJINCBHKIA MOBI. BOHO MoXxe
BHCTYIIATH B POJIi IPUKMETHUKA Ta HAOYBATH 3HAUCHHS «KOIIp KPOBi, T0OCLKUX 2Y0,
OCIHHbO2O TUCMISL BUPA3 HE2AMUBHUX eMOYILL ».

-yepBoHuit; Oarpstamii:red flag (banner)—uepsonuii npanop
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- pyawuii: red hair — pyoe sonoces

- pyM'stauii:red with anger — nouepsoninuii 6io enisy, oSy — pym'snuil

- 3akpuBaBienuii: red hands — saxpusaeneni pyxu

- YepPBOHM (IIPO BUHO).

Takox koHuent «red» Moke PYHKI[IOHYBATH SIK IMEHHUK:

- yepBOHMIA K0Iip:t00 much red in the painting —sabazamo uepsonoi gpapou

a red ball in snooker— uepsona kyns 6 6inbsapoi

aredringonatarget, betweentheblueandthegold, scoringsevenpoints — y
cmpunvbbi 3 IYKYy — 4epe8oHe Kilbye Ha MIileHi Midc ONAKUMHUM ma 3010MuM, CiMm
OUOK.

- (the Reds) inaianIii; 30J10TO; Y4epBOHE CBITIIO; OOPT

tobeinthered—oymu ¢ 6opey, mamu 3abopeosanicms [Hornby A.S., 1982: 201].

®dpa3zeosoris KOKHOT MOBH — 1€ CKapOHUIIA HApOay, 3100YTOK HOTO0 MYApPOCTi
W KyJapTypH, IO MICTUTh OaraTuii MartepiaJl Mpo HOro icTopiro, OOpOTHOY 3
THOOMTENISIMU ¥ HallaJHUKaMH, MPO 3BHYAi, i1eayn, Mpii i ciofiBanHs [1, c. 99].

Icnye nekinpka knacudikamiii dpaszeonoriuaux oauHuIb. A. I[llaxmaros
CXUJISIBCSI [0 CHHTAaKCMYHOI TOYKH 30py Ta BHOKPEMIIIOBAB YOTHpPU THUIMA
HEMOIUTFHUX CIIOBOCTIONYYEHbD:

1) CnoBocmnosryueHHs, TpaMaTUYHO HETOUIbHI, HE3PO3yMUTI 3 TIOTJISTY KUBUX
CUHTAaKCUYHUX BIIHOCHH, aje JIGKCHYHO I[UIKOM BIJbHI, TOOTO MOXYTh OYyTH
3alMOBEHHI OyNb-IKMM CIIOBECHMM MaTepiajioM Yy BIAMOBIAHI (pa3eosoriuHa
ONMHMILIPMU. Tak, HaNpUKIaa, CHOJy4YeHHs iH(iIHITHBA 3 HAa3WBHHM BIIMIHKOM
IMEHHUKA Y 3HaY€HHI MPSIMOTO J0J1aTKa:

- tobeinthered 3i 3HaueHHsMU Oymu 6 6Oopey, mamu 3abopeosanicme i
npayroeamu 3i 30umkom, Oymu 30UmKoBUM,;

- come (get) outofthered y 3maueHHi eunaymamucs 3 0Oopeis, nokpumu
oegiyum,; nouamu oasamu npuOYmox;

- gotothered y 3HaueHHI npunocumu Odegiyum, cmamu 30UMKOBUM,

noxkasysamu oe@iyum,
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- cutinthered 31 3Ha4YeHHSAM npusecmu 00  Oamkpymcmea, 3pobumu
Hepenmabenvhum, 30umxosum [44, c. 624].

2) CroBocCHoay4eHHs, TpaMaTUYHO HEMOJUIbHI, HEBMOTHUBOBAHI1 3 MOIJISAY
CyYaCHUX CUHTaKCUYHUX 3B’A3KIB, aJie 3 JIEKCUYHOI TOUYKH 30pY PO3WIECHOBAaHI, X04a 1
HE LUIKOM BUIbHI, JOIYCKAIOTh MICTAHOBKY 1 BXXKUBaHHSA OyAb-SKHX CJIB TUIBKUA Ha
MICITi OJTHOTO WICHA JaHWX CIOBOCIOJIYYCHb. TaK, HANIPHUKIAA, CIIOBOCIIONYYCHHS 3
YUCJTIBHUKAMH, Yy SKUX (pa3eosioriyHa OJUHHUISIPMA POJOBOrO BIAMIHKA Bij
MOPSIKOBOTO CJIOBAa HE MOXXE OyTH BH3HAaYeHa 3 TOMJISAY CydYacHUX 3HAYCHBb
POJIOBOTO BIIMIHKA:

- as red as a beet, o mMae 3HaUeHHS uepsoHull, OazpsAHUL, YEPBOHUL K PAK
a0o ¢paseosorizm as red as cherry — kpos 3 monoxom, pym'sinutl.

3) CnoBocronydeHHs, HEMOAUIbHI 3a CBOIM JIGKCHYHUM 3HAYCHHSM, alie
MOJUIbHI TPaMaTUYHO, SIK1 IUIKOM BiAMOBIJA0Th CHHTAKCUYHUM MOJIEISIM CY4YacHO1
MOBH:

- red herring — 6idsonikarouuti manesp.

4) CnoBocHody4yeHHsl IJIi Cy4acHOI MOBHOI CHUCTEMH OJHAKOBO IUIbHI 1
HETMOAUTBHI SIK 13 CHHTaKCHYHO1, TaK 13 JEKCUKO-CEMaHTUYHOI TOYOK 30PY:

- paint the town red- sidipsamucs na noemy.

Mu 3ynmuHUMOCS Ha TaKid Kiiacudikarii.

1) ¢pazeonorismu — nopiBHsHHS. L{eli TUIT MO/IeTIOBaHHS HAsSBHUHN y CTIMKHX
MOPIBHSIHHAX, $KI 1€ HA3WBAIOTHCSI KOMIIAPATUBHUMHU 3BOPOTAaMU. AJ €KTUBHI
KOMIIapaTUBH, TUITY «as + MPUKMETHHUK + as + IMEHHUK (YU CIIOBOCTIONYYEHHS)» €
OJTHAM 3 OCHOBHHUX.Y (hpa3zeosorisMax-nmopiBHAHHIX MOKHA BUIUTUTH O€3MOCEPETHE
3HA4YCHHsSI KOKHOTO KOMIIOHEHTa-KoJiopoHiMa. Redy dpaseonorizmax-mopiBHIHHIX
Mae€ JBa 3HAYCHHS — «4epBOHUI». Hampukiam:asredasapoppy— uepsonuii, sk maxie
yeim,; asredasabeetroot—uepsonuii, ax oypsx; asredasaturkey-cock—uepsonuii, sk
inoux» asredasalobster— uepgonuii, ax pax; asredasfire— wepsonuii, sx 6oconw,
asredasblood—uepsonuii, six kpos.

Ta «pym’ssamii»—asredasacherry, asredasarose— kpog 3 monoxom.


http://www.usingenglish.com/reference/idioms/red+herring.html
http://www.usingenglish.com/reference/idioms/paint+the+town+red.html
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2) @pazeosorismu — Mmetadopu. 3a BuzHaueHHAM O.B.Kynina, ueir tun
MIEPEOCMUCIICHHS € IIEPEHOCOM HallMEHYBaHHS 3 OJHOTO JEHOTaTa Ha 1HIIUH, KUl
aCOIIIIOETBCS. 3 HUM Ha OCHOBI peasibHOT a0o ysBHOI cxoxoctTi» [44,c.124].
®pazeonorismu-meradopu 10CUTh 00pa3Hi, 1 3a BUciIoBoM B.M.Mokienka, metadopa
€ «(haKTOpOM CTBOPEHHS 00Pa3HOCTI».

VY npsimomy (nepBUHHOMY) 3HaueHHi:redmeat— v sico — sinosuuuna, bapanuna;
redintheface— 6acposuii 6io enisy, red-letterday— cesmrosuii, padicnuii, nam smuutl
OeHb.

B 3HaueHHI «II0Ch SCKpaBe», «Te, M0 KUIAeThes B oui»:topaint (smth.) red—
306padicamu wock y sckpasiil cencayinunin gopmi,; topaintthetownred— oebowupumau,
2YUHO 8eCenUmucs.

Moske Takox mo3Hauatu «aedinut»:inthered— wamu 3abopeosanicms, 6ymu 6
bopey, togointored— zasnamu 36umxis, depiyumy.

[Icuxomoriyna acoifiaifisi Y4epBOHOTO KOJbOPY 3 TaKUM TMCHUXIYHUM CTAaHOM SIK
rHIB 3HaMIIIA CBOE BimoOpakeHHs 1 B MoBi. Hampuxman: toseered— cxunimu,
pozmomumucsi,vedrag— me, wo Oopamye, 6icumo, toactasaredragactsuponabull—
CUTILHO Opamysamul, 8UB0OUmMu 3 cebe.

Komoponim red y ckmami ¢paseosnorismiB-metapop B OCHOBHOMY Mae
KOJIbOPOBE HABAHTAXKCHHSI, a00 3HAYEHHS, SIK€ MPSIMO YU HENpPsIMO TIOB’si3aHE 3
YEpPBOHUM KOJBOPOM. SKIIO HaBiTh 1 3yCTpidaroThbes Taki (pazeMu, Je HasBHE
NICUXOJIOT1YHE 3HAYEHHsI, BOHO BCE OJIHO IOB’s13aHE 3 KOJHLOPOBOIO 03HAKOIO.

3) dpazeonorizMu — METOHIMI1.

®pazemu 11bOTO TUNY 0a3yIOTHCS Ha METOHIMIYHOMY MEPEOCMHUCIICHHI, 10 32
BucioBoM O.B.KyHiHa € mepHOCOM «HaliMEHYBaHHS 3 OJHOTO JCHOTaTa Ha 1HIIUH,
KU acOIIOEThCS 3 HUM 3a cyMbkHiCTIO» [46,c.129]. Hampuxman: red coat —

aneniticoxuti condam; red hat — 3eanns kapounana, red tab — wmabnui ogiyep.

2.5. 30epe:keHHs] TMParMaTUYHOro TMOTEHIiagy  KoHHenty «red»mpum

Nepexryaai Ha yKpPaiHCbKY MOBY
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®dpazeosori3Mu Ha MO3HAYEHHS KOJIhOPY MOXYTh CIIPABJISATH MEBHE BPaKECHHS
(MO3UTHBHE, HETAaTUBHE YM HEWUTpajbHE) Ta BUKJIMKATU IMEBHI eMOIlii. Xapaktep
BIUTUBY BU3HAYAETHCS TPhOMa OCHOBHUMU (paKkTOpaMu:

- 3MICT BHUCIJIOBIIOBAHHS;

- CIIPUAHSATTS TOBIIOMJICHHS 3aJIC)KUTh BiJl XapaKTepy 3HaKiB, IO CKIAAal0Th
BHCJIOBJTFOBAHHSI,

- MparMaTHYHUNA BIUTMB BHCJIOBJIIOBAHHS 3aJICKUTh BiJl pelenTopa, 0 HOro
CIIpUKMAE.

Cnig migKpeciuTd, MO CIHIBBIIHOIIEHHS MDK MParMaTUKOIO OpUTIHATY Ta
nepekiaanay ¢Gppa3eosoriaMiB 3 KOHIENTOM «red» Moke OyTH pi3HOI0, a mparMaTHYHa
aJICKBAaTHICTh TEpeKay HEOOOB'SI3KOBO TMOJSATae y 30CpEeKEHHI IparMaTHKH
BUXiTHOTO TekcTy. Himenpkuii mnepeknamo3narenb A.Hoibept 3amponoHyBaB
BIAPI3HATH YOTUPU TUNMU MPAarMaTUYHUX BIAHOCHMH TP MepeKyaji BiJ HaWBUIIOT
MOJIMBOCTI TIEPEKIIACTH B IPArMaTUYHOMY PO3YMiHHI O HEMOXKIIUBOCT1 BIITBOPUTHU
parMaTuKy OpHUriHaly B nepekiajil. Taka rpajaiiisi yCTAaHOBIIOETHCS B 3aJI€KHOCTI
Bl XapakTepy TeKCTy opuriHany. HalimoBHime mnepemaeTbcss mparMaTuyHa
HaIlpaBJIEHICTh OPUTIHANY, III0 MA€ OJHAKOBHM MparMaTUYHUM THTEPEC 1 IS YUTAUiB
nepeKIany.

[lepmumii Bua mparMaTUYHOI ajgamnTailli Mae 3a METy 3a0e3MeunTH aJeKBAaTHE
PO3YMIHHS  TOBIIOMJICHHS ~ peIenTopaMu  TEpeKiIanay, OpIEHTYIYHCh  Ha
«yCepeHEHOr0» pelenTopa.

Hpyruii Bug Mae 3a METy JOCATTH TPABWIBHOTO CHPUHHATTS 3MICTY
OpUTIHAY, JOHECTH J0 PEIENTOpa EMOIINHUN BIUIMB BUXITHOTO TEKCTY.

Tperiii BuUA mparmMaTHYHOI ajmanTaiii — MepeKiagad OpPIEHTYEThCS HE Ha
perenTopa, a Ha KOHKPETHOTO PEIENTOpa 1 Ha KOHKPETHY CUTYAIlIl0 CITUIKYBaHHS.

YerBepTuii BU — BUPINICHHS «EKCTpanepeKiananbkoi Hagzamadi». Bupimrye
SAKYCh MIEPCOHAIBHY 33/1a4y HE MOB'A3aHy 13 TOUHUM BiITBOPCHHSIM OpUTIHATY.

Ilpaemamuune 3HaueHHA— 1€ BIITHONIIEHHS MDK 3HAKOM Ta JIIOJUHOIO,
CyO'eKTUBHE CTABJICHHS JIIOJICH 710 OAMHUIIL MOBH, a YEpe3 MOBY — JIO MPEAMETIB Ta

IIOHATB.
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[IparmatuuHe 3HA4Y€HHS BKJIIOYA€ BCl MHUTAaHHA, TMOB'SI3aHI 3 PIZHUMHU
CTYNEHAMH PpO3YMIHHA THUX YM IHIIMX MOBHHUX OJIMHUILIL Y MOBJIEHHI abo ix
TPaKTyBaHHSM 3aJIEKHO BiJl MOBHOTO YU HEMOBHOI'O JOCBINY JIIOJEH, K1 OepyTh
y4acTh y NpOLEC KOMYHIKAIIII.

Taxum 9rHOM, TIparMaTHKa - 1€ BUBUYEHHS, MEPII 33 BCE, EKCTPATIHI'BICTHIHUX
(aKkTOpiB MOBIJICHHS:

- TIpeaMeTa;

- cuTyarii;

- YYaCHHKiIB MOBJICHHS.

[Tpu BU3HAUEHHI MPArMaTUYHOTO ACMEKTY KOHIENTY «red» Ciix 3a3HA4YUTH, 110
3HaueHHs (pa3eoyioTi3MIB HE 3aBXKIU 30IraloThbCsi B MOBI OpUTiHaJIYy Ta B MOBI
nepeknanay. Tak, HampukiIag B aHMIIACHKIH MOBI JiekcemMa «red» dgacTiiie Mae
HEraTUBHY KOHOTAIIIIO:

- Moxe Tmo3Hadath «jaedinut». lle mo’s3aHo 3 dakrom, MmO 30UTKH B
0OJIIKOBUX OAaHKOBCHKMX KHHMTax 3alHMCyBaJIMCS YEPBOHUMHU dopHHIamHu. [Ipukiamom
takux (QpaseonorismiB € inthered(mamu zabopeosanicme, Oymu 6 6opey),
togointored(zasnamu 36umxis, depiyumy).

- MiJHa MOHETa 3a CBOIM KOJIBOPOM TakOK uepBOHa, oTxke red y xomOiHarmii 3
JIEKCeMOI0 CeNt y rmepeocMHUCIIEHOMY 3HaueHH1 (Ppa3eosioriaMy TPaKTY€EThCS SIK «IIOCh
30BCIM HE IIHHE», «JIaMaHU# rpimr». J[aHa clIoBOCIIONyKa BXOAUTH /10 CKIIATy 1 IHIINX :
nottocarearedcent (ani mpoxu ne yixasumucs), notwortharedcent (zamanozo epowa ne
sapmuii), nottogivearedcent (3o6cim ne yinyeamu), nottohavearedcent (3o6cim ne
mamu epowieti).

- YEpPBOHHMM SK CHUMBOJI TMOMEPEIKEHHs, HEOE3NEKH € CKJIaJ0BOI0 YaCTHHOIO
BucioBiB toseearedlight (6auumu abo nioosproeamu nebesnexy) Ta MEBHOI MIpOIO
Takux (¢paseonoriamiB, sk redlamp (myoriunui oim) ta red-lightdistrict (paiion
nYONIUHUX OOMIB).

OTxe, mpu mepenayi MparMaTHYHOTO 3HAYCHHS KOHIICNTY «red» Ba)JIMBO

BpaxyBaTH AK€ 3HAYCHHS BIH Ma€ B MOB1 OpUTIHATY.
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2.6.Cnoco0u mepekJiaay eTHOKYJbTYPHUX (pa3eosoriaMiB Ha WiIbOBY

MOBY

A) JlekcuuHi ¢ppazeonorizmMu

®pa3eosoriyHi CHOJYYEHHs, SKI CHIBBIAHOCSATBCS 31 CIIOBaMH, MAarOTh
cnenugiyHi ocobmuBocTi. Tpeba BIAMITUTH Ti, $KI MalOTh 3HAYEHHS IS
nepexiananbkoi npodrematuku. 3a B. BuHorpamoBum ¢paseonoriuHi OguHUIl
XapaKTEePU3yIThCSI CEMAaHTUYHOIO IIUTICHICTIO, KOKHA OJUHUIISI Ma€ CBOE KOHKPETHE
3HaueHHsA. CaMe BOHO peanizyeThcsi B MOB1. Taki (pa3eosioriuHi 3BOPOTH YTBOPEHI
BiJI BUIbHHMX CJIOBOCIIOJYYEHD Ta CIIBNAJAA0Th 3 HUMH CTPYKTYpHO [20, c. 181].

Baytpimus dopma ¢paszeonorismy — 1€ JIEKCHUKO-CEMAaHTUYHUN 3MICT
BUIBHOTO CJIOBOCIIOJIYYEHHS, Ha OCHOBI MeTa(pa3eoIoTiuHa OJUHUIIPUYHOCTI SIKOTO
BUHUK (Ppa3eosiorizm, 11e TOM MovyaTkoBUi o0pa3, sSIKUil JaB HOMY 3MOTY MOCTYIOBO
HAaOyTH 3HAYEHHS CTIMKOI (pa3eosoTiuHOi OAMHUIN. 3BUYANHO, B Cy4YacHI MOBI
CTyMiHb BMOTHBOBAHOCTI IIbOTO 3HAYCHHS PI3HUN. BaXJIWBO 3a3HAaYuTH TE, IO Y
CBIJIOMOCTI HOCISI MOBH TIOBUHHO 3aKpIMUTUCA 3HAYCHHS (HPa3eooriyHOro
CIIOJIYYEHHS TakK, SIK 3aKpIIUTIOIOTHCS B CBIIOMOCTI 3Ha4YeHHs camux ciiB. lLle
3yMOBJICHO THM, III0 BHYTPIIIHSA (popma yacTilie MoKe JIUIIe MiKa3aTH, a He JaTu
TOYHE BU3HAUYECHHA (ppazeosiorizmy.

[lepexoanmo 10 3icTaBHOTO aHami3y (pa3eooriYHIX 3BOPOTIB:

1) ¥V wmoBi mpekinany € ¢dpazeonorisam, SKAKA TOBHICTIO CIIBMAIae 3
¢dpazeosorisMoM MOBH OpHUTiHAIY, TOOTO Ma€ TEX caMe 3HAYCHHS, CTHIICTUYHE
3a0apBJeHHS Ta TYX caMy BHYTPIIIHIO ()pazeosoriyHa oguHULSpMY. Taki mapu €
MOBHUMHU €KBiBaJeHTaMU. BOHM MarOTh BUCOKHH CTYIIHb aJ€KBAaTHOCTI JIEKCHUKO-
rpaMaTUYHOrO CKJIaJy, 3HA4YeHHS, OOpa3HOCTI Ta EKCHPECHUBHO-CTUJIICTUYHOTO
3a0apBieHHS. Ajie Ciij] 3a3HAYUTH, 110 MTOBHA €KBIBAJICHTHICTh HE a0COJIOTHA 1 TaKl

(dbpazeonorisMu MOXyTh MaTH MEBHY HAI[IOHAJBbHY CHIEHU]IKY.
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2) YV MOBI llepeKialy € eKBiBaJIeHTHA (Ppa3eosioriyHa OAUHULIA 3 TAKUM XKe, 110
i B opuriHaii abo CX0KMM 3HAYEHHSIM, OJTHAKOBUM CTUJIICTUYHUM 3a0apBJICHHAM Ta
OJIHAKOBOIO BHYTPIIIHKOIO (PpazeosioriyHa oAuHUIAPMOI0. Taki mapu BiTHOCSATHCS A0
HETOBHUX €KBIBAJICHTIB, TOOTO BOHU SIBIATH COOOK0 MEpeKaaibKi BiMOBIIHUKH
[20, c. 183].

3) ¥V MoBI mepeknany € CTUIICTUYHO €KBIBAJIECHTHE (pa3eosioriuHe
CIIOJIYYEHHS 3 TaKUM e a00 OJM3bKUM 3HAYEHHSM SIK 1 B MOB1 OpUTiHANY, Takl Mapu

Ha3MBAIOThCS YAaCTKOBUMH eKkBiBajentamu. Hampuknan: notwortharedcent, na

NO3HAYECHHS peyeH, skl HIY0ro He BapTi. B ykpaiHChbKili MOBI Ma€ Takuii 4YaCTKOBUI
EKBIBAJICHT: I JIOMAHO20 2POULA He KOUWMYE.

1) ¥V MoBI mepekiaay € BIANOBIIHE 3a CTHIICTUYHMM 3a0apBICHHSIM Ta
3HaYeHHsIM ciioBo. Hampukiman: inthered — mae 3naduenHs 6opey, 6ymu 6 6opey,
oymuzbumrosum; come (get) outofthered — sunmymamucs 3 6opeis;, noxpumu
Oechiyum,; nouamu oasamu npudymox;putinthered — npusecmu 0o 6anxpymcmsa,
3pobumu HepenmaobeaibHUM, 30UMKOBUM.

Otxe, K10 BHYTpIIHA GOpma ¢dhpazeosorisMmy He 00IrpyeThCS Y MOBI, SKIIIO
HEMae HaTsAKy Ha o0pa3, IO JICKHTh B HOTO OCHOBi, HEMa€ JBOILIAHOBOCTi, TO
nepekiiagay He MOBUHEH 30epiratu e BHYTPIilIHIN 00pa3, BayKJIMBO JIUIIE MTepeaTu
3MICTOBY, €MOIlIHHY Ta LUIBOBY iH(pPa3eoJOTiyHa OJUHHIIIPMaIIi0 (pa3eosiorizsMmy
opurinamy. Tomy B mepexmaai ¢pa3eosoriyHii OJWHUII MOXKE BiATOBIAATH
¢pazeoorizm abo CIIOBO, IKE Ma€ eKBiBAJICHTHUH o0csT iHdOpmarii [20, ¢. 184].

b) BinTBopeHHs MpeIMKaTUBHUX CTIMKUX CIOBOCIONYYCHB

[IpucniB’ss — 1e 3akpimieHi y MOBiI CTiKi oOpa3Hi Cy/KEHHS, fKI MaroTh
MOBYAJIBHUN 3MICT, BUPAXXAalOTh TMEBHY MOpPalb Ta YacTO MAalTh 3BYKO-PUTMIUHY
opranizaiiro. B. Bunorpagos BuauIsie M’ STh MOXJIMBUX THUITIB TIEPEKIIATy TPUCTIB’iB:

1) IloBHUM BIAMOBIAHWKOM (€KBIBAJICHTOM), KOJM B MOBI MEpeKIagy €
MPUCIIB’S, sKE pIBHO3HAYHE 3a 3MICTOM, (YHKIIIEI0 Ta CTHIICTHYHUMH
XapaKTEepUCTUKAMU MPUCIIB’ sl B MOB1 opuriHainy. Metad0pa, 3aKpirsieHa B IPUCIIB’i,

MMOBMHA CIUPATHUCS Ha 1ICHTUYHI 00pa3u.


http://www.usingenglish.com/reference/idioms/not+worth+a+red+cent.html
http://www.usingenglish.com/reference/idioms/in+the+red.html
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[IoBHI €KBIBaJIEHTH YacTO 3YCTPIYAIOTHCSA Yy TaK 3BAHMX IHTEPHALIIOHATBHUX
MPUCIIIB’SIX Ta KpWUJATUX BHpa3ax, sKi OepyTh CBId MOYATOK Bix MipiyHUX abo
010iitHMX mKxepen [20, ¢. 185].

2) YacTkoBuM BIAMOBIAHUK — TPUCIIB’S MOBH TNEPEKIaay CKBIBaJICHTHE
MIPUCIIIB IO MOBU OpPUTIHAILY 32 3MICTOM, (YHKLIEIO Ta CTUIICTUYHUM 3a0apBICHHSM,
alle BIIPI3HAETBCA CBOIM o0OpasHuM 3HadeHHsM. Hanpuximan: redherring —
NEepeKIaiaeTbes K 8i0ogonikarouull Mmanegp. Mae Taki aHaJIOru B yKpaiHChKill MOBI
K 3amunumu oui, 3adypumu 2onogy; paintthetownred - anrmiiicekiii MOBI
BUKOPHCTOBYETHCS HAa TMO3HAYEHHS TapHOrO TPOBO/DKEHHS Yacy, Beceloi
OporyiasiHki. B ykpaiHCBbKiI MOB1 3yCTpi4aeTbCs TaKWUM aHAJOT: 6idipeamucs Ha
NOBH).

3) Ilpm mnepemaui mnpuciiB’iB  HEPITKO BUKOPHCTOBYETHCS  MPUHAOM
KaJabKyBaHHs. [IpUCIIB’S BiITBOPIOETHCA MaikKe TOCIIBHO, aje KOHTEKCT MiKa3ye
PELMITIEHTY, [0 BiH Ma€ CIpaBy 3 CTikuM 3BopoToM. Hampuknan: redragtoabull —
yep6oHull Kop 0Jist 6uxka, TOOTO TOM, 110 Apatye, 3auTh [20, C. 186].

4) Tak 3BaHMIA «IICEBIOJAOCIIBHUANY BIAMOBIIHUK, KOJH MepeKiIaiady BBAXKAE 3a
noTpiOHE BXKHUTH TIPHUCIIB’S MOBH OpWTiHANTYy, a00 y BHITQJKy BIJICYTHOCTI B MOBI
NepeKiIaay MOBHOTO a00 YacTKOBOTO €KBIBAICHTY. B oMy BUMAJKy mMepekiaaad
«BUHAXOJIMThY» TPHUCIIB’S Ta BiATBOproe Oe3 Moaudikamiii ado 3 HEe3HAYHUMU
3MiHaMu OOpa3HU 3MICT NMPHUCHIB’S OpUTiHATY. TakuM YMHOM BiH 30epirae Horo
smicrt [20, c. 188].

5) OctanHiil crnocid BiATBOpeHHS (Pa3eosOri4HOl OJMHUII — II€ OMHUCOBHIMA
nepekian. ToOTo mepeka3 (paseonoriamy, KU 3yMOBICHHH BiJICYTHICTIO B MOBI
nepeKIIay HeoOXiTHUX BiIMMOBIAHUKIB Ta HEMOXKJIUBICTIO KadbKyBaHHS. Hampukian:
Bewareofredsunderthebeds— ITunvnyiime! Komyrnicmu scioou [20, c. 190].

B) KommapaTtusHi (ppazeomnorizmu

OcobnuBe MicIle B TIEPEKIAJ03HABCTBI CIIJT BIiABECTH KOMIIAPAaTUBHUM
¢dpazeonorismam. BoHu sBISAIOTH COOOI0 CBOEPIAHI CTIMKI MOpPiBHAHHS. BoHu, sk
paBuiio MOOYJOBaHI 3a TAaKOK CXEMOKO: «Ha3Ba SIKOCTI abo [ii + CHOMy4YHHK +

MeTadpazeonoriyia OJUHUISIPUYHUN 1HTEHCU(IKATOP HA3BaHOI s KOCTI YW nii.


http://www.usingenglish.com/reference/idioms/red+herring.html
http://www.usingenglish.com/reference/idioms/paint+the+town+red.html
http://www.usingenglish.com/reference/idioms/red+rag+to+a+bull.html
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[lepury mo3uuiro B JaHHIA cXe€MI1 HailyacTille 3aiiMal0Th MPUKMETHUKH ab0 JIECIIOBA,
SK1 CIIBBIAHOCSITHCA 3 KOHKPETHHUM O00’€KTOM JIYMKH, KOTPUH XapaKTepHU3YEThCA
neiui. [lo-nepiie, Ha3UBa€eTHCA MpUTaMaHHa iM SKICTh, a00 3/1MCHIOBaHA HUMU [Tisl YU
crad. [lpuuomy mnpuKMeTHHUKH abo0 Ji€ciioBa BXXHMBAIOTHCS B CBOIX 3BHYHHX
3HaueHHsX. [lo-mpyre, mpuTamMaHHa M XapakTepUCTUKA MOCHIIOETHCS CBOEPITHUM
MeTtadpazeosoriyia OJUHULSPUYHUM IHTEHCU(IKATOpOM, SKUKA abo 30uIblIye
CTYIHb Ha3BaHOI SIKOCTI a00 BKa3ye HAa MOCHJIEHHS 1HTeHCHBHOCTI aii. Came Tomy,
(G pa3eosioriuHiCTh TAKOTO 3BOPOTY MICTUTHCS B CTIHKOCTI MOPIBHSHHS: MEBHI SKOCTI
Ta il MOXKYTh TOCUITIOBATHUCS 32 TIOTIOMOTOI0 TIEBHUX MeTadpa3eooriyHa OqNHHALISP.
[Ipu mnepexmaai wyactimie 3a Bce MiAOUPaAOTh BIAMOBIAHUN ¢pazeosorism  abo
KaJbKyIOTh 3BOPOT MOBHU opuriHany. Ilepemaua Takux (pas3eosoridHUX OTUHUIIH
¢dbpazeoqOoriYHUMHM €KBIBAJICHTAMH y MOBI TEpPEKJIaly YacTille 3a BCE MPHU3BEIE 10
BTpPATH HAI[lOHAJIIbHOI creuudiku 3BOPOTY, aje 3MICTOBa, CTHJIICTHUYHA Ta
¢dbyHKITIOHAJIbHA aJICKBATHICTh 30epiracThCsa. 3 1HIIOTO OOKY KajJbKyBaHS MOXeE
NPU3BECTU J0 MOCIA0JIEHHS HAI[IOHAIIOHOTO KOJOPUTY (pa3eoiorizMmy, TOMY IO
KajbKa — I1¢ BUTbHE CJIOBOCIIONyUEHH, a He (paseosorizm [20, ¢. 191].

3a cimoBHukoMm B. Jlags MokHa HaBecTH Taki mpukiagu: asredasabeety
3HAYCHHI uepeonull, Oazpsnuil; uepsonuil sik pax [44, c. 624]; asredascherry 3i
3HAYCHHIAM pym'sHull, kpoe 3 monoxom [44, c. 624]; as red as fire 31 3HaueHHIM
nouepsoninuil [44, c. 624].

Sk mpaBumIo, epeKIaaand Ppa3eoNori3MU aHMTHCHKOT MOBH Ha YKPaiHCHKY,
3 BHKOPHUCTaHHSM KOJIOPOHIMIB, BXXHBAEThCA TOYHUU BIAMOBIIHUK JICKCEMH Ha
no3HadeHHs kKoubopy: asredasalobster (anrn) — uepsonuii, sik pak (Ykp).

Opnak, icHY€ MeBHA KUTBKICTh ()Pa3e0IOTTYHIX OJMHUII, B IKUX MPH MEepPeKIIai
Ha 1HITY MOBY BUKOPUCTOBYETHCS 1HITUN KOJOPOHIM.

CraH THIBY, JIOTI BHUPAXKAETHCA 3a JOMOMOTOI0 PI3HOMAHITHUX KOJBOPIB Y
KOXHIi 3 MOB. UepBOHWH MpuUCYTHIA y (pa3eosorizMi aHTIilchkoi MoBH toseered;
YKOBTUM Ta CUHIN NpUTaMaHH1 YKpaiHChKil MOB1 (3KOBTITH (CHHITH) BiJl 3JI0CT1).

HesBaxkaroum Ha [kl po301KHOCTI y BKMBAHHI KOJOPOHIMIB B PI3HUX MOBAaX,

NepeBaKHa OUIBIIICTh (DPa3eosIOrIYHUX OJAMHUIL AHTJIIACHKOI MOBH, IO MICTSTh
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Ha3BU KOJBOPIB, MpH TMepekaanl 30epiraloTh CBOKO CTPYKTypy. Bapro Takox
3a3HAYUTH 1 TPAMATHUYHUNA ACHEKT B)KHUBAHHS KOJOPOHIMIB y CKiaal (pa3eosorizMis.
3a CBOEIO CYTTIO Ha3BU KOJIbOPIB € MPUKMETHHKAMHU 1 B MEpeBa)KHIA OUIbIIOCTI
3BOPOTIB camMe€ Tak 1 BXuBarOThcA. OpHak, B JEAKUX BHIMAJKaX JEKCEMHU Ha
MO3HAYEHHS KOJIbOPY CYOCTAaHTHBYIOTHCS 1 MMO3HAYAIOTh a0CTpakTHI npeametu: to see

red — ckunimu, pozmomumucsi.

Bucnosku 10 Po3zainy 2

Sk mnokazaJio JOCHKEHHS, B aHIMVIMCHKIM MOB1 HaWOUIBINY KUIBKICTb
CTaHOBJIATH (pa3eosioriuHi oguHmIi 3 KoasopoM black (24,71%). Ha apyromy wiciii
¢dpazemu 3 xommonentoM blue (16,86%). Jlani y mopsaky 3MEHIICHHS HIyTh Taki
Ha3Bu KojbopiB sk White (15,01%), red (14,31%), green (9,47%), yellow (6,47%),
rosy, pink (3,24%), gray (2,78%), brown (2,54%), purple (0,69%), orange (0,23%).
Cepen HUX 3yCTpIYalOThCS 1 Taki, 10 CKJIaay SKHX BXOJSITh JABa abo Oinblie
KosiopoHiMH. Bonu ctanoBmsTh 3,69% npoananizoBaHux (pazem.

Bxonsiun o cknamy (paszeosnoriamiB, Ha3BU KOJBOPIB Yy JESKUX BHIaJKax
BTpavaloTh CBOE NIEPBUHHE 3HAYCHHS (03HAKA KOJIbOPY) 1 HAOYBAKOTh 30BCIM 1HIIHMX
CEMAaHTUYHUX BIITIHKIB

3HaHHS eTUMOJIOTIT (pa3eoJOTiUHOl OJIMHUII TO3BOJISIE TIUOIIE BHUKHYTH B 1i
3MICT, 00 SIK TIPABUJIO, PIJIKO 3HAXOIUTHCS CIIOBO-CKBIBAJIEHT, K€ O TAKOIO K MipOIO
nepeIaBaio Ty BUPA3HICTh, 110 MPUTaMaHHA (Ppa3eoiori3Mam .

Konuenr «red» Mae KUIbKa 3HAa4YeHb B aHIIIIHCHEKIA MOBI. BoHO MoOXke
BUCTYIIATH B POJIi MPUKMETHUKA Ta HA0OyBaTH 3HAYCHHS:

- YEepBOHMIA;, OarpsTHUIA;

- pyaui;

- pyM'sSHUI;

- 3aKpUBABJICHUI;

4yepBOHUH (IIPO BUHO).
Takox koH1enT «red» Moxke QyHKIIIOHYBAaTH SIK IMEHHHUK:

- YEpPBOHUU KOJIIp;
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(the Reds) inmianmi;

30JI0TO;

YEepBOHE CBITJIO;

6opr

®dpazeosori3Mu Ha MO3HAYCHHS KOJIBOPY MOXYTh CIIPABJISATH IEBHE BPAKCHHS
(MO3WTHBHE, HETAaTUBHE YM HEWUTpajbHE) Ta BUKJIMKATU IEBHI eMOIlii. XapakTep
BIUTMBY BU3HAYAETHCS TPHOMA OCHOBHUMH (PaKkTOpaMu:

- 3MICT BUCJIOBITIOBaHHS;

- CIPUHHATTS MOBIIOMJICHHS 3aJICKUTh Bijl XapaKTepy 3HAKIB, [0 CKJIAIA0Th
BUCJIOBJIFOBAHHS;

- TIparMaTHYHUN BIUTMB BUCIJIOBIIOBAHHS 3aJICKHUTh BiJ PEIENTOpA, 10 HOTO
CIIpUKMAE.

[Tpu BM3HAYCHHI IPAarMaTUYHOTO ACIEKTY KOHIENTY «red» CiiJ 3a3HaYUTH, IO
3Ha4YeHHS (Ppa3eosori3aMiB He 3aBXKIW 30Iral0ThCsi B MOBI OpHUTIHAAy Ta B MOBI
nepeknany. Tak, HampuKiIaa B aHIJINACBKIA MOBI Jiekcema «red» dgacTiiie Mae
HEraTUBHY KOHOTAIIIIO:

- MOJE MO3HAYaTH «JIeIuT»;

- «II0Ch 30BCIM HE I[IHHE», «JIaMaHUU TPII»;

- YEepBOHMUI K CUMBOJI MONEPEI>KEHHS, HEOS3MEeKH.

MoxHa BHAUIMTH OCHOBHI THUMHM TIEpPEKJIany, SKI 3aCTOCOBYIOTHCS IIOJIO
¢dpa3zeonorizamMiB B 3aJI€KHOCTI Bia X BUTY

1) JlexcuuHi hpazeonorizmMu:

- (pazeomnoriam, SAKUN TOBHICTIO cmiBHagae 3 (pa3eosiorisMOM MOBH
OpHTIHAIY;

- eKBiBaJIeHTHa (ppa3eosyoriyHa OJWHMIIL 3 TAKUM >Ke, IO ¥ B opHriHaii abo
CXO0XHUM 3HAYCHHSIM, OJHAKOBUM CTHJIICTHYHUM 3a0apBJICHHSM Ta OJHAKOBOIO
BHYTPIIIHBOIO POPMOIO;

- CTWJIICTMYHO €KBIBaJ€HTHE (Ppa3eosioriyHe CIOJYyYEHHS 3 TakKuM ke abo
OJIM3bKUM 3HAYEHHSM SIK 1 B MOB1 OpUTiHANY, TaKi Mapy HAa3UBAIOTHCSI YACTKOBUMU

€KBIBAJICHTAMU.
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2) BinTBOpeHHs NPeANKATUBHUX CTIMKHUX CIOBOCIIOIYYEHb:

- TOBHHUM BIANOBITHUKOM (€KBIBQJIEHTOM), KOJM B MOBI TNEpeKiIaay €
MIPUCIIIB 51, sIKE PIBHO3HAYHE 32 3MICTOM,;

- YaCTKOBUW BIAMOBIAHUK — TMPHUCITIB’SS MOBU MEpEKIaay €KBIBaJICHTHE
MIPUCIIIB IO MOBU OpPUTIHAILY 32 3MICTOM, (YHKLIEIO Ta CTUIICTUYHUM 3a0apBICHHSM,
asie BIIPI3HSIETHCS CBOIM OOpa3HUM 3HAYEHHSIM,

- TpuiioM KanbKyBaHHS. [IpuUCHiB’S BIATBOPIOETHCS MaiiKe JOCIIBHO, aje
KOHTEKCT IiJIKa3y€e PELHUITi€HTY, IO BiH Ma€ CIPaBy 3 CTIHKUM 3BOPOTOM;

- TaK 3BaHHUM «IICEBIOJO0CIIBHUN)» BIAMOBIIHUK, KOJU TIEPEKIagay BBAXKae 3a
NOTpIOHE BXKUTU MPUCIIB’S MOBU OpHUTriHANY, a00 y BUIAJKY BIJICYTHOCTI B MOBI
nepeKiaay NOBHOro ad0 4aCTKOBOI'O €KBIBAJICHTY,

- OINKCOBHUM TMEPEKIIAI.

3) KommnaparusHi gpaseosiorizmu

BoHu sBIAOTE cO0O0I0 CBOEPINHI CTIMKI MOpIBHSAHHA. BOHHU, SK mpaBHIIO
no0y10BaH1 3a TAaKOI0 CXEMOI0: «Ha3Ba SKOCTI a00 Aii + CIONYYHUK + METAaOpUYHUN
iHTeHCHU(IKATOp HA3BAHOI SI KOCTI UM Jii.

Sk npaBuo, nmepexnaaaroyu (Gpa3eosiori3My aHTIIHCHKOT MOBU Ha YKPAiHCHKY,
3 BHKOPHCTaHHSM KOJIOPOHIMIB, B)XMBA€THCS TOYHHUH BIAMOBIIHUK JICKCEMH Ha
MO3HAYECHHSI KOJIbODY.

Onnak, icCHy€ MeBHa KUIbKICTh (Dpa3eoIOriYHUX OJMHUIL, B SKUX MIPH TEpPEKIIai

Ha 1HITY MOBY BUKOPUCTOBY€ETHCS 1HITUN KOJOPOHIM.
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3AT'AJIbHI BUCHOBKH

®pazeosiorisMu — SBUILE JOCUTh CKJIAJHE, BOHO «OOYMOBJIEHO cHenupiyHUM
BITHOIIEHHSM JI0 O3HAa4yBaHUX MPEAMETIB YW SBHIL JIHCHOCTI, XapaKTepoM
BHYTPIIIHbOI O0Opa3HOi OCHOBHM, HAJCHIBHICTIO, 3aJEXKHICTIO MDK JIEKCUUYHUMHU
KOMIIOHEHTaMu ()pa3eoiori3MiB 1 TOBHICTIO YM YaCTKOBO TEPEOCMUCICHHM iX
3HAYCHHSIM).

®dpa3zeos0ri3M 1 CJI0BO MOXKYTh OyTH OJM3bKUMH CEMaHTUYHO, TOOTO BUpaXaTu
CHUIbHE MOHATTS», OJTHAK TaKa CIUIBHICTh € BITHOCHOI0. DPPa3eosori3M 1 CJIOBO SKICHO
BIAPI3HAIOTHCS. L[ BiIMIHHICTD 3aKiajieHa B X PI3HIN NpUPOIHIA OCHOBI.

Ha mpupoay KoMmoHEHTiB (pa3eoyiori3MiB ICHY€ JBa MPOTUIIEKHI TMOTJISIH.
OnHi JIHTBICTH PO3TISIAIOTH CKIIAIOB1 (hPa3eosIOTIUHUX 3BOPOTIB K BHECIIBHI
YTBOPEHHS, 1HIII XK, sIKI CTAHOBJISTH IEPEBAXKHY OUIBIIICTh, BU3HAIOTH CIIBHY MPUPOY
KOMITOHEHTIB.

Posrnsparoun ¢gpazeonioriaMu, He MOYKHA 3JIMIIUTH 11032 YBarow iXHi OCHOBHI
pucCH — OOpa3HICTh Ta €KCIPECUBHICTh, a/KE€ B OUIBIIOCTI BHNAAKIB IIi XapaKTepHI1
0COOJIMBOCTI 1 BIAPI3HAIOTH CTaJli 3BOPOTH BiJ CIIIB.

VY3aranpHeHOIO KiIacudiKaiiero Gppa3eosori3MiB 3a JHKEPEIOM MOXOKEHHS €
posmnoain B.M. Mokienka ¢pazem Ha JIBi Tpynu — IpUPOJIHI Ta yMOBHIi. Ilepmra rpyna
— (pazeosioriamMu, IO BUHUKAIOTh CaMOCTIHHO B PI3HUX MOBaxX 1 BiZOOpakaroTh
SBUINA TPUPOAH, TBAPUHHUI Ta POCIMHHHWM CBIT, (I3MYHUNA Ta TICUXIYHHM CTaHU
JTIOJUHU, JO JAPYyroi HaJeXaTh CIHOJNY4YeHHS, M0 OOyMOBIIEHI CHEenu(iKoro
HAI[IOHAIPHOTO PO3BHUTKY 1 BimoOpakaroTh ¢akTu MarepiaabHOI Ta TyXOBHOI
KyJIbTYpH TOTO 4YM 1HIIOrO Hapoay. OTKe, IUIKOM 3aKOHOMIPHO, IO y ACSKHUX
dpazeonorizmax, sKi yBUPA3HIOIOTH, EMOIIIHHO 3a0apBIIOIOTH OOpa3HICTh B
MOBJIEHH1, CaMe KOJIp € CKJIaI0BOI0 YACTHHOIO.

be3cymHiBHO, s KOXHOI MOBU Oyle pI3HHM IICHXOJIOTIYHE TIyMadeHHS
KOJIbOPIB, AK€ TA€ThCS B3HAKH MPU NEpeKIaal ppa3eoaoriuHuX oauHuUIlb. PO301>KHOCTI
y cpuiiMaHH1 I€BHUM HapoOJIOM JOBKULIA BIUIMHYTh Ha KUIBKICTH ()pazeM 3 OJHUM 1

THM CaMUM KOJIbOPOM Yy PI3HUX MOBaX.
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Merta po6GoTH JOCsATHYTa, OYJaU MpoaHaai30BaHI OCOOIMBOCTI (PYHKIIIOHYBaHHS
Ta MEPEeKNIaly KOHIIENTY «KOJIpP» B AHIIMCHKIA Ta yKpaiHChbKiM KynbTypax. JlocuThb
BeJIMKa IUIONIA TEPETUHY KOJIPHOI JIEKCUKH YKpaiHChKOI Ta AaHIMIMChKOI MOB
3yMOBJIEHA YHIBEPCAIBHICTIO KOJIIPHOT XapaKTEPUCTUKHU K TAKO].

®dpa3zeos0riuHi OAMHUII YTBOPIOIOTHCS B MOBJICHHI 1 BiJOOpa)KaroTh T1 SIBUILA 1
npeaMeTH, 0 0e3MoCcepeIHbO OTOUYIOTh JIIOJICH; JIIOJIM B CBOIO YEpry, HAJAlOTh iM
TUX YU IHIIMX XapaKTEpPUCTUK, B TOMY YHMCIl O3HAaK 3a KoJbopoMm. OTxe, LIIKOM
3aKOHOMIpPHO, M0 VY Jeskux (paszeosiorizaMax, SKi yBUPA3HIOOTh, EMOLINHO
3a0apBIIOI0TH OOPA3HICTh B MOBJIEHHI, CaMe KOJIp € CKJIaJ0BOI0 YACTUHOIO.

be3cymHiBHO, 17 KOXHOI MOBU OyAe pI3HHM IICHXOJIOTIYHE TIyMauyeHHs
KOJIBOPIB, SIKE JA€ThCS B3HAKH IIPH TIEepekIal ppa3eoJoriyHuX OauHUIlb. PO301KHOCTI
y clipuiiMaHHI MeBHUM HapOJOM JIOBKULIS BIUIMHYTh Ha KUIBKICTH ()pa3eM 3 OAHUM i
TUM CaMUM KOJLOPOM Y Pi3HUX MOBax.

Ak mokazaJio JOCHDKEHHS, B aHMVIMCHKIM MOB1 HAWOUIBINY KUIBKICTb
CTaHOBIIATH (pa3eosioriuni ogunmI 3 Koapopom black (24,71%). Ha apyromy wiciii
¢dpazemu 3 xommonentoM blue (16,86%). Jlani y mopsaky 3MEHIICHHS HIyTh Taki
Ha3Bu KojabopiB sk White (15,01%), red (14,31%), green (9,47%), yellow (6,47%),
rosy, pink (3,24%), gray (2,78%), brown (2,54%), purple (0,69%), orange (0,23%).
Cepen HHUX 3yCTpIYalOThCS 1 Taki, O CKJIaay SKUX BXOIATH JBa abo Oiiblie
KosiopoHiMu. Bouu ctanoBmsTh 3,69% npoananizoBaHux (pazem.

MokHa BHUAUIATA OCHOBHI THUIM TEPEKIady, SKi 3aCTOCOBYIOTHCS MI0JIO0
¢dpa3zeonorizamMiB B 3aJ€KHOCTI Bl iX BUTY

1) JlexcuuHi (hpazeonorizmMu:

- (pazeomnoriam, SAKUN TMOBHICTIO cmiBmagae 3 (pa3eosorisMOM MOBH
OpHTIHAIY;

- eKBiBaJIeHTHa (ppazeosyoriyHa OJAWHMII 3 TAKUM K€, IO ¥ B OpHriHaii abo
CXO0XHUM 3HAYCHHSIM, OJHAKOBUM CTHJIICTHYHUM 3a0apBJIICHHSIM Ta OJHAKOBOIO

BHYTPIIIHBOIO (OPMOIO;
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- CTWIICTUYHO €KBiBaJEHTHE ()pa3eosOriyHe CIOJYyYEHHS 3 TakuM ke ado
OJIN3bKMM 3HAYEHHSM SIK 1 B MOBI OpHTiHANly, Takl Iapd Ha3UBAIOThCA YACTKOBUMU
€KB1BaJICHTAMHM.

2) BinTBOpeHHs NpeANKATUBHUX CTIMKHUX CIOBOCIIOIYUYEHb:

- TOBHUM BIJANOBITHUKOM (€KBIBaJEHTOM), KOJM B MOBI TEpeKiany €
MIPUCIIIB 51, sIKE PIBHO3HAYHE 32 3MICTOM;

- YaCTKOBUW BIAMOBIIHUK — TPHUCITIB’SS MOBU TMEpEeKJaay €KBiBaJICHTHE
IPUCITIB 0 MOBU OPUTIHAY 3a 3MICTOM, (YHKIII€IO Ta CTUIICTUYHUM 3a0apBICHHSM,
ajie BIIPI3HSETHCS CBOIM OOpa3HUM 3HAYEHHSIM,

- TpuiioM KaibKyBaHHS. [IpHCHiB’S BIATBOPIOETHCS MaiiKe MOCIIBHO, aje
KOHTEKCT ITiJIKa3y€e PELHUITi€HTY, IO BiH Ma€ CIIPaBy 3 CTIHKUM 3BOPOTOM;

- TaK 3BaHHUM «IICEBIOJO0CIIBHUN» BIAMOBIIHUK, KOJU TIEPEKIagay BBAXKae 3a
NOTpIOHE BXKUTU MPUCIIB’S MOBU OpHUTriHAIY, a00 y BUIAJKY BIACYTHOCTI B MOBI
NepeKIay NOBHOro a0 4aCTKOBOI'O €KBIBAJICHTY,

- ONUCOBUH MEPEKIIAI.

3) KomnapatusHi ¢pa3eoorizsmMu

BoHu sBiIAOTE CcO00I0 CBOEPINHI CTIMKI MOPIBHSAHHA. BOHU, SK mpaBHIIO
moOyI0BaHi 3a TaKOIO CXEMOIO: «Ha3Ba SKOCT1 abo il + CHOJYyYHHK + METaOpUIHUI
iHTeHCH(IKATOp HA3BAHOI I KOCTI UM Jii.

Sk npaBuo, nmepexnaaaroyu (Gpa3eosiori3Mu aHTIIHCHKOT MOBU Ha YKPAiHCHKY,
3 BHKOPHCTAaHHSM KOJIOPOHIMIB, B)XHMBA€ThCSI TOYHHUH BIAMOBIIHUK JICKCEMH Ha
MO3HAYEHHS KOJIbOPY.

Opnak, iCHye mMeBHa KUIBKICTH (pa3eosIOTIYHUX OJUHUIb, B SKUX TIPH
MepeKyIaai Ha 1HIITY MOBY BUKOPUCTOBYETHCS THIIHI KOJOPOHIM.

Merton, o #oro nepekiiagad BUKOPUCTOBYE, BINTBOPIOIOYHN (pa3eosiorizMu Ha
MO3HAYEHHS KOJBOPY, 3AJICKUTh B/l CTYIICHS TPO30POCTI PiBHS €KCIUTIKAITli, a TAaKOX
MOMIOHOCTI 3HAYEHb KOJNIPHUX JIEKCEM MOBH OpWTiHATy Ta MOBH MEpEKIamy.
[TokoMMOHEHTHUH MepeKIIaa 31 30epeKEHHSIM KOJIIPHOT 03HAKK CTBOPIOE MOAI0HMI 32
CMUCJIOM 1 CTHJIICTUYHUMU SIKOCTAMU (hpa3eosiorizm, aje 1eil MeToJ| He 3a0e3neuye

aJIeKBaTHOCTI BIJITBOPEHHSI, SKIIO (hpa3eosioriyHa OJUHUIIT MOBU IMEpEKIaay He
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MICTUTh KOHOTATHUBHUX IOHSATh, OCOOJMBO 3HAYyIIUMX JJIsi CTBOpPEHHs oOpasy
opuriHamty, abo SKIIO E€KCIPECUBHUA €(PEeKT 3yMOBIECHO MEPEBAXXHO (popmanbHO-
3BYKOBUM acmekToM oOpasy. Tomy ¢paszeosioriaMu 3 KOMIOHEHTOM KOJIbOPY MpH
NepeKsaal yacTo 3a3Hal0Th 3MIH Ha IPaMaTUYHOMY, CTPYKTYPHOMY M JIEKCUYHOMY
PIBHSX .

BunydeHHst KoJIipHOT JIEKCEMHU MPU MEpEeKIadl CYNPOBOJKYETHCS 3MIHOIO UM
BTPaTO0  KOMIUIEKCY  Bi3yaJbHUX  acomiamiii. BigTBOpIOOYHM  CEMaHTUKY
¢pa3eosioriuHoi  OAMHUII 3 KOJIPHUM KOMIIOHEHTOM Y UUJIbOBOMY TEKCTI,
nepeksiagayl BUKOPUCTOBYIOTh TOBHI ab0 YacTKOBI (Ppa3eosioriyHi €KBIBaJEHTH,
BIAIOTHCA A0 METONY (Ppa3eosoriyHOro KajlabKyBaHHS Ta OMMCOBOTO BiJITBOPEHHS.
Komipauii KOMIOHEHT 30epiraeThbes, AKIIO Y MOBi-CipuiiMayl iCHY€e (pa3eosIoTiuHuA
€KBIBaJICHT, MOBHHI ab0 YacCTKOBHI 3 KOMIIOHEHTOM KOJBOPY , a TaKOX IpHU
MOKOMIIOHEHTHOMY BIATBOpPEHH1 (CMHUCI (Ppa3eosoriyHol OAMHUIN BIATBOPEHO

aJIeKBAaTHO 3aBJIKH MPO30POCTI 3HAUEHHS aKTyalli30BaHOT BHYTPIIHBOT (HOPMH).
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Taoaunga A.l.

a black day

Ba)XKKHUM, ITOTaHUM JICHb

a black year

YOpPHUH, HEIIACIUBUM PIK

a bolt from the blue

SK TpIM cepejl SCHOro Heba

a green horn

HOBAK, XJIOM s, JIFOJMHA 0e3 T0CBIIY

a green wound is soon healed

3aroiThCs, MOKH BECULIS CKOITHCS

a shot in the blue

IMOMMUIJIKA, IIpoOMax

a yellow streak

HAXWJI 710 BIpOJIOMCTBA, 00STY3TBa

a white crow

O11a BOpOHA, JUBHE SIBUIIE

as black as a thunder cloud,

as black as sin

TEMHUH, TOXMYpPHI (ITPO JTIOUHY)

as black as hell,
as black as my hat,

as black as pitch

30BCIM TEMHO, HIYOT'O HE BUIHO

as black as thunder

XMapa — XMaporo

as blue as a badger

Jy’K€ TIOCUHIINM, CUHIN, K Ty

as red as a beetroot

YEPBOHUMH, K OYpsK

as red as a lobster

YEPBOHMUM, SIK paK

as red as a poppy

YEPBOHUM, K MaKiB IIBIT

as red as a rose

KpOB 3 MOJIOKOM

as red as a turkey-cock

YEPBOHUM, K THIUK

as red as blood

YEPBOHMM, SIK KPOB

as red as fire

YEpPBOHUM, IK BOTOHb

as white as a ghost,
as white as ashes,

as white as marble

Onianii, SIK ITOJIOTHO

as white as a lily,

O1IMM, K CHIT, O1JTOCHDKHUM




as white as chalk,
as white as ivory,
as white as milk,

as white as wool

as yellow as a crow’s foot,
as yellow as a guinea,
as yellow as a kite’s claw,

as yellow as corn

’)KOBTHUM, SIK JTUMOH

as yellow as gold

30JIOTUCTUM; 30JI0TaBUM

black and white

MaJIITOHOK IICPpOM

in black and white

YOPHUM 110 O17I0MY, IIUJIKOM SICHO

black beast JFOIMHA, IKY HCHaBUIATh
black bottle oTpyTa

black coat CBSIICHHUK, ITiII

black gown KATOJIUIbKUN CBAIIEHUK

black hen lays a white egg

YOpHA KOPOBa Ta MOJIOKO Oijie

black letter

CTAPOBUHHUM aHTTIACHKUNA TOTUIHUHN TIPUQT

black literature

KHUTH 3 TOTUYHUM HIpUPTOM

black looks

MOXMYp1, HECXBaJIbH1 TIOTJIS I

black ox has trod on his foot

HWOT0 CITITKAJIO HEIacTs

black shirt

darmmct

blue bonnet, blue cap

MOTIaHACHb

blue jacket

MaTpOC aHTIIIHCHKOTO BIHCEKOBOTO (DIIOTY

blue-coat boy

y4eHb 0J1aropoIHOT KON

devil is not so black as he

IS painted

HEe Takuid BIH BXX€ TIOTaHWM, SK

300paXKyIOTh

norg

green labour

HekBai(pikoBaHa poOoda cuia

green old age

310poBa a0o IIaciauBa CTapiCTh

green room

apTUCTUYHA BOMpaIbHS

green stuff , green meat

0BOYl, 3€JICHb
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green wound

CBI)Ka paHa

green year

JTUTSY1 POKU

in the green tree

i/ 4ac PO3KBITY, IPOLBITAHHS

in the green wood

y PO3KBITI CUJI

knight of the green cloth

KapTsp

like blue murder

Jy>KE€ MIBUJIKO, IIOAYXY

priest of the blue bag aZIBOKaT
red coat AHTJIINCHKUAM COJIIAT
red cock MOXKEXKa

red cock will crow in his house

HOT0 HiAnaiiaTh

red hat

3BAHHA KapAWHaJa

red lamp

nyOIIYHUMA J1IM

red man

YEPBOHOIIKIPHUH 1HAIELD

red man’s fire

BOTHHIIIE TIO-1HAIHCEKOMY

red rag

Te, 110 JIpartye, OICUTh

red tab

mTabHui odinep

red-light district

palioH MyOJIIYHUX TOMIB

rosy in the garden

BCE B MOPSJIKY

the blue blanket

He0O

the blue devils

Oina rapsuka

CMYTOK, Hy/1bra

the gray mare is the better horse

Py KUHA BEPXOBOIUTH

the green cloth

OUTBSIPTHHM CTLI

the red-coated gentry

OpHUTaHCHKI COIAATH

the white trap

Oima macTka, OTpyTa, SKy BIXKHBAIOTh

ITOJIFOBaAHHA

LIS

things look black

CIIpaBU IOraHi

things look blue

CIIpaBU IOTaH1, CIIPaBU TpHIAIOThH

to act as a red rag acts upon a bull

CUJIBHO JIpaTyBaTH, BUBOJUTH 3 ceOe
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to be in the blues

HYAUTUCA, XaHAPUTH

to get the blues

3aCMYTUTHUCS

to have a fit of blues

OyTH B IPUTHIYEHOMY CTaH1

to beat somebody black and blue

MOOUTH 10 CUHIIIB

to call white black

00CTOIOBATH OYEBUIHY HETIPABIY

to cry blue murder

ropjaTu, peneTyBaTH

to depict in black colours

MPEACTaBISATH B IOTAHOMY CBITIII

to drink till all’s blue

JOTIUTHUCS 10 OUI01 rapsuKu

to give smb. the blues

HAaBOJAWUTU HYAbI'Y Ha KOT'OCh

to hang out the white flag

31aTHUCA, BUSHATHU cebe MMEPECMOKCHUM

to look at the black side of things

JAUBUTHUCA IIECUMICTHYHO

to look black

MAaTH HE3aJ0BOJICHUMN, IOXMYPHUI, 3JTUI BUTJISL

to look blue

MaTy NMPUTHIYEHUN BUTIIAT;, OyTH OE3HATIMHUM

to marry into the purple

B3SITH IIUTIOO 3 YJIEHOM KOPOJIIBCHKOT CiM’1

to paint smth. black

MOKa3yBaTH B HAUTIPIIMX TOHAX

to put on a white sheet

KadATHCA, BU3HABATU IIPUITIOAHO CBO1 IIOMHJIKH

to see everything through rose-

coloured spectacles

O0aunTH BCE B POKEBOMY CBITIII

to see green in one’s eye

BBaXaTHU KOT'OCh JYPHUM

to see red

CKHIIITH, PO3ITFOTUTUCS

to show the white feather

3JIKaTUCs, BUSABUTH MaJ'IOI[YH_IHiCTB

to take a rosy view of smth

OITHUMICTUYHO JUBHUTHCA HAa ITOCH

to turn yellow

3JIKaTUCs, BUSABUTH MaJ'IOI[YH_IHiCTB

to vanish/disappear into the blue

MITH TUMOM JIOTOPH; 3HUKHYTH O€3CITiTHO

true blue

BipHa, ITOCTIHHA JIFOAMHA

true blue will never stain

TIOpsITHA JTFOMHA HIKOJIA HE ITiIBEC

white caps

o111 rpebeH1 XBUIib, “OapaHil”

white feather

00SITY3CTBO

white frost

1H1¥, HAMOPO3b
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white letter JaTUHCHKHUNA IPUGT

white lie HEBUHHA OpeXHs, OpeXHs 3apaau MOPATYHKY
white liver MaJOAYIIHICTh, OOATY3CTBO

white man nopsiiHa, 700pe BUXOBaHA JTIONHA

white meat Oie M’CO, CBUHHMHA, TSJIATHHA, KypsATHHA

white-collared workers

TPYJI0BA IHTEITCHITIS

yellow back

JenieBuil OynbBapHUI poMaH

yellow dog

nijia, 00ATy3IuBa, HIKUEMHA JIFOIMHA

yellow journal

OyJbBapHO-CEHCALIMHUIN KypHaJ

yellow journalism

OynbBapHa mpeca
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Hiarpama Bb.1.

bpuia koabopis
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Honatok B

IToka3HMK YKPaiHCHKHMX HA3B KOJIbOPIB TA iX aHIJIIHCBKUX BiANOBiAHMKIB

YEPBOHI, POXXEBI TA CIIOPIJHEHI KOJBOPHU
amapaHToBHI— amaranth, amaranthine.

OarpsiHenb, barpellb, yepBiHb — crimson, blood red, purple.
Oarpstamii — crimson, blood red, purple.

oopnrosuii, 6opao — bordeaux, wine, claret; burgundy.
«OpO'CKBSIHMIT», «IIEPCUKOBHIT» — peach.

OypsIKOBH#, OypsTYKOBHI (TEMHOUEPBOHHUI 3 CHHIOBATUM BiaT.) — beetroot purple.
BUIIIHEBUI — Cherry, cerise.

BOrHsiHOUepBOoHui — fire red.

BOXPHUCTHIA, OXPUCTHI, OXPOBHIA, OXpsiHUI — OCher.
rycrouepBonuii — crimson, blood red, purple.

KaJMHOBHUI (uepBoHHUIA) — cranberry ruby, cranberry red.
KapMa3uHOBHI, KapMa3uHHUH (TeMHouepBoHMiA) — dark red; kermes.
KapMiHOBHI, KapMIHHHI (ICKpaBOUECPBOHMIT) — Carmine.
KAHOBAapHUH, IIMHOOpOBUii (uepBoHuii) — vermillion.
KOpaJIbOBHIA, KopajeBuii — coral.

KpHBaBuii, KpuBaBouepBouuii — blood red, sanguine.
KyMaveBHiA, KyMayHHI (SICKpaBO4YEpBOHUI) — carmine, scarlet.
JococeBuii, comoH — salmon, salmon pink.

MaKOBHUH — POPPY, poppy red.

MaJMHOBUH — raspberry.

MiJTHOUEPBOHUH — COPPEr.

MIJISTHHH, MITSTHUCTHI — COPpEr.

nomigopoBuii — tomato red.

poskeBumii — Pink, rose, roseate.

poxxeByBaTHI — pinkish.

pyOiHOBHIi — ruby, rubious.
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pyawuii — red (of hair); tawny, rusty, foxy,

pyM'ssHuii — rosy, ruddy, rubious.

YepBIHBKOBHIA (TyCTOUEPBOHMI 3 'KopuuHeBUM' BinT.) — terracotta, red brown, burnt
sienna.

YepBIICHUH, YyepiicHui (MMOCTUYHE - TEeMHOYEpBOHMIA) — Crimson, dark red.
YepBOHABUH,UepBOHACTUH, YUePBOHYBaTH1, yepBoHsBuii — reddish.
yepBoHUM — red.

yepBoHorapsiuuii — brilliant red, vivid red.

sickpaBouepBonumii — brilliant red, vivid red; scarlet.

ITOMAPAHYEBI TA CITOPI/IHEHI KOJIbLOPU

'abpukocoBwii’ — peach.

OypIITUHOBHIA, SHTAPEBHH, SHTApHUI — amber.

«rapOy3oBuit» — pumpkin.,

kopajesuii — coral, coralline.

KYKYpY/A3STHHH (30JI0THCTOKOBTHIA) — Maize, corn.

MigsHAN, MigsHucTUH (C: 4epBOHOKOBTHI) - COPPEr.

«MOPKBSIHHI» — Carroty.

opaHXeBUH (KOBTOTapsSYUil), )KOBTOTApSIYMi, MIOMapaHYOBUIA — Orange.
HOJYM'SSHUAM, TIOJyM'SHOYEpPBOHMH, moryMm'ssuuctouepBonuii — flame, flame red.
crape 3051070 — 0ld gold, antique gold.

TEPAKOTOBHM (4EPBOHYBATOOpYHATHUI) — terra cotta.

HIanpaHoBHiA, TappaHHU# (OpaHKOBOKOBTHI) — Crocus, saffron.
ZKOBTI TA CITIOPIJHEHI KOJIbOPU

BOCKOBWHI, Boranuii — (bees)wax—colored.

BOXPHUCTHIA, OXPUCTU, OXPOBUH, OXpsSIHUN — OCher.

«ripuM4YHU», — mustard.

rOpoXOBUM — pea green.

30JIOTHH, 30JI0TUCTHH, 3070Tactuii — gold, golden, aureate.

’KOBTaBUH, )KOBTSBUH, )KOBTYBaTHH, xoBTacTHii — yellowish.,

xoBtuii — yellow.



«GKOBTIIEBHI» — buttercup.
«KaHapKOBUI» — canary.
KpPEMOBHUH — Cream.
MmaciyBatuii — butter yellow.

MeJI0BHUI, MeAsHUI — honey.

nayneBuii (01i10K0BTHIA 3 poskeBuM BiaT.) — shell pink, pinkish, pale yellow.

micOYHMH, mickoBuii — sand.

pyauii — red (of hair), tawny (of animal coat), fulvous.
COJIOM'STHUM, COJIOMKOBHM , COJOM'SHOXKOBTHUM — Straw.
TOIa30BuK — topaz.

[UTPUHOBU Y, MUMOHHUI' — lemon.

maptpe3 — chartreuse.

3EJIEHI, OJIMBKOBI TA CITOPITHEHI KOJIbOPHA
aKBaMapHHOBHH, akBaMapHHHMIA — aqua—~marine.
THWJIO3EIICHUA — MOSS green.

rOpOXOBHUI, TOPOXOBO3€EJIC'HUI — Pea green.

3eJICHABHi, 3eJICHACTH, 3eJICHKYBaTH, 3e/ICHABUI, 3eJeHICTUI — greenish.

3eJICHUH — green.

«MiggHKOBUI» — verdigris.

«ueppuToBHi» — jade.

OJTMBKOBUH — Olive.

«pe3enoBuii» — reseda.

caJlaTHUH, cajmaroBuii — lettuce green.

cmaparaoBuii — emerald, emerald green.
TpaB'sstHO3EJIEeHUI — Qrass green.

Xaki (cipyBaro3eneHwuit 3 'kopuaaeBuM' BiarT.) — Khaki.
BJIAKUTHI, CUHI TA CHHIOPIAHEHI KOJIbOPHU

OapBinkoBuii (rosryoyBatuii) — periwinkle.

OepiiHChKa OJ1aKuTh, OEpIIiHChKA CHHB, OepITiHChKa Ja3yp — Prussian blue.

OnmakuTHUI (HeOecHOTOMyOuit; rosryomii) — cyan; sky blue.
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onaxutayBatuii — (light) bluish, (light) blueish.

BoJiomkoBuii, — cornflower blue.

TEMHOCHHIN, TeMHOQISIKOBUH, — navy blue, navy,

eJIeKTpHK (CUHIM 3 cipum mosmckoM) — electric, electric blue.

inaurosuii (temuocuiii) — indigo; royal blue, slate blue.

cuiit — blue.

TepHOBHI (TeMHOCcHUHi) — Sloe-colored.

yJabTpaMapuHOBHIA (siCKpaBOCHHIN) — Ultramarine.

OIAJIIKOBI, YEPBOHO®ISIJIKOBI TA CITIOPIIHEHI KOJIBOPHU
ameTHCcTOBUI — amethyst, amethystine.

Oarpsineis, 6arpens (IycToOYepBOHMIA ypIypOBHii K.) — purple.
«OakIakaHOBUIY, «OakIakaHHHI» — eggplant.

oy3koBuii — lilac.

«IaBangoBui» (Omimo—ninoBuii) — lavender.

ciuBoBuit — plum.

¢ioneToBwmii — Violet.

¢iankysaruii — violetish; purplish.

BPYHATHI TA CIIOPITHEHI KOJIbOPUA

0exxoBHii, OexeBHit, O¢k ('CBITIIOKOpHYHEBHI' 3 KpEMOBHM BinT.) — beige, ecru.
OponzoBwmii — bronze.

OpyHaTHyBaTHiA, 'KOpruHIOBaTHi', — bDrownish.

Oypuii ('TEMHOKOpWYIHEBHI' 3 CipyBaTUM a. YepBOHYBATHM BinT.) — brown; chestnut,
russet.

ripundyHuii, — mustard.

ip>KaBUM, pKaBHUMA — rUst.

kaBoBuH, 'Kodeitamii’' — coffee, cafe-au-lait.

KamTaHoBHi — chestnut.

micKoBMH, micounuii — sandy, sand.

pyM'ssHul (po meunBo) — browned.

cerist — Sepia.
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TEeMHOXOBTHH — raw Sienna; burnt siena.

IIMHAMOHOBUH, 'KOpUYHEBHIA' — Cinnamon.

nokoagHui — chocolate.

BIJII, CIPI TA HOPHI KOJIbBOPUA
(AXPOMATHUYHI KOJBbOPN)

'anebacTpoBuit' — alabaster.

Oinactuii, Oinscruit, OimyBaTuii — whitish.

Oimuit — white.

OUTOCHDKHMI, CHIKHOOLIHI — ShOW-White.

«BEpIIKOBHH, 'cMeTaHkoBui' — pale cream, off-white.
ByrsiHui — coal black.

«raratoBui» — jet, jet black.

rimHscThii — clay-colored.

rIIMHsACTOCIpHit — clay-gray.

IUMYacTuil — smoke.

Kpeiasuauii (0imuit 1 matoBuii) — chalk-white.

Jinennui, nizeinooimui — lily-white.

mapmMmypoBuii — marble-white.

MHIIACTHI — MOUSE, mouse-gray.

MOJIOYHHH (OLTHIA 1 HEIPO30pHii), MOJIoUHOO LM — MilKy.
HEBTpaJbHUH cipuit — neutral gray.

OJIOB'IHUM, 'cBUHILIEBHIT — leaden.

nepiaamyTposwuii — mother-of-pearl, nacre.

nepinoswii (C: cpibmsicrocipuii) — pearl, pearl gray.
MOTICIIICTHIA, ITONCIACTHM, ITONeIbHACTHI — ashen, ash-gray, cinereus.
CU3WH (TeMHOCIpUH 3 CHHIOBATUM TIOJIKCKOM) — Slate gray.
cipyBaTuii — grayish.

cpionmit — silver, silvery.

ctaneBuii — Steel.

yopuuii — black.
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yopHyBartui — blackish.

HA3BH KOJIbOPIB BOJIOCCSH, TIJIA TA OUEHA

A. Koabopu BoJsiocest

OLIBHI, OLIABELL; OLIsABKa, OlrstHKa — blond; blonde.
30JI0THH, 30710THCTHI — golden, gold.

30JIOTUCTOKAIITAHOBUI — auburn, titian.

KallTaHOBUM — Chestnut.

KOHOTUISIHU (K—y npsiiuBa 3 KoHomenb) — towheaded, towhead.
msaui — flaxen.

MiCOYHUH, MicKOBUil (cipyBaToxoBTHI) — Sandy, sand.
npocuBuii — grizzled.

pyauii (uepBonoxoptuii) — red-headed, redhead.

pyaysatuii (Tpoxu pynuii) — reddish-blond, strawberry blond.
pycuii — blond, fair-headed.

pycsasuii (cBiTnopycuii) — blond, fairheaded.

cuBHii (110 cTaB Oinuid, cpiOHMIt) — gray-haired, gray-headed.
CHUBYBaTHI, CHBaBUI, CMBacTUi — graying, grizzly.

CMOJISTHUH (Iy’Ke YopHHUi 1 Omuckyumii) — jet-black.

b. Koabopu Tijia Ta 00am4yust

ansbacTpoBuii (Oinmii 1 YacTKOBO Ipo3opuii) — alabaster-like.
anpOiHoc (JronrHa 0e3 HopManbHOI mirmenrarii) — albino.
omigmit — pale, wan, pallid.

BOCKOBUM, BoIaHuii — Waxen, beeswax-like.

B CHHIIIX, B CHHAKaX, mocuHsueHuii — black-and-blue.
TIIMHSCTHH, TIMHsACTOCIpuid — clay-gray.

3aropiaui, 3acMariui, 3acmanaeHuii — tanned, sunburnt, bronzed.
3amapenui, 3amapinmii — blushed, flushed.

semuucthid — ashen, pallid, wan, pale.

MapmypoBuii — marmoreal, marble.
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MEpTBELbKH OUTUi, MEPTBOTHOO LM, MepTOBHOOLIMIT — cadaverous, ashen. mypuii (3
JacTOBUHHAM /mipo obnmyyst/) — browned and freckled.

patenb (k. myapu g0 oonugust) — natural, flesh-tone.

pyM'siauii — rosy, ruddy, rubicund; sanguine.

CUHIOIIHUHN (CMHIOBATHH, CHHIN BiJl 3MEHIIICHHS KUIbKOCTH KUCHIO B KPOBi) — Cyanotic.
CMarjui, cMarJIsIBHiA, CMyIIHi, cMyrsBui — swarthy, black-a-vised, melanous.
tinecuuii — flash; carnation, natural, nude.

XBOpOOIMBOXKOBTHI — Sallow.

B. Kosabopu oueit

ararosi — sparkling, glossy.

0e30apsHi — colorless.

omakutHI — azure, sky-blue.

OpynatHi — brown.

Oypi — chestnut, brown.

OypIITHHOBI, SHTApeBi, sHTApHI — amber.

BOTHEHHI (3 ICKpaBUM MoxyM'sHuM Osrckom) — fiery, burning.

BOJISIBI, BOISHHUCTI (IKHH HE Ma€ IEBHOrO KOIbOpy; Oe30apBuuii) — colorless; of
nondescript color.

BOJSTHO3EJICH1 — aqua green.

BoJomkoBi (cuni) — cornflower blue.

ByrisiHi — coal-black.

3eJICHaBI, 3€JICHACTI, 3€JICHUCTI, 3€JICH/K/yBaTi, 3eJeHsBI — greenish.,

3eJeHi — green.

3ipkati (MpOMEHHCTI, cisitoui) — radiant.

kapi — hazel; dark brown.

'Kopu4HeBi', OpyHaTHI — brown.

MOCOJIOBLI (COHHI, O€3TsAMHI; HeBUpa3Hi, mpuThMapeHni) — bleary, fishy.

candiposi — sapphire.

cipi — gray.

CKJIMCTI, CKJIsTHI — glassy.
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CTaJIeBi, CTaJIbOBI, cTajbHi — Steely.

TepHOBI (TeMHOcHHi) — Sloe-colored.

¢ionerosi — violet.

MACTI (KOJIbOPH) TA SABAPBJIEHHSI TBAPUH

aryTi (3a0apBieHHS IIEPCTi, B SKIA KOXHUM BOJIOCOK Ma€ SICHI 1 TEMH1 CMYXKH
HarepeMiny) — agouti.

anp0iHOC (TBapHUHA 3 HEHOPMAJIBHO 011010 TIepcTio) — albino.

Oymnanuii (/mpo koHst/ cBiTnopyauit), 'conosuit’ — light bay, fawn, cream, tawny, dun
Oypwuii ('TeMHOKOpUYHEBHIA' 3 CIpyBaTHM a. YepPBOHYBAaTUM BinT.) — chestnut.

BOPOHUM (/pOo KOHS/ YOPHUU 3 CHHIOBATHM IOJMCKOM), (IMEHHHUK) BOPOHBKO —
raven.

rinuBuii ( cipoxxoBTHii) — grayish yellow; patched in black and yellow.

THifui (/mpo KoHs/ 'TeMHOKOpUuHeBHit') — bay.

rpedaHuii (/mpo KoHs/ 3 OpyHaTHUMHU LATKaMH Ha Oumiii mepcrti) — dappled (with
brown spots on white background).

*oBTopsiouii — spotted on yellow background.

neperryBaTui, dYanuid (cipwii, 'cipokopwuHeBui'), (IMEHHHMK) jaepem — roan.
303yssacTuil (psOuit; mcTpsBui, B YopHi ¥ Oum ruramku) — speckled, dotted, having
white and black spots.

KpamuacTuii — Spotted, speckled.

Kpacwuii (cTpokatuii, 6apsuctuii) — particolored, piebold.

MUIIacTUH (cipuit) — mouse, mouse gray; dun

Mypui (TeMHOcipuii a. cipoOypuii 3 Tusimamu) — dapple gray.

HICTPSBYH (3 PI3HOKOJILOPOBUMU TUIIMaMH a. cMmyramu) — mottled, calico, brindled.
wissmucTril — Spotted, blotched, splotched, maculate(d).

TIOTICTISICTHIH, TTOTIeIISICTHH (Ccipuii) — ash-gray.

pyauii — rufous; tawny.

pyaysaruii — reddish, rufescent.

CUBHH — Qray.

cMyracTuii, cMyrHactuii, — Stripped, barred.
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CTpOKaTUi (YKPUTUH PI3HOOAPBHUMH CMY>KKaMH, IUISIMaMU 1 T. 1H., 3a0apBJICHHUI B
pi3Hi k-u; micTpsBuii) — motley, mottled, pied, variegated, multicolored, particolored,;
piebold, skewbold, pinto, calico.

y natkax = blotched, piebald, dappled.

y s01ykax, y s01yKka, sonykaruii — dappled, piebald.

HA3BH IBO- TA BIJIBIIEKOJIIPHUX 3ABAPBJIEHb

TOPOIIKOBUH (3 KPYIJIMMU ISITOYKAMH a. KPYKalbIsiMu ), y ropoiok — polka dot.
KapTaTuii, KIITYacTul, (Mpo TKAHMHY 3 YOTUPUKYTHUMU BizepyHkamu), = checkered,
chequered, plaid, tartan.

Kpam4acTui, KpamiiucTuil (YKpuUTHA Kpamkamu, IsgTodkamu) — Spotted, dotted, dotty,
speckled; polka dot.

micTpsiBUil (3 PI3HOKOJIBLOPOBMMHU IUIIMaMU a. cMmyramu) — Mmottled, variegated,
multicolored.

wisMuctuii, — spotted, blotched, splotched, maculate, maculated, veriegated.
pisnoOapBHuii, pizHOKOMipHUit — multicolored, varicolored, versicolored.

psaOwuii, psOKaHiCTHI (MOKPUTHH ILIIMaMHU IHIIOrO KoJahopy) — Spotted, speckled;
pock-marked.

citgactuii — reticulated.

CMyracTHii, CMyrHacTHii, — Stripped, barred.

cMmyxKyBaTtuii — narrowly striped, streaked.

y natkax — patched, blotched, particolored.

IATKOBAaHMM, iaTOBaHMM, ngaratuii — dotted, speckled, spotted.
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Summary

Color plays a significant role in society. However, so far color has no common
concept within one science.

The topicality of this research is due to the fact that in modern translation
studies, there is a growing tendency to maximize the explication of the analysis of the
translation process.

The object of the research is components of phraseology, namely those units for
which the denotative meaning is a sign of color.

The subject of the research is ways of translating phraseologies with a color
component.

The aim of the research is to comprehensively study the vocabulary of color in
Ukrainian and English cultures in the linguistic aspect. Achieving this goal requires
solving a number of tasks, namely:

* to analyze references on research problems;

* to explore the concept as a categorical basis of language;

* to identify culturally conditioned features of the phenomenon of the concept of
"color";

* to consider the degree of psychological interpretation of color, reflected in the
phraseology.

« to find out ways to convey the intercultural features of the concept of color by
means of the target language;

* to establish the most adequate ways of rendering phraseology with the concept
of color in the Ukrainian language.

The scientific novelty of the research is to reveal the main properties of the
component composition of phraseological units, which include coloronyms.

Theoretical significance is that this work is a contribution to the study of
language units of different levels; in determining the typological features of the
English language at the lexical level.

The practical significance of the research lies in the possibility of using the

results in lectures and seminars on lexicology of modern English, as well as special
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courses of "Phraseological nomination” and "Cognitive onomasiology”, and in
classes of translation practice.

The aim of the work was achieved, the peculiarities of the functioning and
translation of the concept of "color” in English and Ukrainian cultures were analyzed.
Quite a large area of intersection of color vocabulary of Ukrainian and English
languages is due to the universality of color characteristics as such.

According to the study, in English the largest number are phraseological units
with the color black (24.71%). Second-ranked are phrases with the component blue
(16.86%). Next in order are such color names as white (15.01%), red (14.31%), green
(9.47%), yellow (6.47%), rosy, pink (3.24%) , gray (2.78%), brown (2.54%), purple
(0.69%), orange (0.23%). Among them there are those that include two or more
coloronyms. They make up 3.69% of the analyzed phrases.

We can identify the main types of translation that are used for phraseology,
depending on their type

1) Lexical phraseology;

2) Reproduction of predicative stable phrases;

3) Comparative phraseology;

Omission of a color unit during translation is accompanied by a change or loss
of a set of visual associations. The color component is preserved if there is a
phraseological equivalent in the target language, complete or partial with the color
component, as well as in component-by-component translation (the meaning of the
phraseological unit is adequately rendered due to transparency of the actualized

internal form).

AHoTaLif
Komip Bimirpae 3Hauny posib y )KUTTI cycminbeTBa. OHAK JOTENEP KOJIIp HE Ma€
3arajibHOi KOHIIEMIIIi B MEXaX OJIHI€] HAyKHU.
AKTya/lbHiCTh Hi€Xi podOTH 3yMOBJIEHA THM, IO B CY4YaCHOMY
MEePeKIa03HABCTBI yC€ BHUpPA3HINIEC BIAYYBAETHCSI TEHACHIS 10 MaKCHMalbHOI

eKCIUTIKalll] aHali3y IPoliecy MepeKiany.
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O0’exTOM 0C/IIZKEHHSA € KOMIIOHEHTH ()pa3eosori3MiB, a caMe THUX JIEKCEM,
JICHOTATUBHUM 3HAYCHHSAM JTS SIKUX € 03HAKa KOJIbOPY.

IIpeameTrom fgociaigxkeHHss € crnocoOu mepekiany (pas3eoyioriamiB 3
KOMIIOHEHTOM KOJIBOPY.

Meta po6oTH MoJsTaE Y KOMIUIEKCHOMY JOCIIKEHH1 JIEKCUKU Ha MO3HAYCHHS
KOJIbOPY B YKpaiHChKIA Ta aHIJINCHKIA KyJbTypax B JIIHTBICTUYHOMY acCHEKTI.
Peanizarrist JaHHOT MeTH BUMarae BUPIIICHHS HU3KH 3aBJlaHb, a CaMe:

* POBECTH aHaJI3 JiTepaTypHu 3a MpoOIeMaMu JOCIIKEHHS,

* TOCJTITUTH KOHIIETIT K KaTerOpiaJIbHy OCHOBY MOBH;

*BU3HAUUTH  KYJbTYPHO OOYMOBJIEHI OCOOJHMBOCTI (peHOMEHA KOHLENTY
,,KOJIIp”’;

* PO3TIIIHYTH MIpPy TICHMXOJIOTIYHOTO TPAKTYBaHHS KOJIbOPY, BiIOOpPaKEeHY ¥
dpazeosnorizmax.

*3’sCyBaTl crocoOM Tmepeadyl MDKKYJIbTYPHUX OCOOJMBOCTEH KOHIENTY
KOJIBOPY 3ac00aMH ILTLOBOT MOBH;

* BCTAHOBUTH HaWaJIeKBaTHINI NUIAXU Iepeaadi ¢pa3eodri3MiB 13 KOHIICITOM
KOJILOPY Ha YKPalHCbKY MOBY.

HaykoBa HOBHM3HA PO0OTH TOJATa€ y PO3KPHUTTI OCHOBHUX BIIACTUBOCTEH
KOMITIOHEHTHOTO CKJIaay (pa3eosoriyHuX OJIMHUIb, A0 CKIaAy SKUX BXOASTH
KOJIOPOHIMH.

TeopeTuuHa 3HAYyWiCTh TOJSITa€ B TOMY, IO IS poOOTa € BHECKOM B
JOCTIDKCHHS] MOBHUX OJIMHUIIb PI3HOTO PIBHS, y BU3HAYEHHI THUIOJOTIYHHUX
0COOJIMBOCTEN aHTIIIMCHKOT MOBH Ha JIGKCHYHOMY PIBHI.

I[IpakTuyHe 3HAYeHHs] POOOTH TOJNATAE Y MOXKIMBOCTIBHKOPHUCTAHHS
OJICp)KaHUX PE3YJIbTATIB y JCKIISIX Ta CEMIHAPCHKUX 3aHATTIAX 13 JIEKCHKCOJIOTii
Cy4acHO1 aHTJIHCHKOI MOBH, a TaKOX cIenkypcax «®Dpa3eoyioriyHa HOMIHAIIS Ta
«KorniTuBHa OHOMACIOJIOT1s», @ TAKOXK HA 3aHATTAX 13 MPAKTUKH MEPEKIIATy.

Merta pobotu 10CsSITHyTa, OyJK MpoaHaai30BaH1 0COONIMBOCTI (PYHKI[IOHYBAHHS Ta

MepeKIialy KOHIENTY «KOJIp» B aHIJIIMCBhKIA Ta YKpalHChKIM KynbTypax. Jlocutb
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BEJIMKa TUIOIIA TEPETUHY KOJIPHOT JIEKCUKH YKPaiHChKOT Ta aHIJIIMChKOI MOB
3yMOBJIEHA YHIBEPCAIBHICTIO KOJIPHOT XapaKTEPUCTUKHU SIK TAKO].

Sk mokazano AOCIIKEHHSI, B aHTVIIMChKIM MOB1 HAOUIbIIY KUIBKICTh CTAHOBISATh
¢paseosoriuni oguHuUIl 3 Koiasopom black (24,71%). Ha apyromy wmicii ¢pazemu 3
kommoHeHToM blue (16,86%). lani y mopsiaKy 3MEHIICHHS HIyTh Taki Ha3BH KOJIbOPIB
sk white (15,01%), red (14,31%), green (9,47%), yellow (6,47%), rosy, pink (3,24%),
gray (2,78%), brown (2,54%), purple (0,69%), orange (0,23%). Cepen Hux
3yCTPIYalOThCS 1 Taki, 10 CKJIaAy SKMX BXOMSThH JiBa a00 OuIbINe KOJIOpPOHIMU. BoHuU
CTaHOBJIATH 3,69% npoanaizoBaHUX (Ppazem.

MokHa BHJIUIMUTH OCHOBHI THITH TEepPEKJIaay, sKi 3aCTOCOBYIOTBCS IIOJIO
¢dbpazeosori3amMiB B 3aJISKHOCTI B 1X BUAY

1) JlekcuuHi ¢pazeosorizmu;

2) BinTBopeHHS NMPEANKATUBHUX CTIHKHX CJIOBOCIIONYYECHb;

3) KomnapatusHi ()pa3eooriamMy;

BunydenHst KonipHOi JeKceMU TpH TMepekiafl CYMPOBOJKYETHCS 3MIHOIO UM
BTPaTOI KOMIUIEKCY Bi3yaldbHUX acomiariid. KomipHuil KOMIOHEHT 30epiraeThes,
SKIO Y MOBi-CIIpuiiMadi icHye ¢pa3eoOTIYHUA €KBIBaJICHT, IIOBHUIN a00 YaCTKOBUMA
3 KOMIIOHEHTOM KOJBhOPY , @ TaKOX MPU MOKOMIIOHEHTHOMY BIATBOpPEHH1 (CMHCI
¢dbpa3zeosoriuHoi OJMHUII BIATBOPEHO aJICKBAaTHO 3aBISKH IIPO30POCTI 3HAYCHHS

aKTyaji30BaHO1 BHYTPIIIHLOI (hOpMU).
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